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avadnemu državljanu Jugoslavije, ki jo zdaj 
del Evrope tudi uradno razvršča med neuvrš­
čene — po zadnjem ukrepu bonske vlade o vi­
zumih za Jugoslovane in druge neuvrščene iz 
Afrike in Južne Amerike - je vse teže ohrani­
ti mirno kri in zdravo pamet. Spori med 
vodstvi ali voditelji posameznih delov Jugo­
slavije in Zveze komunistov Jugoslavije; vse 
dražje in s tem težje življenje ali životarjenje 
— januarja je bilo potrebnih za preživetje 
štiričlanske družine v Jugoslaviji 1,701.058 
dinarjev, v Sloveniji 2,077.121 dinarjev, kar 
je trikrat več kot marca 1988, plače pa nam 
niso šle trikratno navzgor; Kosovo s tanki na 
ulicah kot odprt sod smodnika, ki se mu 
plamenček zažigalne vrvice nevarno bliža; na 
nov zvezni izvršni svet še kar čakamo, čaka­
mo (ta veliki dogodek naj bi zdaj le dočakali 
16. marca).

Prišli smo tako daleč, da skoraj nihče več 
nikomur ne zaupa, vsaka poteza, še tako 
dobronamerna, je takoj pod drobnogledom, 
češ kakšna umazana namera je zadaj. Doga­
jajo se stvari, ki si jih pred sto leti niti angle­
ški posestnik Charles Boycott ni mogel pred­
stavljati - vsaj ne v tem smislu, da bo naci­
onalnost kakega izdelka ali blaga pomenila 
vzrok za bojkot oziroma bodo v največjem in 
najštevilnejšem delu države začeli zavračati 
določeno blago samo zato, ker je bilo izdela­
no na sončni strani Alp. Divja prava medij­
ska vojna, njeno bojišče se je z medsebojnih 
bitk preneslo na kosovsko ali jugoslovansko 
težišče.

Jugoslavija, ki je bila še kolikor toliko enot­
na, ko je starotrškim rudarjem grozila prosto­
voljna smrt v jami, ko bi se lahko zgodilo, da 
bi Jugoslavija prišla na prve strani svetovnih 
časnikov zaradi enega največjih kolektivnih 
samomorov v svetovni zgodovini, se je zdaj 
preklala na pol. En del, njen gospodarsko 
razviti del, še zmeraj vztraja pn tem, da so 
bila - in so morala biti - v ospredju življenja 
rudarjev, drugi del Jugoslavije govori samo 
še o »veliki prevari«, o zmanipuliranih lju­
deh, ki so bili orodje v rokah albanske ire­
dente in nacionalistov, o albanskih delavcih, 
ki so se igrali kontrarevolucijo, ki so se igrali 
tudi stavko samo zato, ker so v jami osem dni 
bolje živeli kot kdaj prej na površju. Komu

zdaj verjeti? Časopisnim stolpcem v cirilici, 
polnim besed o nagnusni igri, ki so ji prek 
rudarjev nasedli tudi navidez humani severni 
Jugoslovani — posledica takega razmišljanja 
je tudi blokiranje denarja, ki je bil namenjen 
za pomoč rudarjem — ali podatku, ki ga je 
v četrtek povedal predsednik kosovskega iz­
vršnega sveta Nazmi Mustafa, da je 1248 
starotrških rudatjev potrebovalo zdravniško 
pomoč, da jih je 231 ležalo v bolnišnici ali 
zasilnih bolnišničnih prostorih, da se jih še 
zdaj zdravi v bolnišnicah 23?

In če je že Jugoslovan tako razdvojen, kako 
je šele povprečnemu Slovencu; ne tistemu, 
nacionalistično obarvanemu, ki mu je vse, 
kar prihaja z Juga, ničvredno, najsi gre za 
misel ali blago, pač pa tistemu Slovencu, ki se 
zaveda, da se je sam odločil, da bo živel 
v takšni skupnosti, in živi v duhu jugoslovan­
skega rekla: Če že ne moreš vsega narediti, 
kar bi rad, ne pusti vsega vnemar.

Kajti tudi na tako opevani in hkrati osovraže­
ni sončni strani Alp se ne cedita med in 
mleko; tako kot ima federacija sončne in 
senčne strani - vsaj tako sta v naslovu nove 
knjige zapisala dr. Ciril Ribičič in dr. Zdrav­
ko Tomac — jih ima tudi Slovenija. Za doma­
čo rabo so to podatki, da naj bi 130.000 
prebivalcev Slovenije dobilo nadomestilo za 
kruh in mleko, potem ko so bile ukinjene 
zvezne kompenzacije; da bi morala po podat­
kih zagrebških raziskovalcev najnižja plača 
v Sloveniji biti več kot 1,3 milijona dinarjev, 
ki bi zagotavljala preživetje; da se pojavlja 
vse več delavcev, ki jih zdaj imenujemo še 
tehnološki presežek, gre pa za usode kon­
kretnih ljudi, in še bi lahko naštevali.
Vendar to še ni vse. Slovenski pisatelji trdijo, 
da se je proti Sloveniji spet začela specialna
vojna — kaže spomniti, da smo se s tem 
izrazom in njegovimi znaki srečali že lani ob 
približno enakem času — kajti delu Jugoslavi­
je niso všeč demokratične in pluralistične tež­
nje v Sloveniji, bolj kot kdaj prej se je ta 
specialna vojna prenesla v gospodarstvo in 
javna glasila.
Temeljni nesporazum v Jugoslaviji je očitno
v tem, kaj si kdo razlaga kot vlado ljudstva.

Za nekatere - ti pa imajo v naši večnacionalni 
skupnosti večino — je to miting, množično 
zbiranje državljanov (glas ljudstva je križal 
Kristusa, pravijo Rusi), ki je po prevladujoči 
ideologiji v največji partijski organizaciji v dr­
žavi, beograjskem komiteju ZK, »trenutno 
najvplivnejši, vplivnejši od vseh političnih or­
ganizacij, vključno zvezo komunistov«, edino 
na mitingih se lahko »rešijo žgoči in hkrati 
velikanslo problemi«. Za druge je demokra­
cija ekonomska, politična, socialna, osebna, 
vsakršna svoboda, svobodno izražanje misli, 
pogledov in stališč — in to po tihem ali z nor­
malnim glasom, ne z žvižganjem in kričanjem 
- katerih namen je poiskati najboljšo rešitev, 
lahko za trenutno rabo, še bolje pa s pogle­
dom, uprtim v prihodnost. S tem pa prizna­
mo tudi različnost, pravico do raznoličnosti 
posameznika in naroda, ki lahko temelji tudi 
na čudovitem židovskem reku: Ljudje so kot 
biline na polju, nekatere cvetijo, druge vene­
jo. Za tako demokracijo, ki naj pripelje v Bo­
gato življenje, v Življenje po meri človeka, če 
si sposodimo naslov, pod katerim si Zveza 
komunistov Slovenije zamišlja svojo prenovo 
in hkrati tudi prenovo vse družbe, ker je to 
pogoj za večjo demokracijo in uveljavljanje 
mnoštva interesov. Vsem je tega korakanja 
k siromaštvu, k enakosti v revščini že čez 
glavo.

Iz tega osnovnega nesporazuma o vlogi de- 
mosa in njegove vladavine oziroma tistih, ki 
jim je ta vloga v imenu ljudstva zaupana, 
izhajajo vsi drugi. Med njimi so osnovno 
sporočilo zborovanja v Cankarjevem domu (z 
nujnim in odločnim nestrinjanjem, z nespa­
metno, mladinsko zaletavo zlorabo Davidove 
zvezde), vključno javno izrečene očitke Mila­
nu Kučanu, kako si dovoli »sedeti skupaj 
s sovražnikom socializma in ZKJ Dimitrijem 
Ruplom«; pa napadi na slovensko vodstvo, ki 
se stopnjujejo do umazanih podtikanj; zahte­
ve delavcem slovenskih podjetij v močni Srbi­
ji (s povečanimi pristojnostmi republike na 
njenem ozemlju), naj javno odrečejo podpo­
ro slovenski politiki in voditeljem, če nočejo 
pokvariti gospodarskega položaja sebi in svo­
jim podjetjem; vse pogostnejšimi predlogi, da 
bi imeli miting tudi v Ljubljani, kjer naj bi 
slovensko ljudstvo vendarle povedalo, kaj

misli; očitki, ki iz crescenda prehajajo v for- 
tissimo, da so Slovenci protisrbsko in protiju­
goslovansko razpoloženi, da komaj čakajo na 
prvo priložnost za odcepitev, razbijajo avnoj­
sko Jugoslavijo, s političnimi strankami rušijo 
ustavno ureditev (človek se kar zgrozi, če 
pomisli na to, kakšna hajka se bo začela 
takrat, ko bomo namesto sedanjih zvez in 
organizacij v okviru socialistične zveze res 
dobili kako politično stranko, če bo to dovo­
ljevala nova slovenska ustava).

Vse glasnejši so govorci s populističnim šču- 
vanjem, češ da je slovenski narod sicer do­
ber, ima le to smolo, da ima slabe voditelje. 
Z mitingov se je to geslo preneslo v javna 
glasila, med ljudi v drugih delih Jugoslavije. 
Načelno je slovensko stališče jasno: kdor je 
nekega voditelja izvolil, ta naj tudi odloča 
o tem, ali še ustreza na funkciji, ki mu je bila 
zaupana, ali ne; ali je delal dobro ali ne: ali 
ima pravico do morebitne napake ali ne: ali 
je morda kje boljši in sposobnejši. Različne 
ankete kažejo, da se vrhu slovenskih vodite­
ljev ni bati, da bi prebivalci Slovenije nasedli 
takim »oktobrskim revolucionarjem«, ki si 
s svojimi nastopi spominjajo na neslavne dni 
naše skupne jugoslovanske zgodovine. Pa 
vendar, verjetno je možno preprečiti vse po­
skuse, da bi se tudi v Sloveniji »zgodilo ljud­
stvo«, kot se je v nekaterih drugih delih 
Jugoslavije, in se ubraniti grožnji, ki jo naj­
bolj bojevite skupine in posamezniki v tem 
duhu naslavljajo na Slovenijo in njene prebi­
valce.
Priložnost se imenuje 2. april, če se bo repu­
bliška kandidacijska konferenca v torek odlo­
čila, da se bodo polnoletni državljani SR 
Slovenije javno izrekali o dveh kandidatih za 
člana predsedstva SFRJ iz Slovenije, ki bo od 
15. maja šef države in od jeseni poglavar 
neuvrščenega sveta. Ob neuradnem ljudskem
glasovanju, kot lahko imenujemo podpisova­
nje izjave za mir in sožitje na Kosovu in proti 
uvedbi izrednega stanja na njem — več kot 
pol milijona glasov »za« oziroma podpisov 
pod to izjavo — bi lahko hkrati izrazili s po­
sebnim z glasovalnim lističem tudi podporo 
slovenski politiki - in tisti, ki nas zdaj vodijo 
— ali nestrinjanje z njo. Predlog ima zagovor­
nike in nasprotnike, vsak ima svoja dokazila.

Nasprotniki javnega izrekanja za demokratič­
no, pluralistično, v svet odprto, bogatejšo 
republiko v okviru Jugoslavije, pravijo: če je 
Kučana izvolilo stotisočglavo članstvo zveze 
komunistov, naj odločajo o njem komunisti; 
če gre za podporo Janezu Stanovniku, se ve, 
da ga je izvolila skupščina SRS; če gre za 
podporo slovenski politiki, se ve, da jo obli­
kujejo delegati v republiški skupščini; zakaj 
potem kopičenje podpore, kije nepotrebno? 
Pri tem ne gre za nikakršno bojazen, da bi 
slovenski narod morebiti svoje vodstvo pustil 
na cedilu v enem najbolj usodnih in dramatič­
nih trenutkov tudi za Slovenijo.
Dokazila proti predlogu, o katerem strpno in 
demokratično izmenjujemo mnenja že ves 
teden, prav gotovo držijo. Imajo le eno lepot­
no napako:"bila bi neovrgljiva, če bi živeli 
v urejeni, pravni državi, v kateri strasti ne bi 
mogle prevladati nad razumom in logiko 
- politično, gospodarsko, vsakršno - če bi 
živeli v državi, ki tudi v stopnjujoči se demo­
kraciji in porajajočem se političnem pluraliz­
mu pozna pravila igre (ta so gotovo strožja, 
kot so v samoupravnem socializmu, če hoče­
mo preprečiti brezvladje in prostostrelstvo 
brez odgovornosti za izrečeno, obljubljeno in 
naloženo). Dokler pa vsega tega ni, so zgolj 
načela v vsakodnevnih krutih bitkah v izgub­
ljenem položaju. Včasih je pač treba, četudi 
to ni dobro, sprejeti nasprotnikov slog boje­
vanja oziroma ga oplemenititi s kulturo, z na­
činom, ki je tradicionalen za neki narod ali 
ljudstvo. Javno izrekanje to lahko je.

Nujno pa je tudi samozavedanje, da so še 
zlasti v tem trenutku potrebni hladna kri in 
mirni živci. Ničkoliko viharjev smo že previ­
harili, tudi tega bomo. Hkrati pa to pomeni, 
da po vsem tem, kar doživljamo, ne bi bilo 
smiselno razmišljati o kakšnih »povračilnih 
ukrepih«. Povsod so dobri ljudje, povsod so 
ljudje, ki se zavedajo, da je prijateljstvo kot 
steklo; ko ga enkrat razbiješ, nikoli več ni 
tako. kot je bilo, ko je bilo še celo. Zato bo 
tudi letos odpeljal vlak bratstva in enotnosti, 
zato bo tudi letos odšla na pot karavana 
prijateljstva. Gorje, če ne bi!

Vlado Šlamberger
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Sporočilo bralcem
Uredniški kolegij je zaradi čedalje večjega zani­
manja bralcev za sodelovanje v rubriki PP 29 in 
upoštevaje priporočilo delegatov Skupščine 
CGP Delo z dne 8. maja 1985 sklenil, da 
prispevki v Poštnem predalu ne smejo biti daljši 
od dveh tipkanih strani (60 vrstic), v rubriki 
Prejeli smo pa naj obsegajo do največ tri tipka­
ne strani (90 vrstic). Namen tega je, da bi čim 
več bralcem omogočili izražati mnenja, stališ­
ča, pripombe, ugovore in predloge; zato smo 
hkrati odmerili še več prostora rubriki PP 29. 
Avtorji predolgih prispevkov, podpisani s pol­
nim naslovom, pa v skladu s tem prepustijo 
uredništvu pravico do krajšanja oziroma manj­
ših predelav (strnitev), ne da bi bila tako bistve­
no okrnjena vsebina njihovega sporočila.

Delo, 11. februarja
Izjava hrvaških intelektualcev 
o hrvaškem jeziku
Nikola Damjanič je kar obsedel pod later­
no diskvalifikacij, ki mu je svetila že 18. 
svečana, in tako še 4. marca z njenimi žarki 
povezal snopič svojih pokalic — kakor da 
bi zgroženi bralec ne mogel nikdar več 
videti, kaj sem v resnici podpisal 25. febru­
arja. Hkrati pa me je začuda ljubeznivo 
ogovarjal z »gospodom«. Ko da mi želi 
sporočiti: Ta rovtarski posel ni zate.

Tako je. Normalen človek obrne hrbet že 
navadnemu zmerjaštvu, kaj šele ideološke­
mu. Slednjemu, jasno, z dobrim razlogom: 
Ideologija kali razum in zatira tako znan­
stveno kakor laično misel. Ker pa nisem 
zamerljive narave, bi Damjaniču vendarle 
dal dobrohoten nasvet ali dva, preden naju 
zastro grenke solze slovesa.

Predvsem bi mu svetoval, naj se pogumno
stavi v bran negativnim čustvom. Spisi, ki 
jih razganja od ihte, se namreč vedno obr­
nejo proti svojemu avtorju. Tako muprav 
nič ne pomaga, če se deklarativno otresa že 
v prvem spisu izpričane nestrpnosti, ko pa 
obenem piše o nekih nasprotnikih: »s kate­
rimi se ideološko, jezikoslovno in sicer ne 
strinjam.« In sicer. To je tista manihejska 
nestrpnost, ki se v komični posledici glasi: 
Ker je Caravaggio morilec, tudi njegove 
slike niso dobre, zato naj ga z njimi vred 
pobere vrag. Vendar ni vsaka posledica 
komična.

Tudi bi ne bilo odveč, če bi bil med javnimi 
nastopi za spoznanje manj skrivnosten. Da 
bi nam dal vedeti vsaj to, kaj pravzaprav 
hoče. Tako pa, na primer, najprej s slikovi­
to retoriko zavrne (bogve čigavo?) obsod­
bo, da v njem živi »človek pošast«, prežet 
z »antihrvatstvom«, ki mu — po njegovi 
črni slutnji — nekdo ne dovoli razpravljati. 
Le kdo mu brani? Tik zatem pribije, da 
noče polemizirati z menoj. Kdo pa ga sili? 
Damjanič se torej nikakor ne more odločiti. 
Bi? Ne bi?

Polemiziral ne bi. Bi pa, o pač, razpravljal. 
Kako? V edinozveličavnih samospevih?

Za konec bi mu priporočil, naj se, zemlja­
nom na ljubo, tu pa tam spusti iz svojih 
višnjevih višav. Ne zato, ker se zaman ozi­
ram po traktatih, ki bi potrdili njegovo, 
jezikoslovno, etnološko, zgodovinsko ali 
kakšno drugo ustrezno izvedenstvo. Tudi 
ne zato, ker se je zmrdnil nad mojo omiko 
in tistim, kar vem — ne samo iz teorije, tudi 
iz prevajalske prakse — o jezikih in njiho­
vem razvoju. Pa tudi zato ne, ker bi mi bilo 
hudo za dialogom, ki ga je pretrgal. Marveč 
preprosto zato, ker mu želim čim manj 
nespametnih sporov.
Bogdan Gradišnik, Ljubljana

Pripis
Albin Simončič se v svojem prispevku do­
volj korektno ozre po prehojenih poteh hr­
vaščine, tik pred koncem pa tudi on popusti 
ideološkim fantazmam s prismuknjeno tr­
ditvijo, da je pomenska zveza »hrvaški je­
zik« — ustaška! Ko bo priložil tudi kakšen 
dokaz, bo mogoče razpravljati o tem. Za 
zdaj bi ga vprašal samo, ali sodi, da je bil 
tudi pop Martinac ustaš, ker je po Krbavski 
bitki (v davnem letu 1493) zapisal: »Tur- 
ci... nalegoše na jezik hrvatski...«
B. G.

Delo, 4. marca
Vprašanje Dimitriju Ruplu
»Slovenci, mi vas pomilujemo...«
1. Nagrajenec Zveze novinarjev Jugoslavije 
(nagrada »Moša Pijade« za življenjsko de­
lo ) Zaharije Trnavčevič. je — odkar je v po­
koju — očitno izgubil smisel za realnost, ni 
pa — če ga je že imel — izgubil smisla za 
šalo. Sprašuje me, ali si »bodo vsak zase 
pisali svojo ustavo na Kosovu Albanci, Sr­
bi, Črnogorci in Turki, v Makedoniji Ma­
kedonci, Albanci in Turki, na Hrvaškem 
Hrvatje in Srbi, v Bosni in Hercegovini 
Hrvatje, Muslimani in Srbi, vsak torej svo­
jo ustavo, kar pomeni, da bi bilo v Vojvo­
dini kar devet ali 10 takih ,narodnostnih 
ustav’ (»Vprašanje Dimitriju Ruplu«, De­
lo, 4. marca 1989).

Ker so stvari omikanim ljudem jasne; ker 
slovenski bralci prav gotovo ne potrebujejo 
še novih poukov o pravicah narodov in 
o ustavah, in ker sem tudi sam o zadevah 
veliko pisal, tokrat povem čisto na kratko. 
Ali si bodo Albanci pisali svojo ustavo ali si 
je ne bodo, ni odvisno od mene. Ž,al to 
— očitno — ni odvisno niti od uradnih 
slovenskih predstavnikov v federaciji, ki pa 
bi lahko to vprašanje sprožili na ustreznem 
mestu.

Pisanje lastne ustave sodi med naravne pra­
vice vsakega naroda: veljavna ustava, kot je 
znano, izhaja prav iz te pravice, tj. iz pravi­
ce do samoodločbe. Menim, da so Albanci 
narod na enak način, kot so narod Srbi, 
Slovenci, Hrvatje, Francozi, Italijani... ali 
npr. Vzhodni, Zahodni in avstrijski Nemci. 
To, da Albance s Kosovega imenujemo 
»narodnost« in jim ne priznavamo, da so 
del albanskega naroda oz. da so eden jugo­
slovanskih narodov, je mrka jugoslovanska 
specialiteta. Ta specialiteta izhaja iz ideolo­
gije, ki ji pravimo unitaristična in hegemo- 
nistična. V zunanji politiki je Jugoslavija

praviloma nasprotovala hegemonizmu, pri­
šel je čas, da mu nasprotuje tudi v notranji 
politiki!

Že doslej so si Albanci s Kosovega pisali 
svojo (pač pokrajinsko) ustavo. Glede na 
delikatne odnose z velikim sosedom so si jo 
pisali bolj po nareku kot po svoji volji. To 
pa navsezadnje (le da je naš »sosed« zvezna
— v zadnjem času pa predvsem srbska
— partijska birokracija) velja tudi za Slo­
vence. Glede ustave Albancev na Kosovem 
menim, da bi morala vsebovati trdne varo­
valke glede srbske, črnogorske in turške 
manjšine, kot slovenska ustava upošteva 
Italijane in Madžare.

2. Ko že pišem o teh kosovskih žalostih, naj 
dodam še stavek, dva o domnevi Bogdana 
Kecmana (cf. »Slovenci, mi vas pomiluje­
mo...«, Delo, 4. marca 1989), da me je 
nedavno v Ljubljani obiskal Azem Vllasi. 
Kot je Delo poročalo že prej, so nekateri 
preganjalci Azema Vllasija raznesli novico, 
naj bi od mene dobil nekakšno »podporo«. 
Azema Vllasija ne poznam in se z njim 
doslej nisem srečal, vendar bi si štel v čast, 
ko bi se. Žal ga ne moram podpreti z dru­
gim kot z izjavo zgroženosti ob misli, da ga 
je odnesel fašistični val, ki se širi po Jugo­
slaviji in ki ne prizanaša niti Sloveniji. Med 
drugim z izmišljotinami in lažmi vseh vrst. 
Primer: beograjska televizija je prizor, 
v katerm bolničarji na oči rudarjev iz Trep­
če polagajo gazo, ki naj bi jih po dolgi temi 
zaščitila pred slepečo svetlobo, razložila kot 
zakrinkavanje oz. prikrivanje identitete pla­
čanih (»vedeli« so, da so dobili 2 do 3 nove 
milijone!) provokatorjev.

Zakaj so na vrh svojega seznama srbskih 
sovražnikov uvrstili poleg Vllasija tudi me­
ne, si ni težko razložiti: gre za poziv k po­
stopkom, kakršni so doleteli Vllasija.

Kot vsak totalitarizem tudi tisti, ki ga pred­
stavlja Šolevič in Miloševič, živi od ekspan­
zije preko zakonitih meja. Vsak totalitari­
zem, potrebuje izgovore o osvobajanju tla­
čenih sonarodnjakov in drugih »nesvobod­
nih« ljudi. Slovenci se ne smemo slepiti: 
zdaj ko to pišem, različni štabi pospešeno 
izdelujejo načrte za našo »osvoboditev«. 
Spomnimo se, da Chamberlain ni verjel, da 
je naslednja na vrsti Anglija.
Dimitrij Rupel, Ljubljana

Delo, 1. marca
Množice na ulicah so zahtevale 
in obsojale
Če skušam dogajanja zadnjih mesecev v Ju­
goslaviji povezovati z izbruhom krize leta 
1981 na Kosovu, se mi odpirajo številna 
vrašanja, predvsem, ali je treba razloge za 
sedanje razmere iskati zgolj v teh dogodkih. 
Težko je objektivno presojati razmere, ko je 
drama v starotrškem rudniku še sveža in 
sramotilne besede beograjskega in drugih 
mitingov še vedno tako odmevne. Sedaj ko 
so na Kosovu uvedli posebne oziroma iz­
jemne ukrepe, (bistvene razlike ni), naj bi 
se razmere umirjale. Ali bo to pripomoglo 
k pomiritvi oziroma normalizaciji razmer, 
bo najbrž še dolga leta ostalo vprašanje. 
Tembolj, ker posamezniki kar tekmujejo 
v ostrini besed, sramotitev in grobih žalitev, 
ki jih je razen Kosova deležen tudi del 
Jugoslavije. Sploh me ne preseneča trmasta 
vztrajnost Šoleviča, da bi organiziral miting 
v Ljubljani, kakor tudi njegova ocena, da je 
podpora slovenskega naroda državnemu in 
političnemu vodstvu Slovenije skromna. 
Množična in popolna podpora slovenske­
mu vodstvu ni samo dokaz zaupanja vanj, 
temveč dokazuje tudi vero v avnojsko Ju­
goslavijo, skupnost enakopravnih narodov 
in narodnosti. To, dragi Šolevič in drugi, ni 
samo 30, temveč, če hočete, 300-odstotna 
podpora, ker vemo in se zavedamo, da je 
Jugoslavija naša skupna domovina že od 
leta 1918. Tudi najnovejši vzdevek »mali 
nomadi na severu« potrjuje, da je Švabič 
mislil resno tisto o Gradcu in Philadelphiji. 
Bil sem med tistimi, ki jih je okupator leta 
1941 izgnal v taborišče, če hočete, tudi 
krave sem pasel v mladosti. Toda moj na­
rod, ki mu pripadam, že stoletja živi in trdo 
dela v tem severnem delu in nima nobenih 
nomadskih navad. Res so takšne besede 
hudo žaljive, toda lahko se samo nasmeh­
nem, če vem, iz kakšnih ust prihajajo. Kajti 
kadar odpove razum, so tudi takšne klevet- 
niške besede in grožnje možne, to sem, kot 
sem povedal že občutil na svoji koži.

Kako hitro se uresničujejo parole beograj­
skega mitinga »Od besed k dejanjem!« Žal 
s tanki ljudske armade urejamo družbene 
razmere, ker so odpovedala politična sred­
stva in se je potrdila nemoč političnega 
sistema. Zlasti pa zbuja skrb, da je najvišji 
vrh potrdil dvojna merila za organiziranje 
mitingov; izjemni oziroma posebni ukrepi 
pa bodo nedvomno zelo vplivali na sprejem 
ustavnih sprememb. Bojim se, da smo tudi 
tokrat probleme pometli pod preprogo, 
a času prepuščam odgovor, ali je bilo to 
potrebno in modro.

Bolj kot to me skrbijo dogajanja na eko­
nomskem področju, ko delovne organizaci­
je izstopajo iz poslovnih skupnosti oziroma 
enostransko prekinjajo poslovne odnose, 
tudi ko gre za poslovno združevanje sred­
stev oziroma skupne naložbe. Ne morem si 
odgovoriti na vprašanje, kako se to ujema 
z načelnimi opredelitvami za tržno gospo­
darstvo in enoten jugoslovanski trg, ko pa 
so ekonomski odnosi povezani s političnimi 
motivi in zahtevami. Ali ne pomenijo take 
enostranske odpovedi poslovnih odnosov 
razbijanja enotnega trga in celo rušenja 
družbeno-ekonomskega sistema? Tako 
ravnanje v razvitem svetu ni le neobičajno, 
temveč v pravni državi celo hudo kaznivo.

Spričo takih razmer občudujem pogum no­
vega mandatarja ZIS. Smo se mar s takim 
ravnanjem vnaprej odrekli novi ekonomski 
politiki in izvajanju gospodarske reforme? 
Svet v zadnjem času zelo veliko piše o nas, 
Žal tokrat o drugačni podobi Jugoslavije, 
vse manj pa zaupa v naš sistem in našo 
pripravljenost za zdravo ekonomsko politi­
ko. Temu svetu dolgujemo skoraj 20 mili­
jard dolarjev in še precej bi jih potrebovali. 
Res je škoda, da kapitalisti niso tako naivni.

Če pustimo ob strani pravno plat tega vpra­
šanja, pa tako ravnanje pomeni rušenje te­
meljev političnega sistema in družbene ure­

ditve. Pozivanje k nasilni kadrovski menja­
vi legalnih organov namreč negira politični 
sistem, zlasti ustavno načelo, da je skupšči­
na najvišji organ oblasti in samoupravlja­
nja, vse to se je pokazalo tudi na nedavni 
zelo obetavni 20. seji CK ZKJ, na kateri se 
je pokazala razcepljenost partije in njena 
nesposobnost za objektivno oceno razmer 
in za vzpostavitev strpnega in ustvarjalnega 
dialoga. Nedvomno se je to pokazalo tudi 
v zadnjih dramatičnih dogodkih in še pose­
bej na mitingih. Toda ni se, kot trdijo neka­
teri, »zgodilo ljudstvo«, zgodilo se je tisto, 
na kar je Tito vedno opozarjal: »Moč Ju­
goslavije je samo v bratstvu in enotnosti 
resnično enakopravnih narodov in narod­
nosti«. V skupnosti, za katero je padlo
1,700.000 dragocenih življenj. Tudi slo­
venski narod je veliko prispeval v tem he­
rojskem boju in v povojni obnovi in izgrad­
nji Jugoslavije. Zato nočemo in ne moremo 
neprizadeto prenašati nesramnih obreko­
vanj in grobih žalitev in groženj.

Globoko razočaran in resno zaskrbljen 
ugotavljam, da vsa ta gonja poteka po vna­
prej izdelanem scenariju, in s ciljem nasilne 
homogenizacije. Preseneča in skrbi sozvoč­
je govorcev na mitingih in drugih zborih, 
ko gre za obsojanje drugače mislečih. Vse 
bolj imam občutek, da smo zgubili sleherno 
razsodnost in razum, da smo brez sleherne 
politične kulture in človeškega dostojanstva 
nabiti zgolj z najbolj nizkotnimi strastmi. 
Najbolj pa me skrbi to, da najbolj odgovor­
ni organi in posamezniki na te pojave in 
dogajanja ne reagirajo razumno, pomirlji­
vo, da ne storijo ničesar, kar bi pripomoglo 
k pomiritvi strasti in ideološkega pogroma. 
Z izrednimi ukrepi tega zanesljivo ne bomo 
dosegli. Sicer pa smo ugled že povsem za­
pravili.

Zato resno vprašujem: kam ploveš, Jugo­
slavija, mar res nazaj v 19. stoletje in še bolj 
nazaj?
Slavko Kunej, Krško

V zadnjem letu je slovenski jezik precej 
pridobil z novimi udarnimi skovankami, pa 
tudi nekatere lepe rečenice se pogosteje po­
javljajo v medijih. Tako tista , recimo bobu 
bob', ki je po 20. zgodovinski seji vseskozi 
na ustih politikov, novinarjev in kavarni­
ških diskutantov.

Občudujem sinhronizirani marketing zgo­
dovinskih idej, kakršne so samoupravlja­
nje, avnojska Jugoslavija in nestrankarski 
pluralizem, ki nas še v bolj ali manj zrelih 
letih poskušajo voditi v čarobni svet bratov 
Grimm in Hansa C. Andersena. Občudu­
jem ljudi, ki v sistemu, ki se nam vsem 
podira na glavo, kot hiša iz kart, še vedno 
pišejo tako lepe, a žalostne pravljice o pre­
krasni ideji in ideje nevrednih ljudeh. Še 
bolj občudujem tiste med njimi, ki v svoje 
pravljice tudi res verjamejo in ki jim besede 
delavski razred, pota revolucije, bratstvo in 
enotnost kot zadnji, največi in edini argu­
ment za neznosno lepoto bivanja danes in 
tu prikličejo na lica solze ponosa leta 1989 
prav tako, kot so jih v daljnem 1945 njim, 
njihovim očetom in dedom.

Se pa včasih vprašam, ali ti občudovani 
permanentni revolucionarji res ne opazijo, 
da je baza v teh letih nekoliko odrasla in da 
že vesoljna slovenska srenja na glas kriči, 
da je (če si sposodim Mladinino prispodo­
bo) cesar gol. Država junaških pistolero- 
sov, ki ji bodo v nekaj letih ostali za izvoz le 
še orožje, politiki in notranji sovražniki, 
zvesta prijateljska dežela samodržcem pra­
ve barve in eden zadnjih branikov Balkana 
pred evropeizacijo iz smeri Turčije. To in 
Žal še precej več je Jugoslavija, kakršno si 
prej omenjeni ljudje prizadevajo obdržati 
pri življenju kot avnojsko Titovo SFRJ na­
ših sanj, čeprav bi verjetno tudi pametnemu 
tovarišu iz znanega vica že zmanjkalo do­
brih idej za njeno zdravljenje. Ob posluša­
nju federalnih partijskih veljakov zvemo: 
ne nacionalno, ne individualno, razredno 
Zgodovinsko moramo dan za dnem gledati 
na gnitje pred našimi očmi, na moralno 
degeneracijo samoizvoljene elite, ki misli 
sestopati z oblasti do dne vesoljnega potopa 
in renči za vsako roko, ki se ji ponudi v bolj 
ali manj nesebično pomoč pri tem muko­
trpnem Sizifovem delu. Komur se posreči 
dojeti veličino te misli, resnično lahko le 
pomiluje nevednost starotrških rudarjev, ki 
kljub uspehom modre srbske politike na 
Kosovu v sebi niso razjasnili pojmov indi- 
vidualno-nacionalno-razredno, in ogorče­
no obsoja sramotno izdajstvo domovine, ki 
ga je očitno zagrešila tolpa štirih pobalinov. 
Vendar pa tradicionalno lažniva veda stati­
stika (ankete RSJM, Mladina) kaže, da 
večino državljanov Slovenije ni uspelo do­
jeti globin jugointerpretacije najstarejšega 
med Mani.

O nacionalni pravljici. Jasno je, da je za 
slovenski narod možna kvalitetna eksisten­
ca le popolna samostojnost (brez narekova­
jev) v demokratični (brez narekovajev) Ju­
goslaviji s takim ali drugačnim ideološkim 
predznakom ali samostojnost brez nje. Vse 
ostale možnosti so, milo rečeno, enako sla­
be kot življenje v ječi narodov prejšnjega 
stoletja. Postalo je povsem očitno, da med 
jugoslovanskimi narodi ne gre samo za od­
tenke v pogledih na pot v lepšo prihodnost, 
temveč za globalno nestrinjanje o tej pri­
hodnosti sami: za globoke in nepremostlji­
ve razlike med njimi, pogojene kulturno, 
religiozno, zgodovinsko in civilizacijsko, ne 
pa le za boj za oblast med republiškimi 
političnimi klikami. Pa vendar se konkretni 
problematiki take ali drugačne bodoče slo­
venske državnosti posvečajo le redki med 
govorci, ki uradno zastopajo svoj narod. 
Bobu bob? Saj ta dilema, ali zastopajo 

. narod ali imaginarno nadnacionalni delav­
ski razred, je bila v praksi že rešena? Slo­
venska kulturna in drugačna tradicija ni 
vezana na Bizanc in Carigrad; tako in dru­
gače nam je slej ko prej bliže Celovec (mi­
mogrede: si kdo predstavlja leta 1989 mi­
tinge v Sloveniji z gesli Življenje damo 
- Koroške ne damo, Haider na vešala?) 
kot Titograd ali Priština. Če se sodržavljani 
Jugoslavije želijo namesto z Evropo bratiti 
z jugozahodno Azijo, jim ne sme te pravice 
nihče kratiti, vendar naj pri tem drugače 
opredeljeni geografski del države pustijo, 
naj svoje prijatelje izbira sam. Globoka 
resnica je v besedah mitingaških liderjev, da 
vidijo prihodnost le v Jugoslaviji, kakršna

je. Če bodo morali dogajanje naroda, pa 
njegov kruh in igre in veličastno armado, 
da se je na vsakoletnih paradah ne bo treba 
sramovati, nekega dne plačevati zgolj iz 
svojega nacionalnega bruto proizvoda, po­
tem bo načelnih koalicij, voždovih slik in 
plačanih mitingov kaj hitro konec.

In o politični pravljici. Dovolj je bilo prise­
ganja na tekovine, na imena polbogov in 
nedosegljive vrednote. Dovolj poti po kla­
sičnih leninskih smernicah modernega ma- 
kiavelizma in ideološkega, že skoraj religi­
oznega fanatizma. Del tistih, ki krojijo na­
rodovo usodo in ki se ponašajo z ljubko­
valnimi imeni ,moderni partijci’, ,evroko- 
munisti’ ali,socialni demokrati Brandtove- 
ga tipa’, se tega verjetno povsem zaveda, 
a čas, ko bo treba reči bobu bob za lastno 
individualno, kolektivno in nacionalno 
takšno ali drugačno preživetje, je tu. Ne 
vem, čemu še obotavljanje pred sestopom 
z oblasti, ko je to ena redkih stvari, v kate­
rih je bil dosežen skoraj popoln slovenski 
konsenz (z večno izjemo zdravih 5 odstot­
kov populacije). Vsi smo brali preroško 
napoved vrlega stalinista, da se vam bo 
Zgodil tisti narod, ki se vam zaenkrat le 
prikazuje v morah in na televiziji, mar ni 
bolje, da se sami zgodovinsko zgodite last­
nemu narodu?
Marko Oblak, Ljubljana

Delo, 18. februarja
Človek je nagnjen k zlu
Voltairovo misel, da je zgodovina spisek 
zločinov in nesreč, je zagrebški zgodovinar, 
akademik prof. dr. Ljubo Boban dopolnil 
s sodbo o razmerah pri nas, da je manipu­
lacija z zločinom zločin posebne vrste. Do­
dal bi, da posebej tedaj, če kdo v imenu 
znanosti poveličuje strahoto, ki je sama za­
se grozljiva, posplošuje posamičen zločin 
na družino, lokalno skupnost, ljudstvo, po­
naredke vsiljuje zbeganemu ljudstvu kot vi­
re in znanstveno literaturo, kar počne »vr­
hunski Strokovnjak za zgodovino Vatika­
na« prof. dr. Dragoljub Živojinovič, ki je 
s časnikarjem Dejanom Lučičem pred ne­
davnim izdal sporno knjigo Varvarstvo 
u ime Hristovo. Na trditev časnikarja beo­
grajskega Študenta (v intervjuju, ki je izšel 
18. decembra lani), »da se danes v Sloveniji 
in na Hrvaškem manipulira s tezo, češ da je 
bila Jugoslavija velikosrbska tvorba in da je 
policija imela v rokah vse niti«, je Dejan 
Lučič, soavtor knjige Barbarstvo v Kristu­
sovem imenu, odgovoril: »To je vatikan- 
skokomunisitčni dogmatizem, ki je bil v bi­
stvu genociden do srbskega naroda. Jugo­
slavija je bila tako za Vatikan kot za ko- 
minterno trn v peti in oba sta jo po svoje 
skušala uničiti.« Tako smo ob znani sko­
vanki klerofašizem dobili še klerokomuni- 
zem, kajpak v vlogi genocida nad srbskim 
narodom, ki seže do srbskih mitingov z ge­
slom »Vrhovec—Vatikan«, se pravi pošast­
no omenjanje Josipa Vrhovca in Vatikana 
kot sovražnika srbskega naroda.

Zakaj sploh lak uvod k odgovoru na podti­
kanja in napad Lojzeta Skoka name, na
pogovor s kardinalom Kuharičem?

Lojze Skok ni zgodovinar; pokazal je, da se 
bo tako kot, denimo, Dejan Lučič, ki tudi 
ni zgodovinar, oglašal in streljal iz prve 
bojne vrste »pravovernih« kot Maksim po 
diviziji. »Po poklicu sem gospodarstvenik, 
po izobrazbi pa inženir. Pomeni, da moji 
nagibi niso niti ne morejo biti zgodovinski; 
nisem strokovnjak za to področje,« se je 
Lojze Skok predstavil na znanstvenem sre­
čanju Jasenovac 1945-1988 v Srbski aka­
demiji znanosti in umetnosti 21. novembra 
1988. Ko je razčlenil svojo tezo »odkar 
obstajajo religije in cerkve, so preganjale in 
uničevale tiste, ki so druge vere in ki mislijo 
drugače«, je Lojze Skok na tem srečanju 
o Jasenovcu postavil tudi tale vprašanja: 
»Kako se je moglo zgoditi, da je Jugoslavija 
kljub vsemu temu leta 1965 podpisala pro­
tokol o vzpostavitvi diplomatskih odnosov 
Z Vatikanom, z nevtralno definicijo teroriz­
ma (ki v bistvu bianco oprošča Cerkev 
sleherne moralne krivde za opisane dogod­
ke)? — Ali Jugoslavija sploh sme imeti 
diplomatske odnose z Vatikanom? Po mo­
jem jih ne bi smela imeti! — Če papež pride 
v Jugoslavijo, ne more priti kot državni 
poglavar...«. (Naši razgledi, 13. januarja 
1989)

Zato sem, tovariš Skok, z vprašanjem 
o »razpiranju starih ran« mislil tudi na vas, 
pa tudi na akademika Bobana, ki s prouče­
vanjem demografskih podatkov dokazuje, 
da je bilo na nekdanjem ozemlju NDH 
293.000 žrtev. »Če pa vzamemo monogra­
fije o žrtvah vojne, ki so nastale v občinah 
obravnavanega območja, potem pridemo 
do števila 295.000 žrtev!« (Študentski list, 
Zagreb, št. 999). Čeprav v Jasenovcu piše, 
da je bilo po nemških' virih v tem strahot­
nem morišču pobitih 750.000 ljudi, takega 
podatka nikjer ni! Po trditvah akademika 
Bobana gre samo za spomine nekega nem­
škega generala iz leta 1956, da je bilo na 
ozemlju NDH in ne samo v Jasenovcu toli­
ko žrtev.
Akademik prof. dr. Ljubo Boban s pomoč­
jo demografskih kazalcev, s proučevanjem 
popisa prebivalstva pred vojno in nepo­
sredno po njej, dokazuje, da je vojna vihra 
odnesla življenja 295.000 Srbov itd.
Da ne bo nesporazumov. Taka povsem 
nasprotujoča si dokazovanja zagotovo ne 
razrešujejo in ne pojasnjujejo v celoti živ­
ljenjske usode in tragičnih okoliščih tisočev, 
desettisočev, stotisočev in morda še več 
naših ljudi, ki so v vojnih časih doživeli 
nasilje, kakršno je v nasprotju z obče člove­
škimi normami. Pri tem seveda ne mislim 
samo na padle, umorjene in tiste, ki so 
dočakali svobodo po taboriščih in zapo­
rih, temveč na generacije, ki jim je vojna 
uničila otroštvo, tako kot Lojzetu Skoku, in 
ne nazadnje na mlade gneracije, ki so jih 
vzgajali v nasilju ene resnice, zdaj pa brez 
predsodkov odkrivajo našo preteklost. 
O tem pa se je mogoče pogovarjati le 
s hladno in neobremenjeno glavo, brez 
predsodkov v službi dnevne politike, kakrš­
na je z »razpiranjem starih ran« pripeljala 
do neverjetne napetosti v mednacionalnih 
odnosih, do sejanja nezaupanja in celo so­
vraštva in nazadnje do posebnih ukrepov 
na Kosovu. Zato »razpiranje starih ran« ni 
nedolžno predstavljanje cerkvenega stališča 
v mojem vprašanju kardinalu Kuhariču,

kot mi podtika Lojze Skok, temveč prej 
izraz zelo resne zaskrbljenosti nad našo 
usodo v skupni domovini.

O Skokovi zelo jasni sodbi, da je intervju 
s kardinalom Kuharičem »čista verska pro­
paganda, ki naj bi jo duhovniki opravljali 
v svojem časopisju oziroma na prižnicah«, 
o njegovi konstrukcii »katoliškega usta­
štva« in vseh mogočih poraznih izsledkih, 
ki jih je polemik v dobršni meri že nakazal, 
ne nameravam razpravljati. Lojze Skok, ki 
bi po kratkem postopku odpravi! diplomat­
ske odnose z Vatikanom, se mi ne zdi kom­
petenten sogovornik. Poleg tega pa lahko 
bralec brez Skokovih začimb in navijanja 
za »eno resnico« ugotovi, kdo se pravza­
prav vsiljuje kot volk v ovčji koži: Lojze 
Skok, kardinal Kuharič ali morda moja 
malenkost.
Peter Potočnik, Zagreb

Delo, 27. februarja
Proti uvedbi izrednega stanja
Izjava »Proti uvedbi izrednega stanja« se 
v jedru glasi: »Podpisani državljani in dr­
žavljanke izražamo trdno odločnost in ne­
popustljivo voljo, da se bomo: bojevali 
proti vsem in vsakršnim poskusom vsiljeva­
nja logike izrednih razmer in izrednega sta­
nja, ki onemogoča mir in sožitje in lahko 
pripelje do državljanske vojne; zavzemali 
za...« Nedopustno je v silno resnem času 
uporabljati tako bojevite izraze v nemarno 
ohlapnih formulacijah. »Bojevati se« uteg­
ne imeti sicer različno poetsko in filozofsko 
obarvane odtenke. Toda v trenutkih, ko so 
albanski nacionalisti že odkrito delili pozi­
ve na oboroženo vstajo, ko se vojakom dali 
strelivo in tanki zaganjajo motorje — ima 
beseda »boj« samo še en sam pomen. Pro­
tislovno je vsako kasnejše izmikanje, češ 
mišljeno je bilo bojevanje za »mir in sožit­
je«, saj bojevite besede za ta namen niso 
primerne. Primernejša oblika »zavzemati 
se« v drugi alinei samo krepi namen prejš­
njih zaostrenih izrazov. V vzhičenem 
vzdušju tistega jutra se je celo radijski na­
povedovalec, najbrž pomotoma, izrazil kar 
»drugi obraz radia Ljubljana« namesto 
drugi program.

Če je že besedilo izjave dvoumno, pa je njen 
namen podan v naslovu. Nastala je kajpada 
ob pomanjkljivem pregledu nad dejanskim 
stanjem in očitno tudi ob nezaupanju v spo­
sobnost Predsedstva SFRJ, da bi pravilno 
presojalo položaj. Da so bile razmere zares 
izjemne, pove že podatek, da je bil TV 
pretvornik Bakoviča preklopljen na TV Ti­
rano, od koder so prihajala navodila za 
akcije (ne navajajoč številnih drugih mo­
mentov izrednosti).

Pa vendar, če je imela akcija podpisovanja 
sporne izjave še kakšen smisel do razglasi­
tve odloka Predsedstva o uvedbi izrednega 
stanja, se je po tem dejanju avtomatično
sprevrgla v nasprotovanje Predsedstvu sa­
memu. V tistem hipu bi se moral namreč 
preklicati napovedani zbor v Cankarjevem 
domu kakor tudi vsako nadaljnje podpiso­
vanje izjave »Proti...«

Toda ne! Namesto tega se objavi dokaj 
avtoritativno pravno mnenje o nepristojno­
sti Predsedstva za tekoče ukrepe, s čimer se 
mu spodbija legitimnost in ga poslavlja 
v položaj nelegalne institucije. Na moral­
nem polju pa se njegovi ukrepi z gromvito 
retoriko Cankarjevega doma oklevetajo za 
zločinsko politiko.

Gre za grobo in nedopustno zavajanje jav­
nosti! Ne samo, da zvezni zakon nalaga 
Predsedstvu dolžnost ugotavljanja vojne 
nevarnosti in drugih podobnih izrednih 
razmer - zaradi česar se po presoji uvede 
izredno stanje — tudi mednarodno načelo 
»neintervencije«, s katerim so leta 1977 
dopolnjene ženevske konvencije, pričakuje 
od držav podpisnic (Jugoslavija je podpis­
nica) izpolnitev dolžnosti, da z vsemi sred­
stvi varujejo državni red, zakonitost in na­
rodnostno enotnost.

Če bi v konkretnem primeru ljudem na 
Kosovu poleg pozivov k oboroženi vstaji 
delili še omenjeno napačno pravno mnenje 
(prihajajoče iz tako rekoč nevtralne Slove­
nije glede kosovskih sporov), ki razglaša 
ukrepe Predsedstva za neustavne, bi tisti 
ljudje v dobri veri, po pravici in dolžnosti 
nadaljevali in širili vstajo. Dodatno potuho 
in spodbudo pa so imeli v bojevitih izrazih 
slovenske izjave. Domnevna os Vllasi
— Slovenija je namreč obetala državne sit­
nosti na obeh polih in vijugajoči se bataljon 
Albancev okrog Cankarjevega doma je 
simbolično nekaj že nakazoval.

Ker pa je bila akcija podpisovanja izjave 
napovedana do konca tedna in ni bila pre­
klicana, se je formalno nadaljevala tudi še 
po zasedanju zvezne skupščine. S tem se je 
celotno podpisovanje dokončno sprevrglo
— ne samo proti izrednemu stanju in ne 
zgolj proti odloku Predsedstva SFRJ, tem­
več proti odločitvam Skupščine SFRJ. In 
vsi sto tisoči podpisov so ostali v veljavi. 
Vseh teh podpisov sicer ne gre jemati čisto 
zares, ker sta se med njimi baje znašla tudi 
Tito in Kardelj: bržkone pa tudi tisti bata­
ljon Albancev, zaradi česar zadeva ni samo 
slovenska.

Sedaj pa nastane vprašanje: v kakšnem raz­
merju so vsi ti podpisniki z drugimi, ki smo 
ostali zvesti vojaški prisegi in izjave nismo 
hoteli podpisati? Smo oboji postali potenci­
alni vojaški nasprotniki — popisani in pre­
šteti? S temi stvarmi se ne bi smeli poigra­
vati po vzoru kakšnih Mladininih aktivi­
stovi! Tudi sicer so bili politično obarvani 
seznami vedno problematični — o čemer 
vedo nekaj povedati dachauski procesi.

Spodobilo bi se torej za celotno strankarsko 
koalicijo, ki je s svojo prvo skupno akcijo 
vso reč zakuhala — oblast pa bi ravnala 
modro — če bi-v znak dobre volje vse tiste 
sezname s podpisi zbrali in jih dali brez 
preštevanja preprosto sežgati, komisijsko in 
simbolično. S tem bi spodrsljaj priznali; 
drugim narodom povrnili upanje v pobota­
nje; vojaške obveznike in vse druge podpis­
nike odvezali dvomljive zaveze; razkužil pa 
bi se tudi domobranski nadih, ki se je celot­
nega škandala oprijel in se ga bo sicer zelo 
težko znebiti. Politična pokončna drža na­
mreč zajema tudi priznanje spodrsljajev in

Nadaljevanje na 29. strani

i
*

t
t



Ljubljana,
11. marca 1989

ng flfljub temu je v naših mislih skupna 
točka - Azem Vllasi. Njegovo ženo 
so moji in njeni kolegi že »obtožili«, 

SjBpHk da je v štabu kontrarevolucije sedela 
9 «Bma njegovi desni strani. Zdi se, da je 
Vesna Vojvodič začutila, kaj naju teži. saj 
nama je v šali ponudila pravno pomoč, ko 
bova aretirana. S takimi pripombami in ne­
štetokrat ponovljenim vprašanjem, »kdaj bo­
mo končno zagledali tanke«, si nas prizadeva 
razglasiti za »veselo družbico, ki gre z avtom 
na piknik«.
Toda »tisto« je močnejše od mene. V mislih 
sem spet pri politiki in človekovi usodi. Po­
skušam se spomniti verzov neke pesmi, ki jo 
je eden od pomembnih članov predsedstva 
SZDL Srbije in takratni član predsedstva 
mestnega komiteja ZK Beograda napisal na 
čast Azemu Vllasiju. To je bilo sredi leta 
1984. ko je bil Vllasi izvoljen za predsednika 
občinskega komiteja ZK Prištine. Pesem so 
zapeli po" nekem dobrem kosilu, v njej pa je 
govor o saneh, ki jih vozi Slobodan Miloševič 
kot član najbolj priljubljene partijske trojke, 
v kateri sta še Azem Vllasi in Boško Krunič.

Kaj je bilo s Kruničem. je znano, kaj bo 
z Vllasijem, pa še ne.
Pesem se začne takole:

»Azem Vllasi, drugi mandat sad ga krasi. 
Prvi komunista največeg kosovskog grada, 
njemu je nepotrebna parada, 
u akcije sada nove kreče, 
jedinstvo u Prištini biče još veče.
1981. godina se ovde ponoviti ne može: 
neprijatelje smo učinili nage, 
zbijajuči sopstvene redove i snage.
Neka živi moj prijatelj Azem Vllasi. 
neka bude bolje i narodima i klasi.«
»Pesnik« je torej prepričan, da je Vllasijeva 
izvolitev utrla pot enotnosti v Prištini, v do­
bro življenja na Kosovu. Toda te dni boste od 
vsakega kosovskega Srba in Črnogorca sliša­
li. da je Vllasi pravi albanski Vuk Brankovič 
v njihovih vrstah. Pravijo, da primerjava ni 
naključna, ker je tisto, kar je storil Azem 
Vllasi, ki so vanj verjeli kot v svojega, tj. da
bo nevtraliziral »nosilce kontrarevolucije iz 
leta 1981«. enako narodni izdaji Vuka Bran­
koviča po kosovski bitki leta 1389. Kosovski 
Srbi in Črnogorci pravijo o tem. še do včeraj 
prvem med »poštenimi Albanci«, da je šel

SOBOTNA PRILOGA
>UHAPSITE AZEMA, UHAPSITE AZEM A!«

Bil sem v stanovanju »vodje
kontrarevolucije«

v samomorilsko preobrazbo in jim obrnil hr­
bet. Nekateri menijo, da se je ta metamorfo­
za začela že leta 1983, toda večina pravi, da 
gre za začetek leta 1985.
Kosovo Polje, srbska in črnogorska enklava 
na obrobju Prištine, je danes kraj za vse 
pogovore o usodi pokrajine in Azema Vllasi- 
ja. Od tod so šla po državi gesla, v katerih so 
zahtevali njegovo glavo. Ko je Vllasi govoril 
o tem na 21. seji CK ZKJ, je dejal, naj se 
partijski organi zavzemajo za prenehanje 
zahtev po njegovi fizični likvidaciji. »Sporoči­
li so mi, naj se pripravim na življenje v zapo­
ru, hkrati pa so proti meni vložili kazensko 
prijavo zgolj in samo na podlagi napačno 
interpretiranih izjav v časopisih,« je takrat 
govoril Vllasi.
Opozoril je. da je trditev, po kateri naj bi 
organiziral novembrske demonstracije na 
Kosovu, navadna laž in da si ni zaslužil hajke 
tolikšnih razsežnosti. Toda njegovi proseku- 
torji so bili neizprosni, in ker so prepričani, 
da je on naščuva! rudarje v Starem trgu 
k uporu, so ga obtožili veleizdaje. Tako so 
nekega »malega Šiptarja« iz vasi Robovac pri 
Kosovski Kamenici, ki so ga najprej 20 let 
hvalili kot politika izrazito jugoslovanske 
usmerjenosti, razglasili za izdajalca, mnogo­
krat ponovljena zahteva, da ga je treba zaradi 
tega aretirati, pa je bila po uvedbi izrednega 
stanja uresničena pred jugoslovanskim parla­
mentom.
Tisti, ki Azema Vllasija dobro poznajo, bodo 
rekli, da to pomeni najbolj grobo razdiranje 
njegovih sanj o vključitvi Albancev v jugoslo­
vansko skupnost. Pravijo, da je takrat, ko se 
je »pripravljal na življenje v zaporu«, govoril:

Medtem ko moja lada požira kilometre, me duši »nevaren tovor«. 
Moja sopotnica je namreč Nadira Vllasi, žena aretiranega Azema 
Vllasija, v avtu pa je tudi Vesna Vojvodič, beograjska odvetnica,
znana kot pravna zastopnica Jovanke Broz. Naš cilj je Priština,

misije pa so različne. ___________

»Če moram biti žrtev za rešitev Jugoslavije, 
potem soglašam.« Okoli Vllasija in njegove 
usode se je nakopičilo mnogo težkih, pa tudi 
velikih besed. Govorijo o njegovi brankovi- 
čevski izdaji, pa tudi o žrtvi. Nekateri, ki 
imajo v mislih slednje, odločno in ne glede na 
iracionalnost takih domnev trdijo, da bo are­
tacija imela povsem nasproten učinek: name­
sto sodnega dokaza o njegovi izdaji države 
mu bo med Albanci ustvarila položaj mučeni­
ka, tako da bo postal drugi Skenderbeg. Kaj 
bo sklenilo sodišče v tem. brez dvoma najza­
nimivejšem političnem procesu v Jugoslaviji 
(po tistih, že pozabljenih, proti Milovanu 
Djilasu in drugim), bo sicer pokazala prihod­
nost. toda Azem Vllasi je že zdaj zgorel na 
grmadi nezaslišane moralne disicreditacije. 
Za to so poskrbeli richelieujevsko razpoloženi 
žurnalisti. ki so se ravnali po znanem dejstvu, 
da se večkrat ponovljena laž spremeni v res­
nico. Takoj ko je prišel Vllasi v zapor, so 
odprli dosje njegove »mračne preteklosti«. 
Razglašajo ga za pijanca, človeka, ki je ljudi 
prestavljal kot figure na šahovnici, in bogata­
ša. Medtem ko albansko ljudstvo hira v revš­
čini, se Vllasi šopiri v štirisobnem stanova­
nju. letuje v Hercegnovem v svojem stanova­
nju, peče meso na žaru v hiši v Robovcu,

denar se mu steka iz njegovega bifeja v Bije- 
ljini. . .
Ta »preverjena dejstva« smo hoteli še nekoli­
ko preveriti. Zdaj smo v stanovanju Vllasije-
vih v Ulici Hajdar Dushi 1A v Prištini. To je 
neugledna štirinadstropna stavba, čeprav je 
»funkcionarska«, ker v njej stanuje še nekaj 
politikov. Ni_ etnično čista - v njej prebivajo 
tudi Srbi in Črnogorci. Pogovarjamo se s Sifo 
Avdič, Azemovo taščo. Rekla je: »Če bi 
v toliko letih ugotovila, da sta moj zet in hči 
sovražnika te države, bi ju zadavila z lastnimi 
rokami.« Pokaže nam pogodbo o uporabi 
stanovanja v Hercegnovem. Številka doku­
menta je 87/1923. »Nosilec stanovajske pravi­
ce do te garsonjere, ki meri 26 kvadratnih 
metrov, sem jaz. Ko so prišli miličniki, so 
zahtevali ogled Vllasijeve spalnice. Poslala 
sem jih po nalog za hišno preiskavo. Šele 
potem sem jim dovolila, da si ogledajo to 
bogastvo. Azem in Nadira sta tu letovala 
samo enkrat, da pa bi jima prebivalci Herceg- 
novega odpovedali gostoljubje, je čista laž. 
Naj sodišče dela svoje, toda ustavi naj se pred 
plazom laži. ki jih nekdo usmerja, da bi prišlo 
do obsodbe že pred sodbo . . .«
Avdičeva nam je pokazala stanovanje Vllasi-

jevih. Od povsod nas gledajo Titove slike in 
zastavice, ki jih je Vllasi prinesel s potovanj, 
ko je bil zvezni mladinski funkcionar. Na 
zidovih je vse, od rdeče sovjetske peterokra­
ke zvezde do križa z nekega mladinskega 
festivala v Monacu in priponk s partijskih 
sestankov. Na neki omarici je velik tulec, na 
katerem piše »Zadnja salva Titu v čast«, nanj 
pa se naslanja slika, na kateri sta Tito in 
Vllasi.
Povsod je videti tudi znamenja določene za­
nemarjenosti. »Azem zaradi obilice dela do­
besedno ničesar ni mogel narediti v hiši. 
Glejte, parket je uničen na več mestih, po

Vllasija, ki mu je pred 
petimi leti neki »pesnik«, ki je 
danes eden od pomembnih 
članov srbskega SZDL, posvetil 
slavilno pesmico, danes 
razglašajo za pijanca, bogataša 
in človeka, ki je prestavljal ljudi 
kot figure na šahovnici.
zidu teče voda, v kopalnici nič ne deluje . . .« 
Na lastne oči lahko vidimo, da je vse preveč 
skromno, da ni nikjer blišča funkcionarskih 
privilegijev, tako da imate vtis, da ste pri 
sosedu na drugi strani ulice, ki je materialno 
na slabšem kot vi. Trditev iz časopisov, da je 
stanovanje štirisobno, ne ustreza resnici. Sta­
novanje je trisobno, vendar si je družina Vlla­
si eno sobo pregradila z iverko. s tem pa
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dobila dva prostora — za hčer Selmo in sina 
Adema, dijaka srbskega oddelka v Prištini.
V paranoičnem sovraštvu, ki je nastalo po 
Vllasijevi aretaciji, pleteničijo o tem, kako je 
potekal beg iz Prištine in kdo vse je pri tem 
sodeloval. Informacijski viri so ljudje, skriti 
za zaveso, ki so pravim novinarskim profesi­
onalcem povedali, da je Vllasija in otroka iz 
mesta odpeljal neki človek, »temne polti in 
z brčicami«. Očitno so bili kontrarevoluci­
onarnemu nasprotniku vsi na sledi. Čeprav 
preiskava ni končana, jo časopisi prehitevajo. 
Tako v nekem beograjskem glasilu piše, da je 
Vllasi z direktorjema Bankosa in Eskimkosa 
pogosto prihajal v kosovsko vilo na Dedinju. 
»Z njima je, kot bo pokazala preiskava(?!), 
v skupnem interesu koval nadaljnje načrte.« 
Potem piše, da so v vili pod vplivom alkohola 
padale tudi prisege kot »strmoglavili bomo 
Miloševiča in njegovo vodstvo«. Vllasijeva 
gosta naj bi bila Boško Krunič in Vukašin 
Lončar. Zdaj, ko sta padla tako Vllasi kot 
Krunič, je mogoče govoriti in pisati karkoli. 
Jugoslovansko novinarstvo je postalo vohun­
sko, v poklicnem in moralnem smislu pa je 
globoko padlo.
Za lase privlečenih podatkov o »perverz­
nem« Vllasiju prav zares ni mogoče preveriti. 
Temu smo se odpovedali, čeprav nas Vllasi­
jevi prosijo, naj o tistem, kar smo preverili, 
napišemo, da ni res. Toda naše vedro je 
premajhno, da bi z njegovo pomočjo pogasili 
ognjenik.
Sicer pa - kaj bo z nami. Jeleno Lovrič iz 
Danasa so zalotili, ko je Nadiro Vllasi vozila 
v rdečem kadetu proti Bijeljini.

Pravijo, da je bila oblečena v pisan pulover. 
Jaz sem Nadiro in novinarko Vjesnika vozil 
v Prištino, na sebi pa sem imel moder pulo­
ver. Moj avto je, kot rečeno, bela lada. Uga­
nite, kaj je bolj kontrarevolucionarno.

Glavni podatek za lastno aretacijo pa sem 
prihranil za konec. Družina Vllasi mi je po­
nudila prenočišče, ker v prištinskem hotelu 
Grand s petimi zvezdicami ni bilo več prosto­
ra. Prenočil sem v tisti polsobi, kjer drugače 
spi mali Adem. Verjemite, da je ta občutek 
neponovljiv — spati v stanovanju »voditelja 
kontrarevolucije«.

Slobodan Dukič

jo dokazuje tudi »informacija«, ki jo 
je Tanjug objavil drugega marca, le 
nekaj ur po sporočilu pokrajinskega 
SNZ o aretacijah Azema Vllasija,

__ Aziza Abrashija in Burhana Kavaje.
Takrat je nismo objavili, zato pa jo zdaj, 
objavljamo v celoti kot izvrsten primer, ki 
ponazarja, kakšna ne sme biti agencijska 
informacija. Še nekaj moramo povedati. 
Agencija ima seveda pravico in dolžnost, 
da svojim naročnikom pošilja tudi komen­
tarje. vendar velja tu posebno pravilo, ki 
ga upošteva tudi Tanjug. Komentarji mo­
rajo biti podpisani, s tem pa so ločeni od 
ostalih agencijskih informacij, ki so nepod­
pisane.

Po privedbi Vllasija, Abrashija in Kavaje. 
Pričakovan korak

PRIŠTINA, 2. marca iTanjug) — Sporočilo, 
da so organi za notranje zadeve privedli čla­
na pokrajinskega komiteja ZK Kosova Aze­
ma Vllasija, predsednika poslovodnega od­
bora sozda Trepča Aziza Abrashija in direk­
torja premogovnika v Starem Trgu Burhana 
Kavajo, je bilo objavljeno v resnično pravem 
trenutku, ker je bilo s tem konec raznih 
špekulacij.

Podrobnosti o privedbi omenjene trojice še 
niso znane, prav tako ne, kam so bili prive­
deni in kdaj. A ta poteza brez dvoma ni 
nepričakovana. Povsem logično je namreč 
sledila konkretnim stališčem najvišjih držav­
nih in partijskih vodstev.

Že med stavko rudarjev v Starem trgu je bilo 
pričam jasno, da so imeli Vllasi, Abrashi in 
Kavaja določeno vlogo in mesto pri tem. 
Vllasi je denimo potrdil, da je brez vednosti 
pokrajinskega vodstva odšel v jamo v Starem 
trgu, medtem ko so o Abrashiju in Kavaji že 
na tiskovnih konferencah v upravi rudnika 
dejali, da sta na čelu štaba, ki je nadziral 
položaj.

V sporočilu pokrajinskega sekretariata za 
notranje zadeve je rečeno, da so Vllasija, 
Abrashija in Kavajo privedli le na pogovor, 
hkrati pa je bilo napovedano, da jih bodo 
nato izročili sodnim organom. Kazensko­
pravna argumentacija za tako potezo za zdaj 
— povsem razumljivo — ni dostopna javno­
sti, čeprav sporočilo pokrajinskega SNZ jas­

O PROFESIONALNOSTI NASE DRŽAVNE AGENCIJE

Ne vpelji nas v skušnjavo, Tanjug!
no pravi, da so jih privedli na podlagi razpo­
ložljivih podatkov in suma, da so v zvezi 
z dogodki novembra 1988 in februarja 1989 
zakrivili dejanja, ki so po kazenskem zakonu 
SFRJ kazniva.

O tem, kakšen bo v tem primeru končen izid 
procedure, bodo, razumljivo, odločali pri­
stojni organi. Toda privedba še do pred krat­
kim enega vodilnih kosovskih političnih 
funkcionarjev, prvega človeka največjega 
gospodarskega kolektiva v pokrajini in direk­
torja rudnika v Starem trgu ima v političnem 
pomenu brez dvoma veliko težo. S tem so se 
začela konkretno potrjevati mnenja, ki jih je 
bilo slišati že prej, namreč, da organizatorji 
in spodbujevalci kosovske more in nemirov, 
pa tudi odporov zoper neizogibne spremembe 
— kar v naši državi trdimo že leta — niso le 
v ilegali, marveč delujejo tudi v sistemskih 
institucijah v pokrajini.

Že naslov in prvi stavek sta za agencijsko 
poročanje povsem nesprejemljiva. Tanju­
gov novinar najprej ugotavlja, da je sporo­
čilo o aretacijah prišlo v pravem trenutku, 
saj so z njim prekinili razne špekulacije. 
Najprej o pravem trenutku. Uradno poro­
čilo o aretacijah je prišlo v javnost vsaj šest 
ur kasneje, kot so o tem poročali (neurad­
no seveda) poročevalci iz Prištine. Še teže 
pa je doumeti, kako naj bi to kratko sporo­
čilo lahko prekinilo razne špekulacije. Za 
vse tiste, ki bodo o krivdi Azema Vllasija 
sodili šele takrat, ko bodo imeli na razpo­
lago prepričljive dokaze, so se »razne špe­
kulacije« začele prav v trenutku, ko so 
slišali ali prebrali sporočilo o njegovi areta­
ciji.

Aretacija omenjene trojice za Tanjugove­
ga poročevalca ne pomeni nikakršnega 
presenečenja, česar tudi ne skriva. Zanj so 
aretacije le »logična posledica konkretnih 
stališč najvišjih državnih in partijskih vod-

Tanjug nam s Kosova domala vsak dan pošlje kakšen prispevek, 
nad katerim človek ostrmi. Ker gre za agencijska poročila

Z območja, kjer veljajo posebni ukrepi in sta v veljavi vsaj dve
povsem nasprotujoči si »resnici«, bi človek pričakoval umirjena 

in skopa poročila — pa še zdaleč ni tako.__________

štev«. Nov dokaz, da smo pravna država. 
Tanjug pa še ne odneha. Njegov poročeva­
lec mirno zapiše, da je bilo pričam že med 
stavko v Starem trgu jasno, da so imeli vsi 
priprti pri tem »določeno vlogo in mesto«. 
Tanjug nam tega seveda ni sporočil med 
stavko, čeravno je to vedel.

Posladek pa je, kot se spodobi, na koncu. 
Zdaj je Tanjugu namreč jasno, da se orga­
nizatorji in spodbujevalci kosovskih nemi­
rov, pa tudi nasprotniki neizogibnih spre­
memb ne skrivajo le v ilegali, temveč tudi 
v institucijah sistema v pokrajini.

Vse je torej jasno. Trojica privedena na 
pogovor, je bila za Tanjug kriva že nekaj 
ur po uradnem sporočilu, da se z njimi 
pogovarjajo, ko jih še niso izročili sodnim 
organom v nadaljnji postopek. Niti trohice 
dvoma o tem, ali so privedeni res krivi za 
to, kar jim pripisujejo »na podlagi razpo­
ložljivih podatkov, ki vzbujajo utemeljen 
sum, da so s svojimi dejavnostmi v zvezi 
z dogodki novembra 1988 in februarja 
1989 storili kazniva dejanja po kazenskem 
zakoniku SFRJ«.

Verjetno je vprašanje, kako lahko naša 
tiskovna agencija, ki nenehno poudarja 
svojo jugoslovansko usmeritev, uporabni­
kom sploh pošlje tako tendenciozno infor­
macijo, precej naivno, Dovolj je, da se 
spomnimo na govor Slobodana Miloševiča 
pred skupščino SFRJ, ko je ljudem napo­

vedal in obljubil aretacijo ( bodisi daje to 
storil v svojem bodisi v imenu partije, je 
nezaslišano) ali pa na govor Lazarja Moj- 
sova delegatom skupščine SFRJ. Če sprej­
memo, da sta bila to »jugoslovanska« go­
vora, potem moramo sprejeti tudi takšno 
poročanje »jugoslovanske« agencije. Tega 
pa seveda ne moremo.

Temeljna naloga agencije je poročanje, so 
mi še pred nekaj leti zabičevali v ljubljan­
skem dopisništvu Tanjuga, kjer sem bil 
zaposlen. Vsakršno mešanje poročanja 
s komentiranjem pa so mi dežurni uredniki 
(skozi njihove roke gredo vsi prispevki, ki 
jih pošiljajo v generalni servis) brez milosti 
črtali. Danes vem, da so imeli prav. Prav 
tako pa vem, da so iz poročil, ki so prihaja­
la iz Slovenije, marsikdaj izpuščali »neju- 
goslovanske« dele, čeprav ni šlo za komen­
tar, temveč za povzemanje razprave z ne­
katerih sej, kjer so mislili po »slovensko«. 
Zaradi tega smo protestirali, vendar brez 
uspeha.

Da ne bo pomote. Največ dela so imeli 
dežurni uredniki s predolgimi in neprofesi­
onalno napisanimi poročili, ki so jih v veli­
ki večini primerov skrajšali in uredili tako, 
daje bila vsebina poročila v celoti ohranje­
na. Toda tudi zaradi nekaj primerov, ko je 
šlo za krajšave »slovenskega« (pa verjetno 
tudi »hrvaškega«, »makedonskega«, »bo­
sanskega« ali kateregakoli drugega) dela 
poročila, bi morali poskrbeti, da bi te ne­

prijetnosti odpravili. Posebej zato, ker bi 
to tehnično zlahka storili. Republiška in 
pokrajinski dopisništvi Tanjuga bi svoja 
poročila lahko pošiljali naravnost v mrežo 
in ne več na »pregled« v Beograd. Potreb­
ne bi bile le drobne tehnične spremembe 
in usposobljeni novinarji in uredniki v do­
pisništvih. Izgovor, da za to ni denarja in 
ljudi, je seveda univerzalen, ne pa preprič­
ljiv. Sicer pa bi morali za denar in ljudi 
poskrbeti v naših federalnih enotah, ki bi 
jim takšen način dela Tanjuga tudi najbolj 
ustrezal.

Gotovo pa je v napetem političnem ozrač­
ju tvegano postaviti tako heretične zahteve 
prav v Sloveniji. Nemudoma bi nas obtoži­
li, da bi Tanjug radi izrabili za širjenje 
svojih kontrarevolucionarnih idej o politič­
nem pluralizmu in podobni kapitalistični 
krami, ki jo jugoslovanski napredni delav­
ski razred prezira in obsoja. To je tudi 
razumljivo, kajti s takšnim načinom dela bi 
beograjskim »krojačem« vzeli škarje in 
platno, česar pa seveda niso vajeni in bi jih 
to lahko hudo potrlo.

Zdaj pa pridemo do najbolj občutljivega 
dela tega članka. Tanjugu je namreč treba 
povedati, da z njegovim poročanjem ob 
novembrskih in zadnjih dogodkih na Ko­
sovu nismo zadovoljni. Pri tem pa imamo 
v mislih izključno profesionalnost pri poro­
čanju, ta pa z jugoslovanstvom ali nejugo- 
slovanstvom, kontrarevolucijo, iredento in 
kar je še podobne politične šare. nima 
nobene zveze. Ker pa smo že do sedaj 
pregloboko zabredli v politiko, poskušaj­
mo končati brez nje. Je že tako, da v Jugo­
slaviji nismo vsi iz Andersenove povesti

Pet iz enega stroka, ki se začne takole: 
»Bilo je pet zrnov graha v stroku, bila so 
zelena in strok je bil tudi zelen in tako so 
mislili, da je ves svet zelen — to pa je bilo 
popolnoma v redu!«

Če priznamo filozofovo trditev, da obsta­
jata dve vrsti resnice: a) logična ali objek­
tivna, katere nasprotje je zmota, in b) 
moralna ali subjektivna, katere nasprotje 
je laž, poskušajmo še ugotoviti, za katero 
nasprotje resnice gre v primeru Tanjugo­
vega poročanja iz Prištine. Znanost nas 
uči, da podrejamo razum resnici in spozna­
vamo stvari ter sodimo o njih, kakršne so, 
ne pa, kakršne bi mi radi. In znanost je 
najbolj vase zaprta šola samozatajevanja in 
ponižnosti, kajti uči nas, da se uklonimo 
tudi na videz najbolj neznatnemu dejstvu. 
Gre potemtakem za laž?

Morda pa gre za domišljijo. Mar ni tako, 
da razum uničuje, domišljija pa integrira 
ali totalizira. Razum sam na sebi ubija, 
domišljija pa daje življenje. Čeprav je res, 
da nas domišljija sama na sebi pripelje do 
tega, da se zlijemo z vsem, in nas kot 
posameznike prav tako ubije — iz preobilja 
življenja. Gre potemtakem za domišljijo?

So ljudje, ki mislijo samo z možgani, med­
tem ko drugi mislijo z vsem telesom in vso 
dušo, s krvjo, kostnim mozgom, srcem, 
pljuči, trebuhom, življenjem. Toda niti 
razumu niti čustvom se ne posreči, da bi iz 
resnice naredila tolažbo, pravi modri Mi- 
guel de Unamuno.

Pa kaj bi z Unamunom pri nas' Tu kraljuje 
Erazmova Norost, pa še ta nekoliko prila­
gojena Balkanu, saj njegova pravi: »Tako 
neumna pa tudi nisem, da bi me skominalo 
po klesanih in slikanih podobah; to bi bilo 
mojemu kultu naravnost v škodo, ker be­
daki in topoglavci neredko izkazujejo čast 
podobam namesto svetnikom; v tem pri­
meru bi se mi zgodilo kakor ljudem, ki jih 
spodrinejo namestniki...«

Mislim, da moramo odgovor za vse, kar se 
dogaja na Kosovu in okoli njega, poiskati 
(naj nam tega ne zameri) pri plemenitem 
vitezu iz Manche. ki je povedal; »Jaz zase 
vem, da sem začaran in to mi zadošča, da 
je moja vest mirna . ..«

Mišo Renko

PORTRET TEDNA

Muhič
»Sredi šestdesetih let se je v naših časopisih 
pojavil nadarjeni publicist — Fuad Muhič. 
Njegova zgodnja dela so izdajala odprtost in 
nekonformizem, duhovno radovednost in 
smelost. Celo stil je bil izrazit zaradi spretnih 
formulacij (čeprav ne vedno dovolj natančnih, 
po moji presoji, za filozofa ali sociologa), 
določene literarnosti, ki je v naši publicistiki 
redka,« je v začetku osemdesetih let v Književ­
nih novinah zapisal Predrag Marvejevič. Pre­
cej prostora je porabil za pohvale na račun 
Muhičevih »zgodnjih del«, verjetno zato, da 
bi se na takšnem ozadju vse tisto, kar se je 
Z »obetavnim ustvarjalnim marksistom« zgo­
dilo po »21. seji oziroma 1971. letu«, čim bolj 
kontrastno izrisalo. Še ena od številnih pole­
mik, v katerih je na eni strani sodeloval sara­
jevski profesor Fuad Muhič, se je tako začela.

Muhič, ki je do takrat že celo desetletje veljal 
za »partijskega intelektualca« oziroma »ide­
ologa« (na kar je bil sam ponosen, čeprav je 
to iz ust njegovih oponentov zvenelo kot psov­
ka), je v polemiki z Matvejevičem dokazal, da 
vsaj ta trditev drži- Skozi kakršnekoli politične 
ali ideološke naočnike že beremo Muhičev 
dvajsetletni opus, nam bo duhovitost nekate­
rih njegovih besednih konstrukcij vsekakor 
olajšala branje, morebiti naporno zaradi ne­
strinjanja, vsekakor pa zaradi krleževske dol­
žine stavkov. »Temu in takšnemu Predragu 
Matvejeviču, pikadorju, ki s svojim donkihot­
skim kopjem že dolgo galopira po naši inte­
lektualni areni na vsesplošno veselje čaršije, 
undergrounda, postopačev po književnih klu­
bih, nenadarjenih novolevičarskih kritikov po 
mladinskih časopisih, ob burnem kuloarskem

ploskanju iz radikalnomarksističnih lož in or­
gazmih posameznih novinarjev iz revijalnih 
kulturnih rubirk, ki redno spremljajo njegove 
estradne nastope in jih ilustrirajo z Matvejevi- 
čevo rodinovsko pozo misleca, z obveznimi 
tremi prsti pod feministično lepim in všečnim 
desnim licem...«

Ko sem pred skoraj natančno štirimi leti zače­
njal svojo dopisniško kariero v Sarajevu, je bil 
Fuad Muhič zelo pogost »komentator« v tele­
vizijskem dnevniku. Še bolj kot vsebina, s ka­
tero se niti v celoti niti v podrobnostih nikoli 
nisem mogel strinjati, mi je šla na živce sama 
njegova pojava: neugleden po vseh merilih 
fotogeničnosti, če hočete televizičnosti, z za­
molklim glasom, kot da bi prihajal iz soda ali 
groba, nenehnim pridušenim pokašljevanjem 
in do neskončnosti monotonim žebranjem 
svojih molitvic. Če je imela njegova pojava na 
zaslonih na druge gledalce vsaj približno tak­
šen učinek, potem to niti ni bilo tako slabo. Le 
malokdo je potem namreč sploh slišal, kaj je 
hotel povedati. Zase vem, da sem njegove 
tirade »doumeval« šele naslednji dan v Oslo- 
bodjenju, ki jih je bolj ali manj zvesto ponati- 
s kovalo.

Verjetno je prav zgodnje Muhičevo obdobje, 
ko je bil še filozof »blizu« praksisovcev, manj 
znano, hkrati pa nekako določujoče za ves 
njegov nadaljnji razvoj. Del pojasnila za to 
podmeno lahko najdemo v knjigi »Politika 
kao sudbina« bivšega sarajevskega profesorja 
Esada Čimiča. Med grehi, ki so jih v prvem 
obdobju bosansko-hercegovske kulturne re­
volucije sedemdesetih let pripisali Čimiču in je 
moral zaradi njih, ne da bi jih priznal in se 
pokesal, kasneje zapustiti Sarajevo, je tudi 
urednikovanje v Odjeku, časopisu podobnega 
profila kot ga imajo Naši razgledi. V njem je 
nadobudni asistent Fuad Muhič 1967. leta 
objavil svoj prispevek h kritiki stalinizma. 
»Tam, kjer se začenja dogmatizem.« Muhiču

so »kritiki«, piše Čimič, zamerili zaradi pos­
ploševanja in skoraj izenačevanja stalinizma 
in marksizma. Kot tak je bil kmalujrroglašen- 
za antisocialističnega. Esad Čimič sam pravi, 
da je bil članek malce pretenciozen in pone­
kod neustrezno podkrepljen s primeri. Toda 
navzlic temu ga je kot glavni urednik objavil 
in do konca vztrajal, da zaradi tega — razen na 
znanstveni podlagi — ni treba v obračun z av­
torjem. Sam Fuad Muhič pa je sprejel »poli­
tično odgovornost za nezaželene posledice

svojega teksta« in se posul s pepelom. Še več 
-kasneje je bil eden glavnih izvajalcev, kot 
piše Čimič, sesutja dotedanjega in oblikovanja 
novega vsebinskega koncepta Odjeka. (Kaj­
pak se tudi Fuad Muhič za takšno ravnanje ni 
mogel izogniti ciničnemu posmehu oblastni­
kov, pred katerimi se je prej pokesal. Leta 
1981 je za svojo knjigo »Stalinizem — teoretič­
ni pogled na fenomen« dobil najvišje bosan­
sko-hercegovsko priznanje — nagrado 27. 
julij.)

V pogovoru za Danas je Muhič pred šestimi 
leti takole razložil svoj protislovni teoretski 
razvoj: »Nekje sredi šestdesetih sem kot mlad 
asistent izrazil veliko simpatij do tedanje sred­
nje filozofske generacije, ki je s svojim kritič­
nim nastopom v naši filozofiji prispevala k ru­
šenju dogmatizma tako imenovanega diamata 
in histomata pri nas. Še danes sem prepričan, 
da je ta generacija veliko prispevala k osveži­
tvi naše marksitične misli... Toda v začetku 
sedemdesetih se je zgodilo nekaj, kar mi danes 
očitajo, sam pa se za to ne počutim posebej 
nelagodno. Ta generacija je namreč, ko gre za 
politično razsežnost marksizma, praktično iz­
peljala anarhistično dopolnitev Marxovega 
nauka z izločitvijo teorije partije oziroma poli­
tičnega dejavnika sploh iz marksizma. Ta pa 
ima po moje v marksizmu eno od konstitutiv­
nih vlog... Na empirični ravni je ta nova 
levica v obdobju razmaha naše desnice 1972. 
leta v nekem ekscesnem trenutku moralno in 
politično podprla skrajno desnico. Zato je bil 
seveda moj odhod nujen.«

Od tega spoznanja dalje je šla Muhičeva uni­
verzitetna in tudi politična kariera le še navz­
gor. Politična sicer počasi (čeprav so ga neka­
teri proglašali za duhovnega in političnega 
naslednika Hamdije Pozderca), menda tudi 
zato, ker posebnih političnih ambicij nikoli 
niti ni imel. Zadovoljen je bil s članstvom 
v republiškem centralnem komiteju in vode­

njem partijske idejno-teoretične komisije, še 
bolj pa s sorazmerno ugledno in tudi lagodno 
profesuro na pravni fakulteti. To, da je zunaj 
republike veljal za »intelektualno podlago bo- 
sansko-hercegovskega dogmatizma« ga, kot 
rečeno, ni vznemirjalo. Nasprotno, videti je, 
kot da bi s svojevrstnim užitkom delil lekcije 
na vse strani. Dokler ni Agrokomerc središč­
no republiko postavil na glavo. Vključno Fu- 
ada Muhiča.
Ko sem se pred dobrim letom z Muhičem 
dogovoril za intervju, kasneje objavljen v Te­
leksu, je že zapustil rove uradne politike. 
V času, ko nikakor še ni bilo razvidno, da bo 
plaz odnesel popolno postavo petnajst let vo­
dilne politične ekipe, je Fuad Muhič dajal ton 
razpravam. Zvenele so presenetljivo sveže in 
— posebej poudarjam — ni jih tempiral le na 
trenutne razmere, pač pa predvsem v prihod­
nost. Kot da bi »v ilegali« že dalj časa priprav­
ljal svoj nov ideološki čredo. S tezami o pro­
gramskem socializmu, neodvisni in instituci­
onalizirani javnosti, pravni državi itd. naen­
krat ni bil »več podoben« samemu sebi!

Kajpak je logično, da so se takoj pojavile 
trditve o »kameleonstvu« in »dvoličnosti«, 
»moralni neupravičenosti« njegovih kritik... 
Fuad Muhič je moral pojasnjevati ta svoj dru­
gi miselni salto. V najinem že omenjenem 
intervjuju je recimo, potem ko je zagotovil, da 
ni nikakršne potrebe, da bi prekliceval svoja 
prejšnja stališča o »zunanji« opoziciji zvezi 
komunistov, med drugim »priznal«, da je 
»notranjo« - v sami ZK - doslej zanemarjal, 
vendar pa da zdaj že kakšno leto opozarja 
nanjo. S teksti in intervjujem v Borbi (januar­
ja 1987. leta, torej pred obelodanitvijo Agro- 
komerca) se da to njegovo izjavo sicer potrdi­
ti, a le z napornim dešifriranjem. Ker pa se mi 
je takrat Muhičeva preobrazba - brez sleher­
nega moraliziranja - zdela predvsem člove­
ška, nekako - kot vrnitev h »koreninam« -pa

tudi logična, sem se zavestno izognil drezanju 
v slogu »tako preprosto pa se tega ne da 
pojasniti«. Takšni so bili pač časi in ljudje 
v njih, bi dejal Koča Popovič.

Tako prvi kot drugi Muhičev zasuk sta zato 
zame še vedno uganka in zato se približujem 
tistim, ki ga kratkomalo definirajo kot »proti­
slovno osebnost«. Če se z Muhičem iz sedem­
desetih in srede osemdesetih nikakor nisem 
strinjal in če mislim, da se ga navzlic vsemu še 
vedno drži del »ultralevičarstva« oziroma 
»boljševizma« (npr. njegovo zavzemanje za 
revolucionarno ekspropriacijo neumskih leto­
viščarjev pred dobrima dvema mesecema), 
kar pomeni, da tudi zdaj ne odobravam vsega, 
kar pove, pa mislim, da si plohe izmišljotin in 
podtikanj, ki jih je deležen zadnje tedne, ne 
zasluži.

Muhičeva »vrnitev h koreninam«, h kritiki 
stalinizma oziroma dogmatizma, je bila prejš­
nji teden dokončna. Tokrat je zares na doma­
čem terenu našel gradivo za svojo analizo in 
čeprav ni prvi, ki je srbskemu partijskemu 
voditelju pripisal nekatere stalinistične poteze, 
je to izrekel »v neprimernem trenutku« in 
v republiki, katere uradna politika se zelo 
trudi, da soseda na desni strani Drine ne bi 
s čim izzvala. Potem, ko so mu podtaknili še 
sestajanje z Azemom Vllasijem, dolgoletnim 
prijateljem, pa je Fuad Muhič v političnem 
pogledu dokončno podrl vse mostove za se­
boj: »Če bi vedel, da je v Sarajevu, bi ga 
povabil na kavo.«

To bo partijsko kariero Fuada Muhiča, kot 
vse kaže, zapečatilo, če ne drugače, pa zaradi 
»višjih interesov«. Kolikor so točne informa­
cije od ljudi, ki so zadnje dni govorili z njim, 
ga to niti ne skrbi preveč. Kdo ve, s čim bo 
Fuad Muhič še presenečal svoje nasprotnike 
in privržence!

Vojko Flegar



DELO
20. stran SOBOTNA PRILOGA Ljubljana,

11. marca 1989

elavce iz drugih republik, »bosance«, 
mogoče nezgrešljivo razpoznati ob 

H S nedeljah. Takrat v manjših skupinah 
J M pohajkujejo po slovenskih mestih, ki 

so ob nedeljah, za razliko od večine 
drugih mest po Jugoslaviji, kot izumrla. Med­
tem ko »bosanci« ne vedo, kam bi se deli, 
mogoče v kino ali na pivo, Slovenci nabirajo 
gobe ali čepijo doma.

Podoba, ki je posplošena in v resnici zajemale 
del delavcev iz drugih republik, takih, ki živijo 
denimo v samskih domovih, je vendarle tako 

. značilna, da jo r obrnjenem pomenu najdemo 
nuli v naslovu knjige dr. Silve Meznarič »Bo­
sanci« A kudu idu Slovenci nedeljam? la
knjigu. sociološka študija, kije izšla pred dve­
ma letoma pri založbi Krt, še vedno bralcu 
razkriva devet desetin resnic o položaju in
usodi neslovenskih delavcev v Sloveniji.

Z značilnim pristopom, ki mu dajejo ton in­
tervjuji v originalni pogovorni jezikovni me­
šanici. so sociološko obdelani vsi relevantni 
podatki do začetka osemdesetih let. O položa­
ju delavcev iz drugih republik se je tudi prej 
precej pisalo, vendar se je ob izidu knjige ta 
skupina ljudi, ki bolj ali manj stalno bivajo 
v Sloveniji, a so še vedno lesno vezani na 
domači kraj. vnovič znašla r ospredju zani­
manja slovenske in jugoslovanske javnosti. 
Dandanes smo spet priča takšnemu interesu, 
vendar so ga žal spodbudili nacionalistični 
izpadi po vsej Jugoslaviji kot nekakšen apo­
kaliptični odmev globoke moralne, gospodar­
ske in politične 'krize, r kateri že lep čas ti­
čimo.

To daje pisanju o »bosancih« r Sloveniji spe­
cifično dimenzijo, ki lovi ravnotežje med 
»kostmi« za iskalce možnih novih virov med­
nacionalnih zdrah in idealizirano podobo še

TEMA TEDNA: NESLOVENCI V SLOVENIJI

Kakšna soseda sta 
»Slovenac« in »Bosan’c«?

kolikor toliko urejenih razmer v najrazvitejši
republiki (o čemer gre glas predvsem v drugih
republikah). Kup vprašanj je. ki se načenjajo 
Z novo ostrino. Med njimi je nemara najbolj

Ovaj susjed je bio od prije... isto Slovenac, 
taj je bio prijazan k'o — k'o curica. A i o va­
rno ima susjed isto Slovenac, razumeš — 

vrlo se dobro držimo, ovako sporazumno. Ti 
kod njega odeš, kažeš dobar dan. Dobar dan. 
A boš kavicu? —

Ne možeš ti nikome. razumeš, dotično reči: 
takav je i takav je. Svak ima svoj sistem 
života, razumeš. Ali ima točno ljudi, kome bi 
mog'o reč. Ja sam imao zadnji put golubo-
ve_____I otišao tamo na krov i on ih pračkom
gadao. Evo. A ja sam mu rekao: pa zašto ih 
gadaš? Kaže: usraše mi krov. Jebem ti krov, 
kisa uvjek pada.. . Imao sam jedno dvanaest 
komada i morao sam ih, morao sam ih pobiti. 
(...)

Silva Meznarič 
(»Bosanci« A kuda idu Slovenci nedeljom)

protislovno vprašanje, kuj je Slovenija, ki je 
dobršen del teh delavcev tudi zvabila v svoje 
tovarne, naredila za njihovo dobro počutje

Napoved Šolevičevih mitingarskih »ekskurzij« v Slovenijo je
seveda ponovno spodbudila slovenski »prastrah« pred 

> balkanizacij o« — in obenem napravila veliko škode prvim,
povsem legitimnim poskusom samoorganiziranja »jujnjakov« za 

ohranjanje lastne nacionalne identitete. Naša tema je skromen 
poskus, da bi razpravo o položaju Neslovencev v Sloveniji iztrgali 

strastem in jo usmerili na področje racionalne argumentacije.

v novem okolju, in kaj. da bi ohranili svojo 
nacionalno identiteto? Vprašanje se postavlja 
celo v tejle obliki, kako to da je za nacionalni 
manjšini r Sloveniji razmeroma dobro po­
skrbljeno, za delavce od drugod pa sploh ni 
organizirane družbene skrbi?

Preveč naključij
Protislovnost r resnici stvarne zadrege je 
v teni. da so delavci iz dragih republik formal­
no pravno v popolnoma enakem položaju kot 
domačini, kar pometli, da /li nikakršnega for­

malnega razloga za njihovo takšno ali drugač­
no posebno obravnavo oziroma zaščito. Tako 
je od okoliščin, pa tudi od naključij odvisno, 
ko/iko in kako se v posameznih o ko/jih uk­
varjajo s priseljenci. To je lahko tovarna ali 
soseska z vsemi možnimi ekstremi. Posebno 
pomembno je obdobje prilagajanja na novo 
okolje oziroma starega okolja na nove ljudi, 
ko so ustvarili tudi največ stereotipnih podob 
o enih in drugih. Tudi tu so skrajnosti — od 
zavidanja vred/io urejenih samskih do/nov do 
barak, kjer je tudi topla voda nerešljiv pro­
blem, od smiselne pomoči pri vključevanju

v okolje do popolnega ignoriranja njihovega 
obstoja. S tem mislimo predvsem na delavce, 
ki so po statusu v podobnem položaju kot 
delavci na začasnem de/a v ra ji ni, medtem ko
se pri delavcih, ki v Sloveniji živijo j- svojimi 
družinami, odpirajo povsem drugačni proble­
mi. ki jih kot družba prav tako nezainteresira­
no obravnavamo (pri tem dražba pomeni ta­
ko S/o venijo kot matično »domovino« ). Tu je 
v ospredju vprašanje asimilacije, posebej nji­
hovih otrok, ki jo po svoje spodbujajo tudi 
starši, saj še dobro pomnijo svoje režat e zara­
di nepoznavanja jezika, drugačnih navad itd. 
Poseben problem so stanovanja, ki jih je več 
kot premalo tako za Slovence kot za Neslo­
vence.

»Bosanci« so že bolj izobraženi kot 
Slovenci
Obraz takšnega stanja se pozna tudi pri po­
datkih, ki jih ni ali pa so nezanesljivi. Najna­
tančnejši so pred i 'sem podatki o letnem prilit n 
delavcev iz drugih republik, s tem da odliva 
nihče ne beleži. Zato tudi ni natančnega po­
datka o tem, koliko delavcev in njihovih dru­
žinskih članov je v Sloveniji. Ocena se giblje 
od /SO do 200 tisoč.

Značilno je. da zaposlovanje delavcev iz dru­
gih republik usiha. Na skupnosti za zaposlo­
vanje, ki evidentira vse na novo zaposlene, 
beležijo v zadnjih ietiit tele podatke: 1981 
/0.680 na novo zaposlenih. 1982 8.440, 
1983 7.894. 1984 7.565. 1985 7.639. 1986 
8.011. 1987 6.220 in lani 4.829 tta novo 
zaposlenih.

Zmanjšano zaposlovanje delavcev iz dragih 
republik je tesno povezano z zmanjševanjem 
zaposlovanja nasploh, bodisi kot posledica 
krize bodisi prestrukturiranja gospodarstva, 
ki ni več naklonjeno ekstenzivnemu zaposlo­
vanju. Tako je bi/o lani novembra v Sloveniji 
skupno 24.486 iskalcev zaposlitve, povečini 
Slo t encet ■ in mladih, zaposlenost pa se zadnje 
čase mesečno zmanjšuje v povprečju za 2.000 
delavcev.

Med na novo zaposlenimi delavci iz dragih 
repub/ik ves čas izrazito prevladujejo delavci 
iz Bosne in Hercegovine (okoli 60 odstotkov), 
sledijo delavci iz Hrvaške (24 odstotkov), Sr­
bije (6 odstotkov). Makedonije (-/ odstotke). 
Kosova (3 odstotke). Črne gore (2 odstotka) 
in Vojvodine (i odstotek). Žensk je za slabo 
tretjino.

Vsa leta se izobrazbena struktura na novo 
zaposlenih delavcev iz dragih republik dvigu­
je. Leta 198i se je zaposlilo še 73 odstotkov 
delavcev brez poklica ali priučenih delavcev, 
predlani samo 54 odstotkov, s poklicno šolo 
je bilo leta I981 20 odstotkov na noro zapo­
slenih. predlani pa 30 odstotkov. /98/ so 
zaposlili 4 odstotke tehnikov, p reti lani deseti­
no, 1981 so zaposlili za poltretji odstotek višje 
in visoko izobraženih delavcev iz dragih repu­
blik. predirna pa že nad pet odstotkov. Lani je 
izobrazbena struktura na not o zaposlenih de­
lavcev iz dragih republik presegla povprečno 
izobrazbeno strukturo na novo zaposlenih 
Slovencev.

Sava ne bo Šolevičeva
Napovedana ustanovitev društva za ohrani­
tev nacionalne identitete pripadnikov drugih 
narodov, ki živijo v Sloveniji, je dvignila kar 
nekaj prahu. Peter Božič je na primer v pi­
smu. ki smo ga objavili v prejšnji sobotni 
prilogi, namigoval, da gre za društvo, ki bo 
s pretvezo, da gre za kulturno delovanje, 
delovalo podobno kot Odbor za pomoč Sr­
bom in Črnogorcem na Kosovu.
O namenih in ciljih društva, ki naj bi ga 
ustanovili v kratkem, smo se pogovarjali 
z Milanom Luketičem, enem od članov inici­
ativnega odbora za ustanovitev društva. Po­
vedal je. da je ideja za ustanovitev takega 
društva v Ljubljani prisotna že vrsto let. ven­
dar doslej nikoli ni prišlo dlje od ideje. To­
krat pa so se člani, zbrani v iniciativnem 
odboru, odločili, da bodo idejo tudi realizira­
li. Aktivno se s tem ukvarjajo zadnje tri 
mesece. Razprava o naravi tega društva še 
poteka, ideje se izčiščujejo. vendar so najbolj 
radikalne zamisli že odpadle. Osnovni cilj. 
društva naj bi bil medsebojno druženje in 
zbliževanje tako pripadnikov drugih naro­
dov. ki živijo v Sloveniji, kot tudi zbliževanje 
med njimi in Slovenci. Društvo bo odprto 
vsem, ne glede na narodnost.
V zadnjem času je nastala taka politična kli­
ma. da ustvarja povsem neupravičeno neza­
upanje in oddaljevanje med ljudmi, pravi Mi­
lan Luketič. Še posebej je vse večja razdalja 
med Slovenci in pripadniki ostalih narodov. 
Zato bo društvo povabilo tudi Slovence, naj 
se jim pridružijo. Z medsebojnim druženjem 
naj bi se zbližali in izboljšali medsebojne 
odnose.
Društvo naj bi delovalo prek različnih umet­
niških sekcij, na primer folklorna, literarna, 
dramska in druge sekcije, pa tudi kaka šport­
na sekcija bi lahko delovala, če se bo pokaza­
la potreba po tem. Z obnavljanjem domačih 
običajev, pesmi in plesov naj bi pripadniki 
drugih narodov v Sloveniji prispevali k ohra­
njanju svoje nacionalne identitete.

Glede strahov, da gre za politično organizira­
nje pod srbskim pokroviteljstvom, za nekakš­
no Solevičevo izpostavo v Sloveniji, pa Milan 
Luketič pravi, da društva nikakor ni mogoče
povezovati s tem. Ideja za ustanovitev dru­
štva je mnogo starejša od sedanjih sporov. 
Iniciativni odbor za ustanovitev društva pa je 
tudi s svojo izjavo, v kateri je od Miroslava 
Šoleviča. pa tudi od drugih zahteval, naj opu­
stijo misel na miting v Ljubljani, pokazal, da 
ne odobrava tovrstnega delovanja.

Društvo se ne namerava ukvarjati s politi­
kantstvom. »Namerno pravim politikantstvo, 
kajti politika je zelo širok pojem,« pravi Mi­
lan Luketič. »Imate kulturno, športno politi­
ko itd. Vsako področje človekovega delova­
nja ima svojo politiko. V politikantstvo pa se 
ne nameravamo spuščati.« Društvo naj bi 
delovalo v okviru SZDL kot pač vsa ostala 
društva.

Za zdaj se še niso domenili, kako naj bi se 
društvo imenovalo. Milan Laketič predlaga, 
da bi se imenovalo kulturno-umetniško dru­
štvo Sava. Kot je nekoč rekel Karedelj: Sava 
je reka. ki spaja Triglav z Beogradom, vanjo 
pa se zliva večina jugoslovanskih rek.

V Sloveniji po službeni dolžnosti
Posebna skupina v populaciji priseljencev iz 
drugih republik in pokrajin so zagotovo čast­
niki armade, ki pa se od drugih razlikujejo 
tudi po tem. da v Slovenijo večinoma ne 
prihajajo po lastni izbiri, ampak v glavnem 
po službeni dolžnosti. Kako številčna je ta 
skupina, je težko ugotoviti, saj vojska nerada 
operira s konkretnimi številkami, zanesljivo 
pa jih je nekaj tisoč. Vsako jesen pride v Slo­
venijo blizu sto mladih častnikov, ki so kon­
čali srednje in visoke vojaške šole. računati 
pa je seveda treba, da gre vsako leto približ­
no toliko ljudi tudi v pokoj. V tej skupini so 
pripadniki vseh jugoslovanskih narodov in 
narodnosti, prevladujejo pa seveda Srbi, kar 
je značilno tudi za celotno JLA. Po nekaterih 
podatkih je med starešinami v Sloveniji kar 
dve tretjini pripadnikov srbskega naroda 
(okrog 65 odstotkov). Oficirji živijo v prak­
tično vseh slovenskih krajih, tudi ob meji, 
največ pa jih je skoncentriranih v Ljubljani in 
Mariboru, kjer sta tudi poveljstvi dveh novih 
vojaških območij na slovenskih tleh.
Zdi se. da ima ta populacija priseljencev še 
najmanj eksistenčnih problemov. Na stano­
vanja čakajo v glavnem le tisti, ki so pravkar 
končali šolanje, pa še to je odvisno, kje služ­
bujejo. Običajno je čakalna doba odvisna od 
velikosti mesta. Cim večje je mesto, težje je 
priti do stanovanja. V Sloveniji je zaposlenih 
več kot 90 odstotkov žena oficirjev, kar je 
najvišji odstotek v državi (v Črni gori se na 
primer ta odstotek suče okrog 40 odstotkov).
V to jih je prisilila tudi ekonomska situacija, 
saj je Slovenija (in del Hrvaške) najdražja 
v državi. Z eno plačo je težko shajati, saj je

znano, da so bile plače v JLA vse do nedav­
nega enake po vsej državi. Tudi zaradi tega je 
vsako leto prihajalo na poveljstva tudi po 300 
prošenj za premestitev v druge republike. 
Položaj se je nekoliko izboljšal v zadnjem 
letu dni. ko so v vojski za vso Slovenijo in del 
Hrvaške uvedli tako imenovane draginjske 
dodatke. Ti niso za vse kraje enaki. Za Ljub­
ljano znaša nekaj več kot 30 odstotkov. Pri 
tem torej ne gre za velike denarje, toda ne­
kakšna stimulacija je vendarle.
Častniki doslej — razen nekaterih izjem - ni­
so imeli težav z vživljanjem v nova okolja. 
Večina se jih je dokaj dobro prilagodila lju­
dem in krajem, kjer so na »začasnem delu«. 
Veliko se jih je naučilo slovenskega jezika, 
čeprav seveda pri vseh ni te pripravljenosti. 
Toda možnost imajo, saj skorajda v vsakem 
domu JLA po Sloveniji prirejajo tečaje slo­
venskega jezika, fakultativno pa naj bi se 
slovenščino po novem učili tudi na vseh voja­
ških šolah v državi. Večjih ekscesov ni bilo 
nikoli. Nekaj jih je bilo lani. po znanih ljub­
ljanskih dogodkih, nelagodja na obeh straneh 
pa je ob zdajšnjem dogajanju v Jugoslaviji 
zanesljivo kar precej.

»Južnjaki« nimajo več prednosti pri 
stanovanjih
Pri nas se veliko govori o tem. da imajo 
delavci iz drugih republik praviloma veliko 
večje možnosti, da dobijo v Ljubljani stano­
vanje. Pri tem se v glavnem govori o solidar­
nostnih stanovanjih, saj se še spominjamo, da 
so v preteklosti med prosilci na prednostnih 
listah prevladovali »značilni« priimki. Ven­
dar pa se je v zadnjih letih tudi pri razdeljeva­
nju solidarnostnih stanovanj marsikaj spre­
menilo, tako da je težko govoriti o tem. kdo 
ima še naprej največjo prednost. Po nedavni 
spremembi zakona o stanovanjskem gospo­
darstvu. ki v svojem novem 37. členu nekoli­
ko drugače opredeljuje solidarnostne upravi­
čence, pa bodo tudi v stanovanjskih skupno­
stih še dopolnjevali svoje pravilnike na to 
temo.

Glavni vzrok, zakaj je težko priti do kakršne­
gakoli stanovanja in ne samo do solidarnost­
nega. je pač ta, da naša gradbena podjetja 
gradijo mnogo manj stanovanj kot pred leti. 
To pa spravlja v velike težave tudi solidar­
nostni sklad, kot pravi Danica Lešnjak, ki pri 
Stanovnajski skupnosti Ljubljana vodi službo 
za solidarnost. Ko so namreč pred dvema 
letoma objavili razpis za 474 solidarnostnih 
stanovanj, so nanj dobili več kot 4000 pro­
šenj. Tako so lahko ugodili praktično le vsa­
kemu desetemu prosilcu. Pa tudi to še ni vse: 
stanovanja namreč sproti kupujejo, in sicer 
v vseh ljubljanskih stanovanjskih soseskah, 
tako v Zupančičevi jami (brez garaž) kot na 
Igu, vendar so se nekateri uprli, da bi šli 
stanovat tako daleč. Eno in drugo sicer lahko 
sprošča različne občutke, češ zakaj je treba 
tudi za solidarnostne potrebe kupovati stano­
vanja v najdražjih soseskah. Res pa je, da 
nikoli ni bilo odločitve, kot vemo, da bi 
solidarnostne upravičence spravljali v nekak- 
ša geta. Kajti med njimi so tako družine, ki 
imajo nižje dohodke, kot tudi upokojenci ali 
nepopolne družine ipd.

Koristno pa je odgovoriti tudi na vprašanja, 
ali imajo »južnjaki« res prednost pri dodelje­
vanju solidarnostnih stanovanj. Zadnji pra­
vilnik, po katerem so razpisali solidarnostna 
stanovanja, izrecno kaže, da takih prednosti 
ne more biti več. Že razpisana pravila so 
postavljena tako, da imajo enak start vsi, ki 
nimajo stanovanja, torej tako tisti, ki živijo 
v barakah, kot drugi, ki se stiskajo v stanova­
nju pri svojih starših ali pa plačujejo bolj ali 
manj oderuško ceno za bivanje v podnajem­
niški sobi ali stanovanju. Prej je v resnici 
zbral že na začetku veliko več točk tisti, ki je 
živel v baraki, kamor se Slovenci vendarle 
niso zatekali, pač pa so si pomagali kako 
drugače. Zdaj dobi po sto točk vsak, ki nima 
stanovanja. Drugi pomembni dejavnik pa je' 
točkovanje na račun drugih stvari. Točkujejo 
se bivanja v Ljubljani, toda točke začnejo 
dobivati vsi šele tedaj, ko so v Ljubljani doma 
vsaj pet let — potem pa za vsako nadaljnje 
leto po pet točk (do največ 100). Ker pa 
vemo, da se vsi ne morejo za stalno prijaviti 
(podnajemniki ipd.), lahko v tem primeru 
prinesejo potrdilo svoje delovne organizacije, 
da so v njej zaposleni vsaj pet let in da ta 
organizacija v Ljubljani združuje sredstva za 
solidarnost. Zanimivo je, da poleg točk, ki jih 
prosilci dobivajo še za vsako leto splošne 
delovne dobe, posebej točkujejo delovno do­
bo v Ljubljani.

Če združimo vse tako pridobljene točke, vidi­
mo, da so vsi prosilci na začetku praktično 
izenačeni, odloča pa torej predvsem dolžina 
prebivanja in dela v Ljubljani, po določenih 
merilih pa nato seveda tudi družinski doho­
dek (zanj dajejo od nič do 80 točk). Kdor ima 
namreč nižji družinski dohodek (upoštevajo 
število družinskih članov), zbere manj točk, 
povedati pa kaže, da v tem primeru nima

prednosti družina, v kateri je odrasla oseba 
nezaposlena brez opravičljivih razlogov.

Po zadnjem natečaju za dodelitev solidar­
nostnih stanovanj so na prednostno listo, ob­
javljeno konec lanskega aprila, dali štiri kate­
gorije prosilcev za ta stanovanja. Od 474 
stanovanj so jih doslej sicer razdelili šele 258, 
med temi pa so praktično že povsem izčrpali 
listo prejemnikov iz upokojenske kategorije 
(v ta stanovanja se lahko vedno vselijo samo 
upokojenci). Za prvo kategorijo po razpisu, 
družine z nizkimi osebnimi dohodki, so po 
razpisu namenili 270 stanovanj, doslej pa so 
jih dodelili 105, za drugo kategorijo, nepo­
polne družine, naj bi zagotovili 111 stano­
vanj, doslej so jih izročili 65, za samce je bilo 
namenjenih 20 stanovanj, doslej so jih razde­
lili 19. medtem ko so od predvidenih 73 
stanovanj za upokojence že izročili 69. Seve­
da pa se. kot pravi Danica Lešnjak, čuti 
veliko pomanjkanje stanovanj na trgu. ki po­
leg vsega postajajo še izredno draga. Medtem 
ko gre zdaj njihova cena za kvadratni meter 
že proti 5 milijonom dinarjev, lahko že konec 
leta pričakujejo nove vrtoglave zneske. Soli­
darnostni sklad pa ima ta čas podpisane po­
godbe šele za 48 letošnjih novih stanovanj, od 
katerih največje lahko meri do 70 kvadratnih 
metrov (izjemoma še kakšen meter gor. če je 
pač le tako stanovanje na razpolago).

Ena sama šola s srbohrvaščino kot 
učnim jezikom
Na območju SR Slovenije se v šolskem siste­
mu uporabljajo učni načrti, ki so bili sprejeti 
v pristojnih organih te republike. Učni jezik 
je slovenski.
Za prvotne, avtohtone prebivalce drugih na­
rodnosti, ki žive na območju SR Slovenije 
(Italijani, Madžari) je z zakoni posebej ureje­
no delo v vrtcih, osnovnem in srednjem šol­
stvu tako, da se jezik narodnostne manjšine 
uporablja kot učni jezik, s tem da se slovenski 
učenci in učenci narodnostne skupnosti, ki 
skupaj žive na narodnostno mešanem območ­
ju, obvezno učijo oba jezika. V Pomurju je 
vzgojno-izobraževalno delo urejeno na nače­
lu skupne madžarsko-slovenske dvojezične 
šole, na Obali pa obstajajo šole s slovenskim 
učnim jezikom in šole z italijanskim učnim 
jezikom z obveznim poukom še drugega jezi­
ka. Romi, ki so tudi avtohtono prebivalstvo, 
v ustavi niso obravnavani kot posebna narod­
nostna skupnost in v vzgojno-izobraževalnem 
sistemu zanje velja slovenščina kot učni jezik, 
nudi pa se jim individualna pomoč v okviru 
potreb in možnosti.
Za otroke drugih jugoslovanskih narodov in 
narodnosti, ki se šolajo na območju SR Slo­
venije, je z zakoni zagotovljeno, da se jim 
v vrtcu, osnovni in srednji šoli posveča poseb­
na skrb in po potrebi zanje organizirajo po­
sebne oblike pomoči z namenom, da se jim 
omogoči hitrejše obvladovanje razlik v učnih 
načrtih ter lažjo vključitev v novo okolje.
V zakonu o osnovni šoli tudi piše, da imajo 
pripadniki drugih narodov in narodnosti Ju­
goslavije pravico do osnovnega šolanja v svo­
jem materinem jeziku pod pogoji, ki jih dolo­
ča zakon. Tak pogoj pa je med drugim, da je 
dovolj učencev za cel oddelek.
V SR Sloveniji je le ena šola, kjer je učni jezik 
srbohrvaščina. Taki oddelki so na osnovni 
šoli Prežihovega Voranca v Ljubljani, srbohr­
vaške oddelke pa obiskuje nekaj nad 500 
otrok. Drugod takih oddelkov ni, otroci, ka­
terih materin jezik ni slovenščina, pa so tam 
deležni drugih oblik pomoči, da bi se lažje 
vključili v slovensko šolo. Učitelji pomagajo 
z individualnim delom v razredu, pri dopol­
nilnem pouku in krožkih. Omogočen je brez­
plačen fakultativni pouk materinega jezika 
od 1. razreda naprej (fakultativni pouk v os­
novni šoli za druge predmete je razvit od 5. 
razreda dalje in ga starši navadno sami finan­
cirajo).
Dopolnilni pouk za učence, ki slabo obvlada­
jo slovenski jezik, je večinoma skupen za vse 
učence, ki potrebujejo to pomoč, navadno ne 
posebej samo za učence, ki jim je materin 
jezik srbohrvaščina, makedonščina, albanšči­
na itd. Šolska statistika ne spremlja posebej 
učnovzgojnega dela za učence po narodni 
pripadnosti. Od leta 1980 naprej pa se v glav­
nem ve, koliko učencev z drugojezičnih ob­
močij se je prvič vključilo v slovensko osnov­
no šolo (večinoma okoli 1100 do 2100) in 
koliko izmed njih je bilo vključenih v indivi­
dualne oblike pomoči prav zanje (od petine 
do dobre polovice). Število nanovo vključe­
nih iz drugojezičnih območij se v zadnjih letih 
zmanjšuje, odstotek učencev s posebnimi 
oblikami individualne pomoči pa povečuje.

Fakultativni pouk srbohrvaščine je oziroma 
naj bi bil organiziran povsod, kjer se izkaže 
želja zanj. Šole nujdijo tako možnost. Ni pa 
znano, da bi s strani učencev oziroma staršev 
kje pokazali željo oziroma pobudo zanj. Kot 
pravijo na posameznih šolah in na zavodu za 
šolstvo med starši nikoli ni bilo dovoljšnjega

odziva na pobudo za organiziranje fakultativ­
nega pouka srbohrvaščine, kot tudi ne za 
posebne srbohrvaške oddelke niti v osnovni 
šoli niti v vrtcu. Prej se izražajo nasprotne 
želje — da bi se učenec čimprej vključil v slo­
vensko jezikovno okolje, v katerem živi in 
obiskuje šolo. V srednjem šolstvu je nekaj 
izobraževalnih programov, v katerih je veliko 
učencev s srbohrvaškega jezikovnega območ­
ja, denimo v gradbeništvu, rudarstvu in še 
kje. Na srednji gradbeni šoli v Ljubljani je 
veliko štipendistov v triletnih programih, ki 
prihajajo predvsem iz cazinskega območja 
v SR BiH. Zanje je začetek prvga šolskega 
leta bolj ali manj v znamenju uvajanja v ob­
vladovanje slovenskega jezika, število ur za 
slovenski jezik pa je povečano s 4 na 5 ur 
v tednu.
V nekaterih osnovnih šolah se z novinarji nič 
kaj radi ne pogovarjajo o teh vprašanjih. 
Občutek je, da učencem, ki prihajajo iz dru­
gih jezikovnih območij in imajo težave s slo­
venskim jezikom, na šoli pomagajo po naj­
boljših močeh. Ta pomoč oziroma aktivnost 
pa ni na takšni ravni organiziranosti, kot je 
denimo naša pomoč za dopolnilni pouk za 
otroke jugoslovanskih zdomcev. Tem se z na­
šo pomočjo in ob sodelovanju s šolskimi or­
gani tiste države pomaga, da ohranjajo svojo 
narodno identiteto, tudi otrokom druge ge­
neracije, ki materinščine že ne obvladajo več. 
Pri nas doma tovrstnih pobud ni zaznati, 
starši jih v svetih šol ali kje drugje ne postav­
ljajo. Šolski organi jih posebej prav tako ne 
spodbujajo, vendar so take oblike sodelova­
nja mogoče. V razvitih državah je v časteh 
kulturno izražanje narodnega porekla in 
ohranjanje njegove identitete, prav tako pa 
tudi tega, da se otroci matičnega naroda 
v skupnem šolskem okolju bolj seznanjajo 
s temi kulturami. V čimbolj pestrem skup­
nem kulturnem življenju in poznavanju drug 
drugega vidijo vrednote sožitja.

Je nacionalno tudi versko?___________
Islamska verska skupnost v Sloveniji je hete­
rogena tako nacionalno kot jezikovno. Se­
stavljena je iz vernikov sedmih narodnosti, ki 
govorijo štiri jezike. Zaradi iskanja zaposlitve 
in boljših življenjskih razmer se je v zadnjih 
tridesetih letih priselilo v Slovenijo več deset 
tisoč islamskih vernikov. Toda šele pred de­
setimi leti so dobili svojega prvega verskega
predstavnika — imama, za zdaj pa imajo tudi 
edini verski objekt — mesdžid v Ljubljani. 
Razlogi za tako počasno versko organiziranje 
islamske skupnosti so predvsem v usmeritvi 
samih vernikov, ki skušajo najprej rešiti os­
novne eksistenčne potrebe (zaposlitev in sta­
novanje).
Razen objekta v Ljubljani pa islamska skup­
nost pripravlja tudi objekt na Jesenicah, ki ga 
je kupila, in v Kopru, ki sta ga islamski 
skupnosti dela v uporabo občina in podjetje 
Dom. V Ljubljani trenutno adaptirajo pro­
store, kjer bodo imeli večji molitveni prostor. 
Ta je potreben zaradi številčnejših obiskov 
vernikov mesdžida v zadnjem času. Že dolga 
leta pa imajo v načrtu tudi džamijo v Ljub­
ljani.
Kot pravi ljubljanski imam Ishak Aleševič, 
islamska skupnost do zdaj ni imela v Sloveniji

nikakršnih težav. Nasprotno, državni organi 
so upoštevali njene želje, ki niso bile pretira­
ne. Sicer pa je islamski vernik v Sloveniji 
v določeni metamorfozi. Izhaja iz tradicional­
nega muslimanskega okolja malega mesta, še 
pogosteje pa vasi. Vstopil je v mestno življe­
nje. ki ga preveva duh krščanske kulture. 
Doživel je spremembe v drugi in tretji gene­
raciji. Danes mladi govorijo bolje slovensko 
kot pa jezik svojih staršev, pridobili so si 
navade, lastne vsem mladim ljudem, šolajo se 
in delajo. Zrejo v prihodnost, ki jim pravza­
prav tudi pripada, ob vsem tem pa so, kot 
pravi imam, tudi dobri verniki. Pozdravili so 
javno praznovanje božiča, pričakujejo pa. jim 
bo vrnjeno s čestitkami za bajram.
Tudi pravoslavni verniki v Sloveniji so naci­
onalno heterogeni, njihovo socialno poreklo 
in motivi, zaradi katerih so se preselili v Slo­
venijo, pa so prav tako podobni kot pri musli­
manih. Bistveno drugače kot imam pa oce­
njuje položaj svojih vernikov pravoslavni du­
hovnik Peran Boškovič. Meni, da problemi 
Srbov sploh niso enaki problemom drugih 
priseljencev zaradi etničnih, etičnih, kultur­
nih in drugih razlik. Sloveniji očita, da je 
sprejela politični pluralizem, ni pa nacional­
nega in tudi ne povsem verskega, kot je to 
v vseh civiliziranih družbah. Še več, srbska 
pravoslavna Cerkev po njegovih besedah ni 
po vojni rešila v Sloveniji niti enega svojega 
problema.
Problemi, ki jih islamska verska skupnost 
šteje za lastne in jih torej hoče tudi sama 
reševati, so za srbsko pravoslavno cerkev 
v Sloveniji težave, ki bi jih morala rešiti 
oblast: število pravoslavnih duhovnikov in 
verski objekti. V Sloveniji je en pravoslavni 
duhovnik, kar je po mnenju Perana Boškovi- 
ča za nekaj več kot 15 tisoč vernikov odločno 
premalo. Število duhovnikov pa zanj ni pro­
blem Cerkve, ampak republike, ki duhovni­
kom ne zagotovi stanovanja. Država kajpada 
pri tem izhaja iz načela, da je Cerkev ločena 
od države in tudi katoliški duhovniki, kolikor 
vemo z eno samo izjemo, živijo v objektih, ki 
so last katoliške cerkve. V Sloveniji je ena 
sama pravoslavna cerkev in tudi to je očitek 
na račun oblasti. Vseeno je treba reči, da 
verniki pri svojih obredih zaradi tega niso 
prikrajšani, saj jim je katoliška cerkev v več 
mestih dala v uporabo svoje cerkve. Peran 
Boškovič tudi toži, da je onemogočena soci­
alna dejavnost cerkve, kot pravoslavci v Slo­
veniji nimajo prostorov, kjer bi se družili 
zaradi ohranjanja kulture, folklore in etnič­
nih posebnosti sploh.
Skratka pravoslavni duhovnik v Sloveniji me­
ni, da so problemi številni in samo deloma 
predstavljeni na protestnem zboru pred pra­
voslavno cerkvijo in kasneje v Cankarjevem 
domu. Na probleme vernikov ne gleda s sta­
lišča zadovoljevanja verskih potreb, temveč 
z nacionalnega stališča, saj sta po njegovem 
mnenju nacionalna in verska pripadnost tes­
no povezani.

Če ostanemo pri zadovoljevanju verskih po­
treb, potem je med priseljenci v Sloveniji 
treba omeniti tudi katoličane. Glede na to, 
da je katoliška vera dominantna v Sloveniji, 
so ti v enakem položaju kot slovenski kato­
liki.

Če kdo kulturo potrebuje, jo lahko 
tudi dobi
Kadar je beseda o kulturi kot o duhovni 
potrebi človeka, se je seveda treba najprej 
vprašati, koliko zadeva vsakega posamezni­
ka. Še posebej je to pomembno, kadar govo­
rimo o kulturnih dejavnostih priseljencev, pa 
najsi gre za tokove v ožjih, pokrajinskih, 
državnih ali meddržavnih razsežnostih. Od 
vsakega posameznika je namreč odvisno, 
kakšno kulturno »hrano« potrebuje in koliko 
si sam prizadeva, da bi jo užil. Ševeda ima 
priseljenec, kjerkoli na svetu, dve možnosti: 
ali išče in sprejema kulturo okolja, kamor se 
je preselil in se želi čimbolj približati tamkajš­
njim ljudem, ali pa si v svojem domotožju in 
navezanosti na domovino prizadeva dobiti 
največ, kar se že da. iz domačih logov. Pri 
tem je ponavadi največ mešanica obojega.

Če bi skozi to pogledali delavce iz drugih 
jugoslovanskih okolij v Sloveniji, bi bilo naj­
bolje pomisliti na njihovo kulturno podlago 
in si reči: ali bi vsi ti ljudje doma živeli 
bogatejše in kulturno bolj dejavno življenje, 
kot pa ga imajo možnost udejanjati pri nas? 
Verjetno bi se kmalu pokazalo, da imajo vsaj 
na splošno podobne možnosti. Vsaj na podla­
gi prvega vtisa je to že mogoče reči. Pogled 
na časopisne kioske in knjigarne razkrije bo­
gato izbiro najrazličnejšega branja v srhohr- 
vaškem jeziku (težava je z makedonščino in 
albanščino). Radio in televizija lahko tudi 
neposredno sprejemata iz drugih študijev. 
V kinu so verjetno zadrege s podnapisi v slo­
venščini. čeprav se pogosto izkaže, da obisk 
»južnjakov« ob predvajanju filma iz druge 
republike ni zaradi jezikovne bližine nič več­
ji. Omeniti je treba tudi knjižnice, v katerih 
so prav tako knjige v jezikih drugih narodov, 
čeprav bi bila izbira ob boljših gmotnih raz­
merah verjetno večja.

O drugi strani medalje, to je o organiziranem 
delovanju v kulturnih društvih, pa je v prejš­
nji številki sobotne priloge Dela kar precej 
napisal Peter Božič, ki je med drugim napisal 
tudi naslednjo trditev, s katero je pravzaprav 
povedal vse potrebno za vsakdanjo rabo:

Oblik, tako samostojnih kot vključenih v na­
še oblike delovanja, je toliko, kolikor jih 
potrebujejo, in nobene ovire ni za nove. če je 
le potreba po njih.«

In tako potrebo so pokazali delavci iz drugih 
republik na Ravnah na Koroškem, kjer že 
nekaj let deluje društvo Bratstvo. Zaradi pre­
majhne potrebe pa je pred desetletjem pro­
padla predstava SNG Maribor, ki je za ljudi 
iz drugih jugoslovanskih okolij ustanovilo 
Oder bratstva in enotnosti in uprizorilo Čopi­
čev Traktat o služkinjah v srbohrvaškem jezi­
ku. Bila je samo premiera. Druge predstave 
zaradi nezanimanja ni bilo.

Temo so pripravili:
Branimir Nešovič, Janko Svetina, Jo­
žica Grgič, Marko Pečauer, Stojan 
Žitko, Branko Soban in Branko Sosič
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tfggSU posvetno diplomo v žepu se je lahko 
esT^B vpisal na podiplomski študij književ- 

nosti v Zagrebu, kjer je prišel do ma- 
gs/jlj gistrske naloge, trenutno pa dela tudi 

že magistrsko nalogo iz sociologije 
religije na zagrebški filozofski fakulteti. 
Vmes se je intenzivno učil tudi angleško in 
arabsko ter delal kot imam v najbolj odročnih 
vaseh po Bosni, na Reki, v Sisku in Zagrebu. 
Zatem se je znašel v Sloveniji.
Po kakšnem ključu ste prišli v Slovenijo?
Imamo starešinstvo za tri republike: Bosno in 
Hercegovino, Hrvaško in Slovenijo s sede­
žem v Sarajevu in kadrovsko službo, ki nad­
zoruje gibanje svojih imamov. Za delo v Slo­
veniji je bil potreben izkušen imam. ki je že 
prej delal v krajih, kjer ne živi muslimanska 
večina. Ker sem izpolnjeval te pogoje, sem se 
prijavil na prazno mesto v Ljubljani.

Zakaj ste hoteli ravno v najbolj severno re­
publiko?
Zato. ker mi je tu všeč. Vedel sem. da bi 
nekatere stvari, ki sem si jih vedno želel, 
lahko uresničili tukaj. V' mislih imam duhov­
no ozračje, ki omogoča intelektualno delo. 
Pritegnila mc je tudi iskrenost v stikih in želja 
po dosledni predstavitvi islama v okolju, ki je 
polno humanosti in prepletanja kultur.

Ste bili, preden ste prišli v Ljubljano, tudi 
v kateri od islamskih držav?

Samo koi turist.
Ali ni nekako v navadi, da gredo imami na 
specializacijo v islamske države?

Že na začetku šolanja sem občutil, da islam­
ski skupnosti primanjkuje precej izobraženih 
imamov na posvetnih področjih, zato sem 
sam vse duhovno nadoknadil z branjeni arab­
skih knjig, ki jih dobivam iz tujine, s tolmače­
njem Korana, Mohamedove tradicije, kot tu­
di iz knjig, ki so izšle pri nas. Kljub temu. da 
sem se posveča! študiju posvetnih ved. nisem 
zaostal v isiamistiki.

\ Kako se financira islamska verska skupnost?

Popolnoma sama.
Ali so izvir dohodka prispevki vernikov in 
kolikšen delež prispeva država?
Islamska skupnost ima 50 odstotkov dotacije 
od države za socialno zavarovanje imamov.

^9 Fanatizem je povsod in se 
ne obnese ne v ideologiji ne 
v veri. In res je težko razložiti 
obsodbo Rushdieja glede na to, 
da je islam vera miru, ljubezni, 
topline. Menim, da gre v tem 
primeru za politično in ne 
versko potezo. Najboljša 
obramba islama bi bila, če bi 
muslimani napisali boljšo knjigo 
od Rushdiejeve.
Sicer pa so naše zavarovalne osnove zelo 
skromne. Konkretno lani je ta znašala 1 1 
starih milijonov na mesec, toda kaže, da bo 
položaj na tem področju boljši. Drugače pa 
islamska verska skupnost živi izključno od 
prispevkov vernikov, ki delajo v Sloveniji. 
Moja naloga je. da nudim verske storitve tem 
delavcem in jih animiram v duhovnem, de­
lovnem in ekonomskem pogledu.

Ali se na enak način financira islamska skup­
nost v vsej Jugoslaviji?

Da. predvsem s prispevki vernikov. Izjema 
so le veliki projekti, recimo adaptacija Bego- 
ve džamije, gradnja zagrebške džamije ali 
objektov, za katere je potrebno ogromno 
denarja. V teh primerih prosimo za pomoč 
mednarodne fonde.

Ali vair. da v takih primerih denar svetovna 
islamska liga ali posamezne islamske države?

Obstaja mednarodna organizaieja za pomoč, 
ki se zaveda, da muslimani potrebujejo za 
svoj zagon ekonomsko in strokovno pomoč.

ggga^ osna in Hercegovina ima. mislim da 
j||j"ji§ edina, poseben inštitut za proučeva- 
ppSa. nje mednacionalnih odnosov. Zakaj, 

k3*40 m kdaj je bi ustanovljen in — na 
ISEP' drugi strani — koliko politika upošte­
va rezultate vaših raziskav?

inštitut je bil ustanovljen pred petimi leti 
zaradi dveh bistvenih vzrokov: znanstvenega 
in družbenega. Nacionalno vprašanje je pri 
nas zeio počasi in zgolj občasno prodiralo 
v širši znanstveno-raziskovalni kontekst, po 
drugi strani pa je tisto, kar je na teoretični in 
empirični ravni obstajalo, v glavnem omeje­
no na proučevanje poiitološko-zgodovinskih 
vidikov nacionalnega vprašanja. S sociaino- 
razrednimi se ni ukvarjalo, ti pa so po moje 
bistvo, ne samo pri nas in ne le v socializmu. 
Res pa je. da je v socializmu ta socialno- 
razredni vidik posebej aktualen prav zato, 
ker je bil znotraj vseh konceptov — od držav­
nega do samoupravnega - zanemarjen. Drugi 
razlog je družbeni, saj razvoj naše situacije 
kaže. da ekonomija ni bila edino področje, 
kjer jc znanost ponujala premalo podlage za 
artikuiacijo možnih interesov in ustreznih 
družbenih programov.

Raziskujete tudi nacionalne in religijske od­
nose na vasi. Kakšni so poglavitni izsledki?

To je zelo kompleksna problematika, zato 
smo se v metodološkem smislu opredelili za 
podrobno analizo, ki naj bi omogočila raz­
poznavo vseh dejavnikov, ki nacionalno in 
religijsko izvirajo od tod. zlasti pa njihovo 
povezanost. Lahko povem samo nekaj prvih 
ugotovitev, kajti med dejavniki še niso poi­
skane vse korelacije. Religija in nacija figuri- 
rata kot socialno-razredno in kulturno pogo­
jeni in sta zeio podvrženi socialnim spremem­
bam. Ti dejstvi smo doslej precej zanemarja­
li. Zlasti dejstvo, da religije ni mogoče izklju­
čiti iz nacionalnih in sploh družbenih tokov. 
Dostikrat, smo bili pod pritiskom nekega dog­
matizma, ki je narekoval obravnavo zgolj 
»čistih« kategorij. Te so bile zato zaprte in 
mnogi dejavniki, ki so bili zgodovinsko ne­
izogibni v artikulaciji razvoja nacionalnega, 
prezrti. Zdaj pa imamo razvidne podatke 
o medsebojni povezanosti in soodvisnosti na­
cije in religije, o njunem komuniciranju. Zla­
sti na ravni psihološkega, tradicionalnega, 
sam sem to imenoval folklornega, v religiji in 
naciji. Primerjava vaškega vzorca, ki je pri­
maren v našem projektu, in spremljevalnega 
urbanega vzorca pa na drugi strani kaže, da 
sta religija in nacija na vasi veliko bolj »stabil­
ni«. V urbanih okoljih, kjer je doseg in uči­
nek socialnih sprememb večji, so nihanja več­
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obenem tudi versko prosvetni referent za Slovenijo. V Sarajevu je 
končal petletno srednjo versko šolo, medreso, kot imam je začel 

delati že pri 20 letih, obenem pa je v Sarajevu študiral
sociologijo.
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Ali ta pomoč pomeni tudi določeno ideolo­
ško odvisnost?
Ne. nikakor ne. V islamu je določen predpis, 
zekat, po katerem je vsak premožen musli­
man dolžan prispevati 2.5 odstotka od svoje­
ga dohodka. Denarni prispevek za božje po­
trebe je v islamu dvignjen na raven molitve. 
Tako je recimo naftni magnat dolžan prispe­
vati omenjeni odstotek, prav tako kot je dol­
žan petkrat dnevno moliti.

Ali v nekaterih okoljih ne zahtevajo celo 
desetodstotnega deleža od dohodka posa­
meznika?
Da. Če gre za polja, ki imajo posebne nama­
kalne naprave v dolinah rek. za plemenite 
kovine, ali če ima nekdo naftni vrelec, potem 
je dolžan dati veliko večji odstotek. Če se 
v državi, kjer so dobro rešeni problemi islam­
ske skupnosti, nakopiči den r, potem je ta 
strogo namenski. Podarijo ga nam ali kateri 
drugi islamski skupnosti v svetu.

Ta prispevek je torej predpis, ki ga naši ver­
niki dosledno spoštujejo.

Islam je zelo blizu socializmu, v Koranu na­
mreč piše: V premoženju bogatih imate del 
za revne. Islam ni za uravnilovko, kajti vsi 
ljudje niso niti enako sposobni niti enako - 
inteligentni, pa tudi delati niso voijni enako. 
To pomeni, da bodo vedno razlike. Moha­
med je med drugim rekel: Kdor oživi mrtvo 
zemljo, je njegova. Spet drugje v Koranu pa 
piše; Če ste zatirani ali napadeni, sc branite. 
To je v popolnem nasprotju s krščanskim 
učenjem, da je treba trpeti. Islam ni za boj, je 
pa za pravico. Sicer pa mi zelo malo zahteva­
mo, zato dobimo tudi simbolične zneske. Za­
to menim, da bi bilo dobro, če bi se enkrat za 
vselej nehala pojavljati vprašanja o teh dota­
cijah.

Zakaj vas to moti?
Zato. ker Rim zgradi nešteto cerkva po 
EVropi in tudi v Jugoslaviji, pa nihče ne 
vpraša, kdo je dal denar, kar je povsem pra­
vilno. Navsezadnje v Jugoslaviji preveč pre­
prosto pojmujemo religijo in tako menimo, 
da so lahko religijske dotacije samo zaradi 
posvetnega interesa. Glavni interes vseh ver­
nikov je drugi svet in šele potem ta. In ne 
boste verjeli, da so tudi med nami verniki, ki 
se radi odpovedo vplačilu za golf. da bi po­
magali pri graditvi cerkve ali džamije.

Na protestnih zborih v Sarajevu so imami 
postavili več zahtev, med drugim tudi po 
višjih plačah. Ali so tudi vaše plače urejene 
tako kot v vojski, namreč da ima častnik 
enako plačilo v Sloveniji kot v Makedoniji?

Zelo malo posluha je za to, da je življenje 
dražje v Sloveniji kot v Bosni. Plače so po­
dobne tistim v Bosni, to pa pomeni, da so 
precej pod republiškim minimumom. No. 
v zadnjem času so tu nekakšni premiki, in od 
novega leta sem kar zadovoljen s svojim 
gmotnim položajem. Protesti imamov zaradi 
plač so razumljivi, saj so poročeni, njihove 
družine pa imajo enake potrebe kot družine 
drugih državljanov. To pomeni, da potrebu­
jemo stanovanje, avto. vrtec itd. Treba pa je 
tudi upoštevati, da so se znašli verniki v zad­
njih letih v zelo slabem gmotnem položaju, 
zato so tudi njihovi prispevki verski skupnosti 
bistveno manjši.

Pa vendar seje zgodilo tako, kot se tudi sicer 
v glavnem dogaja po stavkah. Plače imamov 
so se povečale za 100 odstotkov,

Plače so se res povečale, toda druge zahteve 
so ostale neuresničene.

Zaradi česa so imami že protestirali?
Zahtevali so demokratizacijo odnosov 
v islamski skupnosti, pa tudi s svojim pogla­
varjem niso zadovoljni. Sam na teh zborih 
nisem sodeloval in priznam, da tudi vrhovne­
ga poglavarja ne poznam kaj prida, saj sem tu 
na severu na določen način izoliran. O svo­
jem poglavarju vem več iz njegovih govorov 
in dnevnega časopisja kot pa iz osebnih sti­
kov. Z njim sem se srečal vsega štirikrat ali 
petkrat in torej o njem nimam česa povedati. 
Lahko rečem le to: če do zamenjave že mora 
priti, naj se to zgodi na bolj miren način. 
Nesprejemljive so ultimativne zahteve, pose­
bej še po zamenjavi človeka, ki predstavlja 
islamsko skupnost na področju cele Jugosla­
vije.
Mislite, da so utemeljene govorice, daje reis- 
ul-ulemo ustoličila država?
Verjemite, da te ne vem. Vem samo to, daje 
sodeloval v NOB in ima pomembna družbe­
na priznanja. Toda ni nujno, da je zaradi tega 
politika vplivala na njegovo izvolitev.

Kaj pomeni zahteva po večji demokraciji 
v odnosih znotraj islamske skupnosti?

Gre za to. da bi morali imeti imami status, ki 
jim pripada že od samega začetka islama. 
Imam mora biti v središču življenja in imeti 
večji vpliv na delo odborov islamske skupno­
sti, ki so nekaj podobnega kot župnije. Radi 
bi bili tudi bolj samostojni, na višji ravni pa bi 
hoteli sodelovati pri sprejemanju odločitev in 
nadziranju dela. Tako pa smo samo nadzira­
ni. namesto da bi tudi nadzirali.

Kako ocenjujete zadnja dogajanja na Koso­
vu glede na to, da je tam večina prebivalcev 
islamske vere?
Tamkajšnji problemi so ekonomske, politič­
ne in ideološke narave, zato tega ne bi oce­

njeval z verskega vidika. Islamska skupnost 
se je že na začetku ogradila od tega dogajanja 
in ni dovolila, da bi bila zmanipulirana ali 
pritegnjena v ta dogajanja. Verska skupnost 
lahko deluje samo moralno, versko, nikakor 
pa ne politično. Tako je tudi v Sloveniji. 
Musliman: so se v to republiko priselili iz 
ekonomskih razlogov, verska skupnost pa je 
bila ustanovljena zato, da bi zadovoljevala 
verske potrebe teh priseljencev. Ni naš na­
men, da bi islam prenašali na druge, želimo 
pa si, da bi z resnico o islamu seznanili Slo­
vence.
Kljub temu je po zmagi revolucije v Iranu 
ekspanzija islama deloma zajeia tudi Jugosla­
vijo.
Moramo vedeti, da so vsa dogajanja v svetu 
podobna tistemu, kar se dogaja v vezanih 
posodah. Tako ni mogoče, da vpliva dogajanj 
v islamskem svetu ne bi bilo čutiti tudi pri 
nas. Navsezadnje je islam vera milijarde lju­
di. Vedeti tudi moramo, da je islam skupni 
imenovalec osvobodilnih gibanj izpod koloni­
alne prevlade v državah Bližnjega in Srednje­
ga vzhoda. Vzporedno z osvobodilnimi giba­
nji je tako potekalo tudi gibanje za ponovno 
islamizacijo tega sveta. Veliko stvari, ki smo 
jim danes priče na Vzhodu, je daleč od prave­
ga islama, vendar je namen jasen: strniti ljud­
ske množice za osvoboditev. Muslimani

v tem delu sveta se želijo vrniti k islamu, kjer 
sta dve struji: tradicionalistična in moderni­
stična.

je možno govoriti tudi o modernizirani podo­
bi islama?’
Mohamed si ni zamislil svoje skupnosti kot 
nekakšno matrico, ki mora veljati za vselej, 
niti kot kalup, ki ga je treba dosledno prena­
šati. Zahteval je. da se iz te skupnosti vzame­
jo najdragocenejše stvari, ki naj se prenesejo 
v prihodnost. Kaj islam pravzaprav sploh 
zahteva? Če želite biti muslimani, potem to 
pokažite z življenjem. Prepričan pa sem, da 
je srečanje ver neizogibno. Krščanska kultura 
Zahoda, če želi biti civilizacija v pravem po­
menu. potrebuje intencijo Vzhoda. Mi pa 
potrebujemo Zahod. Kulture in civilizacije se 
morajo med seboj prepletati, sicer bomo tako 
eni kot drugi izolirani in obsojeni na golo 
eksistenco. Krščanstvo je bilo najmočnejše, 
ko je absorbiralo moč Grčije in Rima, in ne 
pozabite, da je islam prvi prevedel vsa grška 
in latinska dela. Islamski humanizem temelji 
na Koranu, ta pa zahteva, da se vanj dosled­
no veruje. In prvi stavek pravi: Uči se v ime­
nu boga! Kar na 750 mestih v Koranu je 
omenjena zahteva po znanju.

Ko se muslimani začnemo učiti o Mohame­
dovi tradiciji, se najprej naučimo njegove 
misli: vsa delaje treba soditi po namerah; če 
je tvoja namera čisa, je čisto tudi tvoje delo in 
obratno.

Od kod pa potem izvirajo tako popačene 
podobe islama v praksi?
Izvor islama je Koran. Vse njegove zapovedi 
je treba dosledno spoštovati. Človek, ki zani­
ka Koran, ni musliman. Kot drugi izvor isla­
ma je Mohamedova tradicija, ki je tolmače­
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nje Korana. Ti niso več normativi, kajti Mo­
hamed je bil vendarle človek, božji poslanec.

In kaj ima s Koranom skupnega fanatizem 
v muslimanskih vrstah, recimo v Iranu, Liba­
nonu itd.?
Današnji Iran ima gotovo prednosti glede na 
šahov režim. Šah je bil kralj kraljev, v islam­
ski republiki pa se sprejemajo ustava in zako­
ni z glasovanjem. Sicer pa je težko soditi 
o neki kulturi, ki je tako daleč od nas in je 
stara več kot štiri tisoč let. Na ves svet gleda­
mo izrazito evropocentristično. Sam vem ze­
lo malo o Iranu ali Libanonu. Da bi se sezna­
nili s tem svetom, bi morali iti tja.

Je že res, da bi ga tako lažje razumeli, toda 
ali mislite, da bi potem razumeli tudi islamski 
fanatizem?

Fanatizem je povsod in se ne obnese ne v ide­
ologiji ne v veri. In res je težko razložiti 
obsodbo Rushdieja glede na to. da je islam 
vera miru, ljubezni, topline. Menim, da gre 
v tem primeru za politično in ne versko pote­
zo. Rushdiejevo knjigo je seveda treba obso­
diti. ker je užalila islam, toda vcepiti toliko 
strahu in dvigniti na noge toliko ljudi je brez­
predmetno. Najboljša obramba islama bi bi­
la, če bi muslimani napisali boljšo knjigo od 
Rushdiejeve. Treba pa je vedeti, da reakcija 
na njegovo knjigo še zdaleč ne bi bila tako 
silovita, če ne bi bil avtor sam musliman. 
Muslimani pač nismo navajeni na heretike 
v svojih vrstah. Po islamskem pravu tudi ni 
mogoče preganjati še takšnega kriminalca, če 
je zapustil naše ozemlje, razen če je takšen 
sporazum med državama.

Ste zadovoljni s položajen: muslimanov v Ju­
goslaviji?
Sem. moti me le dogmatsko tolmačenje vere, 
ki se tu in tam še pojavlja. O veri ni mogoče 
govoriti kot o opiju za ljudstvo, kajti v tem 
primeru se izgublja zaupanje množice verni­
kov. No, socializem vendarle daje realne 
možnosti islamu in krščanstvu za delovanje, 
kajpak na verskem področju.
Ste kdaj razmišljali o tem, da je Jugoslavija 
edina država na svetu, kjer so muslimani 
narod?
Ime je zeio čudno. Toda to je na področju 
nacionalnega, kjer nisem profesionalec. Ven­
darle je o tej temi mogoče veliko razpravljati.

Jožica Grgič

MEDNACIONALNI ODNOSI V BIH

Zdravilo je enakost v dobrem ii zlem
ja. Tu vlada ideološka in politična raznoli­
kost.

Ali je ta korespondenca med religijskim in 
nacionalnim v treh glavnih skupinah približ­
no enako prisotna?

V bistvu je. Ko gre za možnost Identifikacije, 
je količnik malce višji pri pripadnikih islam­
ske veroizpovedi. Pri katolikih je višji v izra­
ženem prepričanju, da je religija osnova naci- 
onalnega razvoja, pri pravoslavnih pa, ko gre 
za funkcijo religije pri ohranjanju nacionalne 
samobitnosti.
Kaj se že da povedati o rezultatih projekta 
Stanje mednacionalnih odnosov v BiH? 
Kakšna jc vaša ocena trenutnih razmer, kijih 
raiskva ni mogla zajeti?

Metodologijo in instrumentarij tega projekta 
smo poskušali postaviti tako, da bi zajeli 
primarne celice družbenega, socialnega in 
kulturnega organiziranja ljudi in videli, kako 
ti odnosi delujejo znotraj teh okolij. Lahko 
povem, da nam prve raziskave, vseh podat­
kov še nismo obdelali, kažejo, da se znotraj 
nacionalnega kompleksa dogaja pomembna 
selekcija vrednot, in to na poti prehoda od 
tradicionalnih k tistim, ki jih sodobni razvoj 
družbe odpira. Ta tradicionalizem se v naci­
onalnem krha in profilira v sodobnejšem smi­
slu. To smo lahko videli na različnih vaških in 
mestnih vzorcih, v opazovanju odnosov med 
sosedi, zaselki, soseskami. . . Nekakšnih ša­
blon ni več in ljudje o teh procesih razmišljajo 
individualno. Odnosi v teh socialnih okoljih 
primarno porajajo stališča ljudi o nacionalnih 
odnosih in šele nato pride zunanji, globalni 
vpliv. Odnosi skratka niso odvisni od tega, da 
različne nacije živijo skupaj, pač pa od tega, 
da enakomerno doživljajo socialne, kulturne, 
ekonomske in druge uspehe oziroma strese. 
Mednacionalni odnosi v BiH niso stabilni 
zato, ker tu živi več narodov (kakršno je bilo 
»tradicionalno razumevanje«), pač pa zato, 
ker enakomerno delijo dobro in zlo. Afere 
niso bile »nacionalno obarvane« (čeprav so 
jih nekateri poskušali tako predstaviti). Privi­
legije Neuma so recimo koristili funkcionarji 
vseh nacionalnosti. Socialna problematika se

Dr. Ibrahim Bakle, direktor Inštituta za proučevanje 
mednacionalnih odnosov (pri CK ZKBiH), govori o odnosu med 

narodom in religijo in o aktualnih mednacionalnih odnosih 
v republiki, ki bo po nekaterih napovedih naslednje prizorišče

»dogajanja ljudstva«.

enakomerno prelamlja v vseh nacionalnih en­
titetah in strukturah. Zaradi tega imajo vsi 
prebivalci BiH enak odnos do socialnih pro­
blemov, afer itd. V Jugoslaviji pa ta socialna 
razpoka močno vpliva na mednacionalne od­
nose, zlasti med razvitimi in nerazvitimi.
Rekli ste, da ta nacionalna enakopravnost 
v dobrem in slabem korenini v temeljnih 
socialnih okoljih. Nekako to potrjujejo tudi 
poskusi, ki bi radi BiH zamajali prav z rahla- 
njem teh celic. Kako torej ocenjujete možno­
sti za uresničitev teh groženj?

Najbolj aktualni jugoslovanski nacionalni 
spori, ki so dobili politične in ideološke raz­
sežnosti, temeljijo na socialno-ekonomskih 
problemih. Kajpak z dodatkom zgodovinskih 
recidivov, mitov in form. ki smo jih v prete­
klosti ravno tako spregledovali kot nepo­
membne. Izjemno dolgo se je ohranilo stališ­
če o socialno-razredni harmoniji razvoja naše 
družbe, pod krinko dialektike pa stališče 
o povezanosti nacionalnega in razrednega 
brez drugih primesi. Do javnega izraza niso 
prišle stvari, ki so objektivno obstajale in 
zdaj, v krizi prihajajo do besede. Ves ta 
konglomerat ideoloških in političnih proce­
sov je prav zaradi dušenja degeneriran in pod 
zgodovinsko ravnijo, sam ga imenujem naci­
onalno dno. To je danes aktivirano toliko 
bolj, kolikor bolj so vprašljive spremembe 
v smeri sodobnega razvoja socializma.

Ali lahko v BiH to nacionalno dno kaj do­
seže?
Zadnja socialna gibanja v Jugoslaviji so tudi 
nacionalna. Zlasti tista na Kosovu in‘tista, ki 
so pod vplivom razmer na Kosovu. V BiH so 
ta gibanja popolnoma socialne narave. Koli­

kor bodo ostala takšna — in ponavljam, da 
vsi narodi v BiH delijo isto usodo — ne bodo 
prerasla v nacionalna. Misiim. da preusmeri­
tev teh gibanj na nacionalno linijo ni možna. 
Zavest ljudi ni tako usmerjena in naše razi­
skave, čeprav narejene pred zadnjimi dogod­
ki, to potrjujejo. Kažejo pa, da je močno 
prisotna zahteva po socialnih spremembah.

Pravite, da v BiH ta zunanji vpliv ni prodrl in 
to utemeljujete z odnosi v primarnih skupi­
nah. V preteklosti pa seje večkrat zdeio, da 
BiH svojo nacionalno stabilnost plačuje 
z večjo politično togostjo, s procesi proti 
nacionalistom vseh barv, če banaliziram!
Tako kot drugod v Jugoslaviji je bilo tudi 
v BiH več takšnih dogodkov. Mislim pa. da 
teza o »nacionalnem ravnotežju« pri »proiz­
vajanju« teh primerov ne drži. Sleherni narod 
»proizvaja« nacionalizem. Te ali one vrste, 
v tem ali drugem času. Med mešanim prebi­
valstvom v BiH in SFRJ to ustvarja možnosti 
bolj ali manj izrazite nacionalne napetosti. 
Seveda pa možnih vplivov posameznikov ali 
političnih skupin, ki hočejo lastno potrditev 
ali ohranitev položajev doseči s potencira­
njem negativnih nacionalnih nabojev (najpo­
gosteje prav v »svoji« naciji), ni mogoče iz­
ključiti.
Podobna, morebiti neprimerna politizacija je 
bila značilna tudi za obravnavo migracij!

Rezultatov projekta še nimamo. Toda gotovo 
je, da se moramo tudi znebiti vseh političnih 
predsodkov, špekulacij in kombinacij. Migra­
cije so danes v svetu plod skupnega civiliza­
cijskega, kulturnega, ekonomskega in social­
nega razvoja. Vse bolj so povezane s spre­

membami proizvajalnih sil, kroženjem kapi­
tala in dela. Moramo se soočiti z dejstvom, 
da bo tudi v Jugoslaviji ta proces z odpira­
njem tržnega gospodarstva vse boij intenzi­
ven. Na bosansko-hercegovske migracije bi­
stveno vplivajo zlasti zgodovinske okoliščine 
(bila je prostor srečevanja raznih kultur, reli­
gij. nacij), nerazvitost in razvojna nihanja. 
Potreba po selitvi v razvita okolja je bila 
zaradi ekonomskih, socialnih, kulturnih in 
sploh ustvarjalnih razlogov močno izražena. 
Nerazvito okolje je marsikoga omejevalo, za­
to je prostor in možnosti za svojo potrditev 
iskal drugod. Politična nihanja so včasih 
- objektivno ali subjektivno - tudi krnila 
ustvarjalni prostor, zato so se ljudje odločali 
za okolja, ki so bila po njihovem bolj strpna. 
Vse to je normalno in zato lahko trdim, da 
nacionalni razlog nikoli ni bil primaren za 
migracije v BiH. V BiH noben narod ni 
prevladujoč, vse institucije so sestavljene 
enakopravno in paritetno, nacionalno v tem 
smislu ni bilo dominantno. Praviloma je bilo 
celo tako. da so posamezniki iz politbirokrat- 
ske strukture pritiskali na posamezne ustvar­
jalce iz lastne nacije, kar pomeni, da je šlo za 
čisti birokratizem ali nekaj podobnega, ne pa 
za nacionalizem. Jasno pa je. da so precej 
velike številke o migracijah zelo primerne za 
manipuliranje s te ali one strani.

Osebno ste se veliko ukvarjali s fenomenom 
jugoslovanstva. BiH sploh slovi kot rezervo­
ar najbolj »jugoslovansko« opredeljenih pre­
bivalcev. V kakšnem smislu - »novonaci- 
onalnem« ali »nadnacionalnem«?

Protislovij glede jugoslovanstva je zelo veli­
ko. Jugoslovanstvo je možno kot izraz notra­
nje moči, osvobojene v procesu transformaci­
je in emancipacije jugoslovanskih narodov. 
Osvobajanje te energije je možno, če se naci­
je osvobajajo vseh notranjih omejitev. To 
lapidarno izraženo tezo naj ilustriram s po­
datkom, da se v BiH jugoslovanstvo formira 
zlasti v zavesti generacij zadnjih dveh desetle1- 
tij. V nanosu na institucionalno, kjer je naci­
onalno primarno, se namreč razvija zavest 
o splošnih vrednotah, humanizmu, posamez­
niku. V tem smislu se za Jugoslovane izjas-

njuje tretjina mladih v BiH. Iz analize dejav­
nikov, ki določajo to identiteto, lahko razbe­
remo. da s tem ne mislijo na nacionalno, na 
posebno nacionalno identiteto, pač pa pred­
vsem na družbeno in zasebno življenje, na 
neke vrste kozmopolitizem. To je identiteta, 
ki nima negativnega stališča do nacionalnega, 
bodisi lastnega bodisi tujega, pač pa nasprot­
no — hoče, da se jo v pluralizmu, ki je očitno 
nujen, upošteva. Jugoslovanstvo je v BiH

5^ Mednacionalni odnosi 
v BiH niso stabilni zato, ker tu 
živi več narodov, pač pa zato, 
ker enakomerno delijo dobro in 
zlo. Znane afere niso bile 
»nacionalno obarvane« (čeprav 
so jih nekateri poskušali tako 
predstaviti). Privilegije v Neumu 
so, denimo, izkoriščali 
funkcionarji vseh 
narodnosti.

zato demokratičen proces, pravzaprav »člo­
veški« oziroma humanističen, ker vztraja na 
individualnosti. In v vseh nacionalnih skupi­
nah je enakomerno razporejeno

Ali je v Jugoslaviji s stališča mednacionalnih 
odnosov možen politični pluralizem tudi 
v »skrajni« izvedbi - kot večstrankarski si­
stem?
»Mislim, da imamo iz izkušenj meščanskih 
družb dovolj dokazov o pomanjkljivostih in 
celo zastarelosti večstrankarstva. Če hkrati 
vemo, da so programi klasičnih strank nujno 
nacionalni, to v naših razmerah pomeni še 
dodaten argument proti njim. Učinkovit in 
sodoben družbeno-razvojni program na naci­
onalni podlagi po mojem preprosto ni mo­
žen. Pluralizem, politični in sleherni, pa je 
nujen, pluralizem idej, projektov in načinov 
za njihovo realizacijo. Za to je potrebna tudi 
modernizacija politične strukture in organi­
zacije. Noben državni organ ne sme biti ovira 
za horizontalno in vertikalno kroženje. Tudi 
federacija mora postati mobilna, neposredno 
dojemljiva za pobude posameznikov, social­
nih skupin in političnih organizacij, brez »ob­
veznega« posredstva republik v vseh pri­
merih.
Vojko Flegar
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^^^■akon je tehničen, sporno vprašanje pa 
"^■sodi v ekonomsko in razvojno politi- 
Jw ko, zato je logično, da ni bilo nič tudi 

njegovim delom, ki se nanaša na 
^■■obračunski sistem, ker niso vsega raz­
čistili do konca. Namreč, priznati revaloriza­
cijo kot edini znani način varstva substance 
sredstev v razmerah, ko je inflacija visoka 
(ker je iz dohodka preprosto treba odvajati 
del. ki sodi v substanco, da se ne bi prelival 
v porabo in ga ne bi požrla inflacija), načelo­
ma ni bilo sporno niti za predlagatelja tega 
zakona niti za tiste, ki so ga v takšni obliki 
izglasovali. Ko pa je bilo treba načelo spre- 

' meniti v normo, je kajpak prišla do izraza 
jugoslovanska alkimija, ki sleherno načelno 
opredelitev načne ravno toliko, da se spre­
meni v svoje nasprotje. Tako bomo deloma 
še naprej uveljavljali naš »patent«, da inflaci­
ja raste, revalorizacije pa ne uresničujemo 
popolnoma.

33 Že leta 1961 je bila rast cen 
8-odstotna, čakali pa smo tja do 
leta 1989 in se šele takrat začeli 
resneje ukvarjati 
z revalorizacijo, tudi terjatev. Če 
držijo nekateri izračuni, se je 
v teh 25 letih prelilo v dohodek 
toliko substance, kolikor znaša 
enoletni narodni dohodek 
države, zato je očitno, da sta tudi 
današnja inflacija in razvojna 
brezperspektivnost v precejšnji 
meri posledica tako slabega 
»minulega dela«. ££

V obrazložitvi svojega odstopa je dr. Oskar 
Kovač zapisal, da je »nepopolna revalorizaci­
ja isto. kot če vam sosed, ki ste mu posodil 
vrečo pšenice, vrne vrečo, ki jo je do polovice 
napolnil s smetmi, čeznje pa nasul pšenico. 
Če bi bili tudi vi nekomu dolžni, bi še nekaj 
prgišč pšenice vzeli zase in dodali nekaj pr­
gišč smeti, nato pa vrečo izročili svojemu 
upniku. Ta bi ravnal podobno, preden bi 
vrečo izročil drugemu. Natanko tako ravna­
mo z družbenimi sredstvi in varčevanjem že 
dobrih 40 let. Zato smo tudi prišli tako da­
leč«. Prišli smo tako daleč, da je precejšen 
del gospodarstva brez obratnega kapitala, pa 
ne le zato, ker je obratno sredstva uporablja­
lo za (pogosto zgrešene) naložbe v osnovna 
sredstva, temveč predvsem zato, ker je obrat­
ni kapital ves čas izgubljal vrednost v soraz­
merju z rastjo inflacije. Gospodarstvu ostaja 
povprečno deset odstotkov lastnega denarja

ustimo tokrat ob strani neposredno 
SijMškodo zaradi kosovskih peripetij in 
Jmfij stotisočev Srbov, ki po cestah rešuje- 

jo privid socializma, namesto da bi 
■ delali. Zanimajo nas zgolj pojavi za­
vračanja slovenskega blaga v orientalskih 
okoljih države, prvi primeri enostranskega 
trganja poslovnih vezi med ekonomskimi 

.enotami iz različnih krajev SFRJ in dokajšnja 
verjetnost, da bo eskalacija sovraštva pripe­
ljala do prekinitve tudi drugih oblik menjave 
in sodelovanja oziroma do blokad Slovenije. 
Kajti izkušnje minulih mesecev silijo k obli­
kovanju najbolj črnega scenarija, saj so dale 
prav skrajnim pesimistom, ki jim danes že 
priznavamo naziv preudarnih realistov.

Kronologija najnovejših kratkih stikov kaže, 
da so izključno politične narave. Prožijo jih 
v Črni gori, Srbiji. Vojvodini in Makedoniji 
kot kazen za nelojalen odnos Slovenije do 
kosovskih zapletov, na katere nočemo gleda­
ti skozi miloševičevsko optiko. Slednja na­
mreč zapoveduje reagiranje v slogu neobjek­
tivnih. histeričnih nogometnih navijačev, ker 
le v takšnem vzdušju dobi policijsko krotenje 
Albancev pečat legalnosti.

Štartni strel v ekonomsko ofenzivo zoper Slo­
vence so sprožili sredi februarja v skopski 
Novi Makedoniji. Komentar o nesramno dra­
gem pohištvu, pralnih strojih in sploh beli 
tehniki »made in Slovenija« je nazoren pri­
mer demagoške zvitosti, cepljene s popolnim 
ekonomskih neznanjem, ki nezmožnost veči­
ne makedonskih družin, da bi kupovale izdel­
ke naših tovarn, pripisuje kolonialnemu rav­
nanju jugoslovanskega severa do jugoslovan­
skega juga. ne pa obči revščini ter padajoči 
kupni moči domačega prebivalstva zaradi 
bankrota cele republike. »Posebna vojna«, ki 
jo menda vodimo proti »šibkim zavezni­
kom«, je kot nalašč, da srd neukih ljudi odvr­
neš od resničnih krivcev za brodolom barke, 
v kateri sediš, in ga usmeriš v sto in sto 
kilometrov oddaljene proizvajalce blaga, oz­
načene kot generator izčrpavajoče draginje. 
Slednja naj bi bila usmerjena zoper zdaj aktu­
alno jugoslovansko sintezo (?) in naj bi po­
osebljala Jugoslaviji tuje, nesprejemljivo eko­
nomsko obnašanje.

Nova Makedonija torej propagira osiromaše- 
nje ponudbe v svoji republiki ter razširitev 
politike »socialnega kruha« na »socialne 
omare in štedilnike«. Posredno najavlja tudi 
skorajšnji konflikt z vlado Anteja Markoviča, 
čeravno je makedonsko vodstvo načelno 
podprlo njegove zamisli: vse, kar predlaga 
predsednik novega ZIS. je namreč odkrita 
negacija doslej veljavnega (ne)ekonomskega 
obnašanja v Jugoslaviji. V njej pravičniki 
boijševiškega kova spet povzdigujejo glaso­
ve: da bi preprečili vznemirjanje obubožane 
narodove večine, zahtevajo omejitev izbire 
blaga na spodnji cenovni (in kakovostni) raz­
red. To je danes še posebej dopadljivo, ker 
hkrati predstavlja klofuto neposlušni Slove­
niji.

Ista logika botruje preklicom naročil, ki iz 
srbskih trgovskih organizacij prihajajo na na­
slov slovenskih dobaviteljev. Vpliv politko­
misarjev je očitno odtehtal zdravo poslovno 
razmišljanje. Vprašanje je samo, kakšno ško­
do sebi in naši industriji lahko povzroči njiho­
va kampanja. Zdajšnje noro vzdušje jim brez 
dvoma gre bolj na roko, kakor so jim šle 
razmere pred približno enim letom, ko se je 
bojkot »kužnih« izdelkov severnjaškega po­
rekla klavrno izjalovil. Tedaj so posamezne 
trgovine v Srbiji uvedle dobro vidne oznake 
za tekstil in druge potrebščine iz slovenskih 
tovarn, da bi že od daleč opozorile kupce, po 
čem naj ne segajo. Vendar se je diskvalifika- 
cijsko znamenje sprevrglo v tržno markacijo, 
ki je kupcem samo olajšala iskanje in pospeši­
la prodajo ožigosanih artiklov.

Danes bi spričo razbohotenega patriotizma 
nalepke najbrž precej uspešneje opravile svo­

SOBOT NA PRILOGI Ljubljana, 
11. marca 1989

--s --s

SPET NOV OBRAČUNSKI SISTEM V čigavo korist?

Se ena Pirova zmaga
nad gospodarstvom

za kritje obratnih stroškov. Gospodarstvo 
v manj razvitih republikah in SAP Kosovo 
nima niti minimuma lastnih sredstev za finan­
ciranje tekočega poslovanja (to je tudi vzrok 
za različne »sistemske« poglede na bistvo 
revalorizacije). V takšnih okoliščinah so po­
djetja objektivno prisiljena najemati kratko­
ročna bančna posojila, odlagati plačila, se 
med seboj kreditirati itd., pri tem pa se kaj­
pada večajo stroški za obresti. Te so bile, 
denimo lani bistveno večje od celotne vsote 
izplačanih osebnih dohodkov zaposlenih 
v gospodarstvu družbenega sektorja. Hkrati 
z rastjo stroškov za obresti se krepi tudi 
nasprotovanje politiki realnih obrestnih mer. 
ki ga v zadnjem času čedalje pogosteje ime­
nujejo »razbremenitev gospodarstva«.

Država je v precepu med dvema objektivni­
ma dejstvoma in se rada spogleduje z njima, 
prav kakor se je svojčas spogledovala s pro­
gramirano inflacijo (posledice poznamo). Ta­
ko imenovane visoke obrestne mere, četudi 
zagotavljajo realno ceno denarja, povzročajo 
čedalje hitrejšo rast stroškov in se vključujejo 
v inflacijo. Po drugi strani pa politika realno 
negativnih obresti pelje v še hujšo neracional­
nost v gospodarstvu in spodbuja menjavo 
dinarjev v devize. Slednje je očitno poleno, ki 
ga mečemo pod noge reformi, zato se nihče 
pravzaprav ne more javno opredeliti za takš­
no politiko. Da bi se rešili prve težave, so si 
izmislili določila zakona o računovodstvu. 
Z njimi so dejansko zakrinkali bistveni pro­
blem, to pa je katastrofalno slaba struktura 
premoženja gospodarstva, ki spodbuja infla­
cijo in je ni mogoče izboljšati z nikakršno 
politiko obrestnih mer, čeprav nas o tem 
očitno poskušajo prepričati. Da bi to struktu­
ro spremenili, bi kazalo poimenovati še ved­
no anonimne obveznosti do tujine in deviznih 
varčevalcev, se znebiti mlinskega kamna na­
kopičenih tečajnih razlik v NBJ itd. To pa je 
veliko težje kot krivdo za vse pripisati obrest­
ni politiki ob spremljavi znane »pesmice« 
o prehudi obremenitvi gospodarstva. Danda­
nes je celo mogoče prebrati, da je »celotni 
mehanizem revalorizacijskega varstva v služ­
bi bančništva, ker je z zajamčenimi revalori­
zacijskimi stopnjami ne le za dolgoročna po­
sojila. ki jih je dobilo gospodarstvo, temveč 
tudi za kratkoročna, zajamčena varnost vred­

Zakon, ki naj bi bil le tehnične narave, je pokazal dejanski odnos 
večine naše družbe do denarja in družbenega kapitala sploh. Pred 

kratkim smo namreč sprejeli zakon o računovodstvu, ki je bil 
razglašen za sistemskega in reformnega, vendar nekateri trdijo, da 

bo z določili o revalorizaciji pokopal možnosti za kakršnokoli 
reformo domačega gospodarstva in financ.

nosti denarja v bankah«. V skladu s takšnimi 
teorijami se izkaže, da je denar v banki nekaj 
drugega od denarja, ki ga obrača gospodar­
stvo. dinar, ki ga hranijo varčevalci, nekaj 
tretjega, vprašanje enotnega finančnega si­
stema pa bi šele kazalo teoretično preučiti. 
Nikakor ne moremo dojeti, kakšen naj bi bi! 
dinar, ki v sleherni finančni transakciji ne bi 
imel svoje realne vrednosti, oziroma dinar, ki 
bi ga posojali po nižji ceni od realne. Tedaj bi 
moralo biti vsaj knjigovodstveno in vsebinsko 
jasno, kdo daje takšno inflacijsko darilo in 
zakaj oziroma kam se steka ta dolžniški dobi­
ček in v imenu česa. Prav to je bila temeljna 
prvina zahtev, naj bi dosledneje opredelili 
določila zakona o računovodstvu, za kar so -se 
na koncu zavzemali slovenski delegati, ki so 
v skupščini SFRJ sprožili posebni postopek 
o tem zakonu. Žal se jim ni posrečilo, saj so 
jih. ko je bil posebni postopek mimo. kratko 
in malo preglasovali. Vse,-kar je bilo tedaj 
izrečeno v zvezi s tem. se bo ohranilo kot 
dokument za prihodnost, če bo le-ta omogo­
čila še naprej spodjedati substanco družbene­
ga premoženja.

Reforma v skladu z dnevnimi 
potrebami

Pa poglejmo, kaj vsebuje sprejeti zakon. 
Spregovorili bomo samo o kreditnih odnosih, 
ker so bili najbolj sporni, čeprav je tudi v dru­
gih določilih, ki zadevajo revalorizacijo, vse 
polno vrzeli. Pri dolgoročnih posojilih naj bi 
bila obvezna revalorizacija v skladu z rastjo 
drobnoprodajnih cen v ustreznem obdobju 
ali po domače rečeno: če bi se kdo odločil za

nižjo stopnjo, bi bili obe strani dolžni to tudi 
vknjižiti. Razlike med takšno in popolno re­
valorizacijo ne bi dobi! upnik, temveč naj bi 
jo kot dolžniški dobiček samo izključili iz 
porabe in delitve. To pomeni, da je tisti, ki 
ustvari dolžniški dobiček, dolžan ta denar 
usmeriti v svoj poslovni sklad. Izjema so (do 
leta 1990) tiste organizacije, ki dobivajo po­
sojila iz skladov za manj razvite in v okviru 
obveznega združevanja. To pa pomeni, da bi 
lahko še naprej dobivale takšna inflacijska 
darila v pričakovanju, da bodo do konca 
desetletja povečale stopnjo samofinanciranja 
in da bomo z novim srednjeročnim načrtom 
uvedli nove mehanizme za spodbujanje manj
razvitih. Kar zadeva kratkoročne obveznosti, 
tiste med gospodarskimi subjekti ali med nji­
mi in poslovnimi bankami, predvideva zakon 
o računovodstvu sklepanje medsebojnih spo­
razumov. pri tem pa ne določa, da je treba 
identificirati dolžniški dobiček, če gre za ne­
popolno revalorizacijo, pa tudi ne, da ga je 
treba usmeriti v poslovni sklad. Dolžniški 
dobiček bo torej mogoče še naprej neovirano 
uporabljati, poslovni rezultati bodo videti 
boljši, kot so v resnici, dohodek pa večji od 
objektivnega, kajpada na rovaš substance. 
Ponudili so celo argument za nove pritožbe 
zaradi visokih obrestnih mer. Revalorizacija 
in pozitivne obresti se namreč izražajo v no­
minalnem znesku (in bremenijo dohodke in 
izdatke tekočega obračunskega obdobja), ta­
ko se utegnejo »odstotki obrestne obremeni­
tve« gospodarstva v okoliščinah visoke infla- 
cij celo v primerih, ko gre očitno za podarjeni 
denar, zdeti preveliki. In kako so vse to 
obrazložili? ZIS kot predlagatelj in vsi ki so 
se krčevito oprijeli takšne rušitve, so v imenu

trga in reforme (prav v tem je ironija) pojas­
nili. da je treba denar izenačiti z blagom. 
Tako naj bi bila dolžnik in upnik prisiljena 
sama skrbeti za substanco lastnega denarne­
ga kapitala, kratkoročne odnose pa naj bi 
urejal trg blaga in kapitala. Težava pa ni le 
v tem, da je pri nas pojem »kratkoročno« 
dobil popolnoma drugačen pomen, kajti tež­
ko je kot kratkoročna obravnavati posojila 
s celo enoletnim rokom odplačila, hkrati pa 
kot dolgoročna obravnavamo že posojila 
s komaj dveletnim rokom odplačila. Kot se 
pač komu zazdi. Huje je to, da ni trga, pred­
vsem finančnega ne. in da naj bi šele nova 
vlada in reforma poskušali ustanoviti ustrez­
ne finančne institucije in vzpostaviti finančni 
red. bolje rečeno, možnosti za delovanje fi­
nančnega trga.

Dotlej so najbrž lahko zgodi vse, na kar je 
opozarjala druga stran, ko je bil uveden po­
sebni postopek. Dolžnikom bo lažje vselej, 
kadar bodo našli koga, ki bo pripravljen, da 
jih prek nepopolne revalorizacije subvenci­
onira, to pa je v nepreobraženem bančnem 
sistemu predvsem regionalna banka. Pri 
takšnih izhodiščih je težko pričakovati pre­
hod na tržno bančništvo. Seveda banka to 
lahko stori predvsem na račun svojih ustano­
viteljev in varčevalcev, ki jim je že vloge na 
vpogled izključila iz politike realno pozitiv­
nih obresti. Ce pa bo regionalni interes tako 
zahteval, bo lahko tudi v prihodnje podpirala 
»svojo proizvodnjo«, pa četudi je brezper­
spektivna. Natanko tako kot v zlatih časih 
dogovornega gospodarstva.

Takoj za tem pride na vrsto nerealno vredno­
tenje preostalih proizvodnih dejavnikov, te­
čaja, cen in podobnega, vse skupaj pa vsaj za 
nekaj časa pomeni »priznanje«, da domače 
gospodarstvo brez dotacij ni sposobno živeti. 
Spet smo na spolzkem terenu, na katerem 
bomo reformo le stežka začeli. Ta rešitev 
med drugim prav gotovo ne bo zmanjšala 
inflacije, pač pa bo kvečjemu le še prilivala 
olja na ta ogenj. Ravno zato. ker ni obvezne 
revalorizacije terjatev, bo tudi v prihodnje 
vključena v prodajno ceno blaga, kar pome­
ni. da so prav take rešitve pridale domačim 
financam stanovitno inflacijsko gonilo.

Seveda jugoslovanska kuhinja interesov še 
zdaleč ne bi bila, kar je, če vsega skupaj ne bi 
zakuhala v slovitem kotlu regionalnih intere­
sov. Zagovorniki dogovarjanja o cenenem 
denarju očitajo drugi Strani, da spada, med 
razvite, ki so se gospodarsko okoristili na 
račun manj razvitih delov države in bi radi 
zdaj še enkrat zaračunali svojo finančno po­
moč, za nameček pa zahtevajo, da jim to 
država in zakon zajamčita. Skratka, tisti, ki 
imajo denar, so krivi, ker ga imajo in bi 
njegovo vrednost radi ohranili. Sploh pa 
predlagatelji posebnega postopka zaradi za­
kona o računovostvu niso nameravali zaraču­
nati svojih reformskih opredelitev. Navse­
zadnje je to le tehnični zakon, ki šele mora 
nekaj pokazati, zato je šlo predvsem za to, da 
bi bila tako inflacijski dobiček kot izguba 
izključena iz premoženja oziroma bi bilo vse 
to jasno zapisano v poslovnih knjigah.

Stanje bi se potem pokazalo v pravi luči, na 
dan bi prišla realna sposobnost kolektivov za 
tržno življenje in vseh skupaj za določeno 
raven porabe.

Nikakršno naključje ni, če smo zakon o skup­
nem prihodku in dohodku v dveh letih uve­
ljavljanja popolne revalorizacije že sedem­
krat spremenili, in to vselej tako, da nismo 
prišli navzkriž z dejanskim stanjem in smo 
ustregli potrebam tekoče ekonomske politi­
ke. Nekatere od teh sprememb, na primer za
olepšanje zaključnih računov za leto 1987, so
bile za svetovno teorijo nekaj povsem nove­
ga. Omogočile so na primer pokrivanje izgub 
iz izdatkov (med katerimi so prevladovale 
plačane obresti banki). Če to prenesemo na 
delovno organizacijo, je videti približno tako­
le: železarna Zenica je izgubo po zaključnem 
računu iz leta 1987, ki je znašala 1 14.7 mili­
jarde dinarjev, pokrila s 112 milijardami iz
revalorizacijskih izdatkov. Da pa bi bili zak­
ljučni računi za lansko leto še lepši, smo 
v novembru spet spremenili zakon, tako da 
delovnim organizacijam ni bilo treba vsega 
revalorizirati in tudi ne vsega nadoknaditi iz 
revalorizacijskih prihodkov. Na rezultate po­
slovanja gospodarstva v letih 1988 bo treba še 
počakati. Toda zakon o skupnem prihodku in 
dohodku se ni obnesel. Do neke mere nam 
ga je zamenjal zakon o računovodstvu. Pred 
tem so bile sprejete smernice za reformo in 
ustavni amandmaji. V slednjih je zapisano, 
da so delavci dolžni paziti na realno vrednost 
družbenega kapitala in ga povečevati. Refor­
ma se opredeljuje za integralni trg. Toda 
v tržnem gospodarstvu ni nič zastonj. Ali so 
nemara omenjene določbe zakona o računo­
vodstvu s tem navzkriž? So. in to zelo, praksa 
pa bo pokazala, koliko družbene lastnine je 
šlo medtem v nič. Od kod jemati sredstva za 
jutrišnji razvoj in reorganizacijo gospodar­
stva, naj odgovori zakonodajalec.

Bojana Jager

_____________________________ EKONOMSKA BLOKADA SLOVENIJE________________________________

Politkomisarji v blagovnicah
je poslanstvo. Sicer pa so po navedbah trgov­
skih potnikov v pripravi še dosti manj obzirne 
metode iz arzenala nacionalne diferenciacije 
oblačil, miz, foteljev, pralnih strojev. . . Po­
leg pritiskov na direktorje in šefe nabav baje 
ni izključena niti uvedba potrošniških straž, 
katerih naloga bo. da stranke preusmerijo od 
grešnih izdelkov oziroma ugotovijo, kdo in 
koliko občanov ostaja gluhih za pozive k za­
vednosti. Kajti »izdajalcev« je kljub intenziv­
ni spreobračalski propagandi še nekaj, saj bi 
drugače že interni dohodkovni izračuni pri­
morali slovenske proizvajalce k umiku. Jih 
čaka preganjanje, če se ne bodo uklonili (iz­
dajalci namreč)?

33 Slovenija slabi dve tretjini
ustvarjenega porabi doma, 
okroglo četrtino absorbira ostala 
Jugoslavija, dobro desetino pa 
izvozimo. Škoda, ker zaporedje 
zadnjih dveh številk ni obrnjeno 
in ker prva zaradi obče 
oslabelosti družbe ni večja.
V tem primeru bi bes »južnih 
provinc« izzvenel v pokanje
pasjih bombic.
Tehtanje lastne neumnosti
Ob pravkar naštetem smo dolžni posvetiti 
nekaj prostora še argumentom, ki v Srbiji, 
Vojvodini, Črni gori, Makedoniji in celo po­
nekod v BiH rabijo kot opravičilo za marke­
tinško gonjo zoper slovenske proizvode. 
Grozljiva je preproščina utemeljitev, da tisto, 
kar naredijo Slovenci, sploh ni toliko boljše, 
kolikor višja je cena v primerjavi s podobnimi 
stvarmi iz konkurenčnih tovarn. V enega od 
jugoslovanskih televizijskih študijev so pred 
meseci privlekli dva enako velika zaboja, ki 
sta vsebovala enako količino raznih materi­
alov, potrebnih za izdelavo hladilnika. Tudi 
njihova vrednost je bila enaka. Avtor nepo­
novljivega ekonomskega gaga se je, vijoč ro­
ke, pred kamerami vprašal, kako je mogoče, 
da bo notranjost prvega zaboja velenjska to­
varna sestavila v gospodinjski aparat, za ka­
terega bodo v trgovini zahtevali skoraj polo­
vico več denarja, kakor za notranjost drugega 
zaboja, ki se bo v aparat spremenila na teko­
čem traku v Obodinu. To je rop, je oznanjalo 
neizrečeno sporočilo, izstreljeno v glave gle­
dalcev s pomočjo retoričnih dvoumnosti.
Televizijski komentator ni niti v podtonu na­
kazal, da med preobrazbo vsebine zaboja 
v hladilnik stopi v akcijo pomemben element, 
ki mu pravimo know-how (znanje) in ga to­
varne premorejo v zelo različnih dozah. Prav 
know-how v razvitem svetu odločilno obliku­
je zaslužke, ker se materializira v višji ali nižji 
kakovosti, v funkcionalnosti, obliki in še ne­
katerih pomembnih lastnostih. Zaradi njega 
denimo si niti prej omenjeni televizijski anali­
tik ne drzne privoščiti, da bi kvaliteto bolidov 
formule 1 enačil z njihovo večjo ali manjšo 
težo. To bi bila konec koncev samomorilska 
metoda že pri primerjavi avtomobilov Crve- 
ne zastave in vozil tovarne BMW, ki po 
boksarskih merilih sodijo v isti kilažni razred, 
dasi so v vseh ključnih pokazateljih, razen 
v ceni, par svetlobnih let narazen.

Tehtnica in sorodni srednjeveški pokazatelji 
resnične vrednosti predmetov potemtakem 
preraščajo v kronski dokaz gospodarskega

Politični ludizem vodstev nekaterih južnih republik in 
nenadzorovane strasti, ki so samo prenos tega ludizma na rjoveče 

množice, ne morejo zaobiti gospodarstva.

izkoriščanja edinole, kadar je na tapeti slo­
venska prisotnost v jugoslovanskem prosto­
ru. Dejstvo, da včasih prihaja do banalnih 
pomot, balkanskim križarjem ne vzame po­
guma. Srd makedonskega pisca je tako pri­
bližno 60-odstotno zgrešil osnovni cilj, ker 
pač približno 60 odstotkov ožigosane bele 
tehnike »made in Gorenje« izvira iz bihaške 
DO Bira, ki je v sklopu velenjskega sozda, 
vendar trenutno najuspešnejšo enoto konglo­
merata Gorenje upravljajo in vodijo izključ­
no domači, bosanski kadri. Ob izvoznem ju­
rišu. kakršnega so uprizorili v lanskem in 
predlanskem letu. je realno napovedovati, da 
se bo nehvaležno in osiromašeno tržišče treh 
jugovzhodnih republik in dveh pokrajin zelo 
kmalu znašlo zunaj interesne sfere bihaškega 
kolektiva, čigar zahodnjaške poslovne mani­
re (in višje plače) so v začetku povzročale 
nervozo tudi v pokrajini, opustošenj zaradi 
Agrokomerčevega zloma. Skratka, koza bo 
ušla z opustelega pašnika, čudaški volk bo 
spet srečen - in še bolj lačen.
Kar zadeva tovarno v Bihaču. je za našo rabo 
zanimiva tudi doslej neznana epizoda iz nje­
nih (uspešnih) prizadevanj, da bi postala 
konkurenčna uglednim tujim tekmecem in si 
izborila vstopnico v gornji cenovni dom: Biri- 
ni strokovnjaki so pred časom razstavili na 
prafaktorje enega od izdelkov iz svojega pro­
izvodnega programa, ki je bil enajst kilogra­
mov težji kakor istovrstni aparat znane

evropske tvrdke. Iskali so možne rezerve 
v gramih in dekagramih, ne da bi trpela 
kakovost, kajti lažji stroj bo prej pritegnil 
kupca, ki mu ne bo treba iskati pomoči, če 
zaradi čiščenja ali beljenja stanovanja želi 
napravo prestaviti v drug kot. In mimogrede 
ti grami in dekagrami omogočajo kolektivu 
več milijard dinarjev prihrankov na leto. Pri 
pošiljkah, namenjenih naročnikom bolj ma- 
stodontskega okusa, pa je še vedno možno, 
da pod pločevinasto ohišje privarijo eno aii 
dve odpadni svinčeni cevi.

Kako ranljiva je Slovenija?___________

Vendar ob novicah, ki si sledijo v vedno 
krajših presledkih, ni nikomur več do smeha: 
razvneti jugoslovanski jug je sklenil, da shod 
v Cankarjevem domu zasluži maščevanje. 
Med prvimi so udarili delovni ljudje niškega 
Vulkana, ki so 28. februarja izglasovali izstop 
iz sozda Sava. Udarec je bil samo simboličen, 
ker naveza de faeto ni pretrgana. Če odšteje­
mo uradne izraze obžalovanja, je iz ust teh­
nične inteligence v matičnem kranjskem po­
djetju slišati celo vzdihe olajšanja, saj se je 
odcepil ne ravno močan člen poslovne verige, 
v katerem niso mogli izpeljati niti podarjenih 
posodobitvenih projektov za gumijasta tesni­
la in cevi. Zdaj si je Vulkan izbral prostost 
oziroma sodelovanje po načelu »daj-dam«, 
kamor solidarnostno premagovanje težav in

premoščanje morebitnih ponovljenih izgub ni 
všteto. Napuh ga utegne drago stati.

Precej drugačna pesem je plaz brzojavnih 
preklicev, odpovedi in obvestil, kakršno je 
tisto, da užaljeni varčevalci množično dvigajo 
svoje devizne prihranke z računov v beograj­
ski podružnici Ljubljanske banke, ki jo je 
postavil na noge srbski kapital, a žal od prejš­
njega vikenda dalje nosi skrajno nedopadlji­
vo ime. Ali pa sporočilo vznemirjenega gene­
ralnega direktorja Beograjskih blagovnic, da 
stranke praktično brez izjeme ignorirajo slo­
vensko blago, vključno izrazito deficitarne 
artikle, ki nimajo zamenjave. Zaloge okrog 
250 različnih sort izdelkov se kopičijo v vitri­
nah in na policah, kar je boleče tudi za matič­
ne trgovce; delež oskrbovalcev iz Slovenije je 
namreč v skupnem prometu BB do pred krat­
kim znašal 23 odstotkov.
In tako naprej - vštevši grožnje, da bodo 
prekinili dotok surovin in repromaterialov 
v našo republiko ter ohromili večino sloven­
ske predelovalne industrije. Čeprav je tudi ta 
ukrep dvorezen, ker bi zaradi velike koope­
racijske soodvisnosti kot bumerang udaril po 
glavi tradicionalne partnerje v »paradnih« 
tehnologijah Jugoslavije, položaj dejansko 
začenja spominjati na obračun najširših di­
menzij med Severom in Jugom. Tepeni bosta 
obe strani, vendar je nemogoče napovedati, 
kdo bo v noriji, ki ji anemična in zbegana 
federalna oblast v nesrečnem obdobju menja­
ve vlad bržčas ni sposobna napaviti konca, 
povlekel krajšo.
Ranljivost oziroma odpornost Slovenije pri­
bližno naznačuje podatek, da smo edina re­
publika, katere bilanca v menjavi z vsako od 
drugih republik in pokrajin je pozitivna (Hr­
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vaška recimo s Slovenijo beleži deficit, z osta­
limi pa suficit). Vsaka enota posebej nas torej 
potrebuje bolj. kot mi potrebujemo njo. pri 
čemer injekcije nerazvitim niso vštete. Toda 
previdni optimizem uplahne, če pobliže po­
gledamo razmerje 63 : 25 : 12. ki razkriva, da 
slabi dve tretjini ustvarjenega porabimo do­
ma. okroglo četrtino absorbira Jugoslavija in 
dobro desetino izvozimo. Skoda je. ker zapo­
redje zadnjih dveh številk ni obrnjeno in ker 
prva zaradi obče oslabelosti družbe ni večja. 
V tem primeru bi bes »južnih provinc« izzve­
nel v pokanje pasjih bombic. In morda bodo 
prihodnji, zanesljivo neprijetni tedni in mese­
ci naposled pognali adrenalin v kri slovenskih 
ekonomskih strategov in gospodarskih ope­
rativcev. ki jim prastrah pred tiransko politi­
ko še vedno hromi duše. Morda bodo storili, 
o čemer so do včeraj samo filozofirali.

Nauk zdajšnje jugoslovanske travme, ne gle­
de na izid, je zagotovo spoznanje, da mora 
Slovenija sama ali v spremstvu sosede po 
bližnjici tja. kamor je Markovič nameraval 
zapeljati Jugoslavijo postopoma, a je prejko- 
ne še z mesta ne bo premaknil. Zadosti je 
bilo utvar, tudi prek trupel in za ceno težkih 
socialnih pretresov smo dolžni začeti refor­
mo. Na notranji fronti so to izgon bratstva in 
enotnosti iz poslovnih stikov, konec hlapče­
vanja fikcijam, kakršna ie enotni jugoslovan­
ski trg. preklic dogovorov in sporazumov 
brez jasno opredeljenih koristi, uvedba stro­
go sankcioniranih podjetniških pogodb in ne­
odvisnih. natančno opredeljenih »španovij«, 
nujnost preverjanja in soodločanja o sleher­
nem dinarju, ki odteče iz republike v skupno 
dobro, trgovanje po načelu »plačaj ali pusti« 
in še kaj.
Na zunanji fronti naj bo izvoz obsedenost 
tudi zadnjega pletilca predpražnikov, naci­
onalni cilj številka ena pa Evropa. Na poti 
vanjo bi nam ne smel biti noben »višji jugo­
slovanski interes« zadosti visok, da ga ne bi 
obšli ali preskočili. Pravico do razvojnih in 
civilizacijskih specifičnosti in do posebnosti 
v sistemsko-političnih rešitvah velja nedvo­
umno zapisati v novo slovensko ustavo

Poklekniti nikar!____________________
Kajpak je napletanje o »povojenm obdobju« 
varljivo početje, vsaj dokler ne vemo, kako 
bomo prestali ofenzivo. Republišk; upravno- 
politični vrh. kolikor nam je znano, ne skriva 
v predalu nikakršnega načrta povračilnih 
ukrepov. Novinarji prinašajo s sestankov 
splošnih združenj, komitejev in sozdov le 
drobce, iz katerih počasi nastaja slika silno 
nesinhroniziranega reagiranja v Sloveniji. 
Posamezne najbolj izpostavljene panoge, de­
nimo tekstilce in lesarje, spričo močne odvis­
nosti od južnih trgov, za katere kratkoročno 
ne najdejo kompenzacij, po malem grabi pa­
nika. Zraven sodi tudi brezplodno razglablja­
nje, ali je bil zbor v Cankarjevem domu 
smiseln. To je že podobno posipanju s pepe­
lom in kapitulantstvu; podobno je prilizo- 
nju protagonistom poulične revolucionarno­
sti, ki si od vsega najbolj želijo priznanja, da 
so nepravoverne Janeze spravili na kolena; 
ob prvi naslednji priložnosti jih bodo zlahka 
dotolkli.
Kaj ukreniti? Vrli sindikalni vrh. konica naj­
bolj nepotrebne tvorbe pod soncem, se je 
javno distanciral od sporočil iz slovenskega 
hrama kulture, nad čemer pa ni vredno iz­
gubljati besed. Spodaj podpisani pozna vsaj 
dva ducata državljanov, ki so že oddali pisno 
izjavo o »distanciranju« iz ZSS. Najbrž niso 
edini. Ljudstvo ima pač zmeraj prav. In zakaj 
bi se naše motilo? Santo pritlični značaj je 
zmožen rojenje milijonskih množic brez iden­
titete, zapadlih črednemu nagonu, imenovati 
zgodovina, milijon podpisnikov izjave o ne­
priznavanju umetno ustvarjenih izrednih raz­
mer in o nepotrebnosti uvedbe izrednih ukre­
pov na Kosovu pa označiti za manipulacijo 
treh ali štirh pokvarjenih funkcionarjev.

Igor Guzelj
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gg| gEj amen tega prispevka je pojasniti to 
Hjt g vprašanje, saj je prav od konkurenč- 
gj%gl ne sposobnosti našega blaga in stori- 
8 tev na tem trSu v največji meri odvis-
13 IsS no, ali bo naša država v prihodnje 
lahko ohranila oziroma ustrezno razvila go­
spodarsko partnerstvo z razvito Evropo in si 
s tem zagotovila prvi korak za kasnejšo pri­
družitev Združeni Evropi. Čeprav kaže. da 
se danes dokončno lomijo dogme o pomenu 
gospodarskega partnerstva naše države z raz­
vito Evropo, prav sedanja politična in civili­
zacijska nasprotja v Jugoslaviji potrjujejo, ka­
ko težak je ta prehod. Pri tem z zadovolj- 

= stvom ugotavljam, da je tudi Inštitut za eko­
nomska raziskovanja po svojih močeh prispe­
val k »evropeizaciji« Jugoslavije v zadnjem 
desetletju, ne glede na skromne rezultate.
Zamujeno je težko popravljati, včasih nemo­
goče. Da bi lahko v današnjih razmerah za­
stavili strategijo gospodarskega sodelovanja 
naše države z visoko razvito Evropo, mora­
mo v prvi vrsti določiti, kje sta takt) Evropa 
kot Jugoslavija v razvoju danes, kakšne bodo 
smeri razvoja Evrope v devetdesetih letih in 
kako moramo ukrepati v naši državi, če hoče­
mo. da se dosedanje skrhane partnerske vezi 
ne bodo še naprej trgale, ampak se bodo 
začele ponovno krepiti - v prid našemu so­
delovanju z Evropo in svetom.

Eno od osnovnih meril, s katerim lahko da­
nes določamo položaj posameznega gospo­
darstva v svetovni ekonomiji, je ugotovitev, 
da je za partnersko, dolgoročno sodelovanje 
kakega gospodarstva ne le v razviti Evropi, 
ampak v vsej svetovni ekonomiji, vse manj 
pomembna cenovna konkurenčnost (konku­
renčnost z nizkimi cenami) in vse bolj odločil­
na visoka kvaliteta proizvodov in storitev. 
Zato bom v nadaljevanju pojasnil naslednjo 
tezo: »Tista gospodarst%’a, ki razpolagajo
z ustreznim inovacijskim potencialom (zna­
nje) in z gospodarskopolitičnim okoljem, ki 
pospešuje inovacije, ohranjajo m izboljšujejo 
svoj tržni in partnerski položaj v svetovni 
ekonomiji s prodajo svojih resursov in deia 
po nadpovprečnih cenah. In nasprotno, go­
spodarstva. ki ne razpolagajo s kritično maso 
znanja (najmanj razvite države) ali pa nimajo 
ustreznega inovacijskega oKoija (Jugoslavija 
sodi v to skupino), morajo prodajati svoje 
naravne vire in delo po podpovprečnih cenah 
na svetovnem trgu in so vse boij ogrožene, da 
bodo prej ali slej izgubile svoj tržni delež 
zaradi zastarelosti svojih proizvodov in sto­
ritev.«
Za potrditev te teze prilagam dva grafikona, 
ki prikazujeta dosežene relativne cene Švice 
(grafikon 1) in Jugoslavije (grafikon 2) za 
njune izvozne pozicije s področja opreme in 
tehničnih aparatov na trgu ZRN v letu 1986. 
Na osnovi analize cenovnih razredov vseh 
izvoznih pozicij Jugoslavije na trgih ES ugo­
tavljam. da Jugoslavija dosega povprečne ali 
celo nadpovprečne cenovne razrede samo pii 
izvoznih pozicijah z manj kot 20 odstotki 
celotne izvozne vrednosti naše države na to 
območje. Pogosto se dogaja, da naši izvozni­
ki povečujejo svoj tržni delež na trgih ES pri 
pozicijah, katerih uvoz in tudi poraba se 
zmanjšuje — kar je jasen znak da gre za 
preživete proizvodnje (znani jugoslovanski 
strokovnjak ugotavlja, da Jugoslavija proiz­
vaja okrog polovico strojne opreme, ki je 
Zahodna Evropa ne pozna več). Če smo 
z večino izvoznih pozicij v podpovprečnih 
cenovnih razredih v sodobni evropski in glo­
balni ekonomiji, ne pomeni, da smo konku­
renčni, ampak prej. da večina proizvodov 
jugoslovanskega gospodarstva ne dosega
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Cenenost še ni kontaenenosf
kvalitete in lastnosti, ki so potrebne za traj­
nejše partnerstvo v mednarodnem gospodar­
stvu. To je prej prvi korak izgubljanja stika 
z razvito Evropo, ki dokazuje zgrešenost do­
sedanje razvojne politike Jugoslavije. Njeno 
nadaljevanje bi pomenilo izključenje našega 
gospodarstva kot partnerja razviti Evropi, 
njeno nadaljnje izgubljanje tehnološkega 
kontakta z razvitim svetom in bistveno po­
slabšanje dosedanjega gospodarskega sodelo­
vanja tudi s socialističnimi državami in drža­
vami v razvoju. Kako bo na ta proces vplivala 
»Evropa 92«?

Strateški cilji Evrope 92____________
Osnovni strateški cilj Evrope 92 je povečeva­
nje konkurenčne sposobnosti gospodarstva 
Evropske skupnosti, če hoče kot odprta eko­
nomija in demokratična družba sprejeti izziv 
ZDA. Japonske, ostalih razvitih držav vse 
večjega števila držav v razvoju — posebno še 
pacifiških. Glavne zastavljene naloge so

a) Osnovna naloga je tehnološka, in sicer 
povečanje proizvodnje in uporabe visokih 
tehnologij, ki najbolj povečujejo produktiv­
nost celotnega gospodarstva (od proizvodenj, 
ki temeljijo na visokih tehnologijah, stan­
dardnih in delovno intenzivnih proizvodenj, 
pa do vseh vrst storitev). Evropa tu zaostaja. 
Evropski delež v celotni industrijski proiz­
vodnji znaša 30 odstotkov, njen delež v sve­
tovni porabi informacijskih tehnologij pa 
manj kot 15 in bi ob sedanjem trendu znaša 
leta 1990 le še okrog 12 odstotkov. Takrat bo 
svetovni trg informacijskih tehnologij znašal 
okrog 1000 milijard dolarjev. Vodilne firme 
ES združujejo svoje najboljše raziskovalne in 
razvojne potenciale, da bi zaustavile ta trend. 
Prvi rezultati prihajajo (npr. 4 m čip Siemen­
sa in Philipsa).
b) Odpravljanje strukturnih neskladij je po­
vezano z odpravljanjem tehnološkega zao­
stanka. V bistvu to pomeni manj metalurgije, 
ladij, hrane in več informacij.

c) Usklajevanje standardov ne bo samo pro­
ces racionalizacije, bistveno bo vprašanje, či­
gavi standardi bodo evropski, standardi vo­
dilnih evropskih podjetij ali pa mogoče ja­
ponskih ali ameriških. Posebno pri visokih 
tehnologijah bo proces harmonizacije stan­
dardov povezan z uveljavitvijo tehnologij raz­
vojno najprodornejših firm. Ali bodo med 
temi evropske? Razvoj telekomunikacijske 
tehnologije je v šestdesetih letih stal okrog 20 
milijonov dolarjev, v sedemdesetih okrog 200 
milijonov, danes se približuje 1.5 milijarde 
dolarjev. Samo najboljša in največja podjetja 
oziroma družbe bodo lahko prevladovali na 
svetovnem trgu telekomunikacij. Evropska 
telekomunikacijska podjetja so danes še ved­
no bistveno manjša od japonskih in ameri­
ških.
d) Evropska skupnost bo sprostila notranjo 
konkurenco pri državnih nabavah (telekomu­
nikacije. računalništvo, vojaška oprema itd.). 
Ta postavka je »težka« med 350 in 400 mili­
jard dolarjev. Največ naročil bodo dobili naj­
boljši; najprej evropski, nato lahko tudi drugi 
proizvajalci.

Minevata clve desetletji jugoslovanske politične
»protizahodnoevropske inkvizicije«. Od leta 1970 do 1985 se je

delež izvoza v Evropsko skupnost (ES) zmanjšal od 40,9
odstotka na 24,5 odstotka skupnega izvoza (delež SEV pa

povečal od 32 na 48,9 odstotka), podobno pa velja tudi za uvoz. 
Vendar gre pri teh podatkih le za količinska razmerja — pravi

vsebinski problemi se skrivajo v konkurenčni sposobnosti
Jugoslavije na trgih visoko razvite Evrope.

e) Sproščanje trgov kapitala, znanja in dela 
v ES bo te procese še pospeševalo.
f) Navedeni procesi bodo pričeli pospešeno 
ustvarjati evropska in globalna podjetja. Da­
nes še vedno odpade 42 odstotkov vseh zdru­
žitev na nacionalna podjetja, 33,7 na družitve 
firm iz ES z zunanjimi firmami, in le 24,7 
odstotka združitev na firme znotraj ES. Na­
stajanje evropskih in globalnih firm bo pove­
zano z zahtevo po novih principih organizaci­
je in vodenja in bistveno večji učinkovitosti in 
konkurenčnosti.

g) Vendar ne gre povsod samo za povečeva­
nje podjetij. Velikost je predvsem potrebna 
pri telekomunikacijah, pri nekaterih razvoj­
no intenzivnih proizvodnjah in storitvah ter 
nekaterih reprodukcijskih materialih in se­
stavnih delih. Za visoko razvito in kulturno 
različno Evropo je pri večini proizvodenj in 
storitev pomembna različnost, vendar ob vi­
soki kvaliteti. To bo pogosto ščitilo zelo raz­
drobljeno evropsko gospodarstvo. Inovativ­
nost bo pogosto pomembnejša od velikosti, 
pogosto pa se bosta ta dva kriterija dopolnje­
vala.
h) Ustvarjanje enotnega trga naj bi gospodar­
stvom ES prineslo nad 200 milijard ekujev 
znižanja stroškov in bistveno povečanje pro­
duktivnosti. Ob tem pričakujejo v začetku 
okrog pol milijona dodatnih brezposelnih, 
v devetdesetih letih pa ustvarjanje med 2 in

4 milijoni novih delovnih mest in hitrejšo 
gospodarsko rast.

Program ukrepov za uresničevanje 
postavljenih ciljev
Da bi dosegli navedene in še druge postavlje­
ne cilje za učinkovitejše in konkurenčnejše 
gospodarjenje, je ES temeljito analizirala sta­
nje in možnosti za zmanjševanje stroškov in 
povečevanje produktivnosti. Ena takih ključ­
nih analiza je 16 raziskav v okviru »Cost of 
non Europe«, ki jo je vodil Paolo Cecchini. 
Z anketiranjem 11.000 podjetij in drugih 
služb v ES so prišli do nekaterih pomembnih 
ugotovitev:
— Rangiranje glavnih tržnih preprek je v se­
danji ES pokazalo naslednjo sliko: najhujše 
so v obliki predpisov posameznih držav, sle­
dijo nacionalni standardi, stroški fizičnega 
prestopa meje za blago in storitve, neusklaje­
nost komunitarnih in nacionalnih predpisov, 
omejitve pretoka kapitala, različni transport­
ni predpisi, različni davčni predpisi držav čla­
nic in državne nabave, ki do sedaj dajejo 
izključno prednost nacionalnim podjetjem.
— Z različnimi tehničnimi predpisi so najbolj 
zaščitene nacionalne proizvodnje avtomobi­
lov, električnih strojev in opreme, neelektrič- 
nih strojev, farmacevtskih izdelkov, nekovin­
skih izdelkov, druge transportne opreme, us­

nja, precizne opreme in kovinskih izdelkov. 
Samo na področju hrane danes obstaja 218 
različnih predpisov držav članic ES, ki niso 
usklajeni. Med take predpise sodijo tudi testi 
uvoženih proizvodov, ki trajajo včasih tudi 
do enega leta (na področju telekomunikacij 
trajajo testi med 3 in 12 meseci!)
— Različna merila, standardi in cene veljajo 
tudi za storitve. Analize ugotavljajo, da bo 
prišlo z nastajanjem enotnega trga v ES do 
naslednjega povprečnga znižanja storitev 
v posameznih državah ES: Španija 21 odstot­
kov, Italija 14, Francija 12, Belgija 11, ZR 
Nemčija 10, Luksemburg 8, Združeno kra- 
Ijevstvo 7, Nizozemska 4 odstotke.

Narejene študije povzemajo, da s progra­
mom pospešenega nastajanja enotnega go­
spodarskega prostora v okviru ES lahko pri­
čakujejo znižanje stroškov za skoraj 100 mili­
jard ECU, medtem ko bodo učinki boljših 
tehnologij večjih serij in večjega trga za naju­
spešnejše proizvajalce prinesli več kot 100 
milijard ECU; skupaj nad 200 milijard ECU. 
Če primerjamo stroške, ki jih je imel npr. 
Fiat s programom »Fiat Uno«, ki je v bistvu 
rešil to družbo (okrog 1 milijarda ECU), ali 
da danes stane razvoj najsodobnejše telefon­
ske tehnologije med 1 in 1,3 milijarde ECU 
ali da celoten jugoslovanski družbeni proiz­
vod ne presega 40 milijard ECU, potem lah­
ko vidimo velikopoteznost tega projekta in 
njegov vpliv na bodočo konkurenčnost in 
razvoj ES.

Konkreten program 285 ukrepov, ki 
usmerjajo 12 gospodarstev ES v »Evropo 
92«, je zajet v Beli knjigi (1985). Od teh 
ukrepov je do danes realiziranih že okrog 
100, več kot 150 pa jih je v proceduri, od 
Komisije do parlamenta. Bela knjiga zajema 
naslednja področja usklajevanja m poenote­
nja tehničnih, gospodarskopolitičnih. razvoj­
nih in strateških ukrepov;
- standardi, testiranje, certifikati

— predpisi o pakiranju

- usklajevanje predpisov na področju zdrav­
stvenih preparatov
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— usklajevanje veterinarskih in fitosanitarnih 
kontrol
— poenostavljenje in uvedba enotnega admi­
nistrativnega dokumenta za pretok blaga 
(SAD - Single Administrative Document)

— sproščanje politike javnih nabav znotraj 
skupnosti in nato z vključevanjem svetovne 
konkurence
- usklajevanje predpisov in razvojnih osnov 
za storitve (od klasičnih storitev do intelektu­
alnih storitev)
- sproščanje pretoka kapitala in dela

- zaščita potrošnikov na trgu ES

- usklajevanje pravnih osnov za obnašanje 
podjetij in izgrajevanj evropskih in globalnih 
podjetij v ES
— usklajevanje davčnih politik.

Nekatera izhodišča za obnašanje 
Jugoslavije _____________________
Pri razmišljanju o strategiji sodelovanja z vi­
soko razvito Evropo naj Jugoslavija pripravi 
ukrepe, s katerimi bo svoje resurse (geopoli­
tično lego, delo in znanje svojih ljudi, naravne 
lepote ter gospodarske potenciale) tako za­
poslila, da bo ostala partner razviti Evropi in 
s tem vsemu svetu.

Sprejemanje evropskih in s tem globalnih 
meril sodobnega razvoja, od tehničnih in teh­
noloških osnov, kriterijev vodenja podjetij do 
informacijskega upravljanja družbe na osnovi 
demokratičnih in naprednih civilizacijskih os­
nov, je conditio sine qua non, če hoče Jugo­
slavija še ostati evropska država in se znebiti 
sedanje etikete razvojno neobetavne države. 
Sedanje razpihovanje avtokratskih političnih 
metod in nacionalne nestrpnosti ta proces 
dokončno onemogoča.

Dosedanje oblike sporazumov o sodelovanju 
med Jugoslavijo in ES so preživeti. Nove 
moramo graditi na recipročnosti (čeprav asi­
metrični) in taki prilagoditvi našega gospo­
darskega sistema, da bomo lahko sploh še 
gospodarsko sodelovali z razvito Evropo, bo 
v prihodnjih petih letih dobila v mnogočem 
nove tehnološke, podjetniške, strukturne in 
upravljalske kvalitete.
Samo 15 do 20 odstotkov izvoznih programov 
Jugoslavije, ki danes dosegajo povprečna aii 
celo nadpovprečna evropska merila, je pre­
malo za partnerstvo. To so izjeme, ki potrju­
jejo pravilo. Če hočemo to stanje spremeniti, 
moramo odločno spremeniti sedanji gospo­
darski sistem in iz njega izhajajočo razvojno in 
gospodarsko politiko.
Danes Slovenija pospešeno ustanavlja infor­
macijski center za pretok informacij z ES. Do 
podobnih centrov prihaja tudi v Beogradu in 
Zagrebu. Dobra informacija je osnovna za 
vsako načrtno delo.

Tako Slovenija kot celotna Jugoslavija razpo­
lagata z neobhodnim kadrovskim potenci­
alom za razvoj sodelovanja z razvito Evropo. 
Glede na demografska gibanja bo Zahodni 
Evropi proti koncu tega in še posebno v za­
četku 21. stoletja močno primanjkovalo stro­
kovnih kadrov. Možnosti sta dve: ali bomo 
do takrat učvrstili svoj partnerski položaj in 
znali prodajati Evropi in svetu tudi svoje 
znanje ali pa bo v visoko razvito Evropo 
odšla večina vrhunskih in kvalitetnih kadrov, 
ta družba pa se bo dokončno pogreznila v za­
ostalost.

judi tukaj leto 1992 postaja vse boli 
svojevrstna metafora velikih struktur­
nih sprememb sodobnega sveta — pre­
hoda z industrijske v postindustrijsko 
družbo, ki je primerljiv s Kolumbovim 

časom začetka spreminjanja iz agrarne v in­
dustrijsko civilizacijo.

Evropa je vse tja do prve polovice dvajsetega 
stoletja ohranila osrednjo politično ekonom­
sko in vojaško moč sveta (Anglija. Nemčija, 
Francija, Rusija), toda njena tradicionalna 
notranja nasprotja so v kratkem obdobju iz­
zvala kar dva svetovna pretresa, iz njih je' 
prišla oslabljena in dokončno razpeta med 
dva nasprotujoča si politično ideološka blo­
ka. ki se nikoli nista identificirala s tradici­
onalnim evropskim prostorom. Morda je 
prav ta razpetost in nemoč po letu 1945 po­
magala uveljaviti politično idejo o evropskem
sodelovanju ali celo nekakšni evropski skup­
nosti (Churchill. Adenauer. Schuman in kas­
neje de Gaulle). ki je postopno dograjevala 
vedno nove institucionalne oblike, od Evrop­
ske skupnosti za rudarstvo in železarstvo 
(1946-1951) do uveljavljanja evropske gospo­
darske skupnosti v sedemdesetih letih in 
evropskega političnega parlamenta in nove 
transnacionalne izvršne oblasti v Bruslju 
v osemdesetih letih.
Pri tem pa so se postopno razkrile vsaj tri 
velike zgodovinske dileme, pred katerimi 
stoji tudi projekt Evrope 1992:

DR. BOGOMIR KOVAČ: EVROPSKA REVOLUCIJA 1992

Evropa v začaranem kropi
— notranja politično-ekonomska in vojaška 
razcepljenost na t. i. Zahodno in Vzhodno 
Evropo, ki je posebno za ZRN ključnega 
pomena (t. i. nemško vprašanje je preizkusni 
kamen vseevropske družbene skupnsoti);

— različni razvojni scenariji evropske skupno­
sti. kjer federalisti zagovarjajo enoten kon­
cept transnacionalne ekonomske in politične 
države (ob upoštevanju kulturne različnosti), 
zagovorniki evropske konfederacije pa pri­
stajajo zgolj na skupne politično-ekonomske 
institucije in razvojno politiko;

— različno pa je tudi pojmovanje evropskega 
povezovanja s svetom, kjer nekateri zagovar­
jajo Evropo kot relativno celovit tehnološki, 
ekonomski in politični sistem, kot novo civili­
zacijsko jedro (»evropeizacija« Evrope), dru­
gi pa vidijo Novo Evropo v vlogi spreminja­
nja sveta (»mondializacija« Evrope).

Rešitev prve dileme je zelo odvisna od uspeš-

Ko je Krištof Kolumb- leta 1492 s pomočjo političnih ambicij 
španske kraljevske hiše in z ekonomsko podporo genovskega in
amsterdamskega kapitala odkril Ameriko, je postal pimbol novo 

nastajajočega kapitalizma, ki je Evropo spet povzdignil v središče 
sveta. Petsto let kasneje Evropa - v nič manj razburljivem 

zgodovinskem projektu — spet skuša odkriti svojo politično,
ekonomsko in kulturno identiteto.

nosti ekonomskih in političnih reform komu­
nističnih režimov v vzhodnoevropskih drža­
vah in njihovega približevanja »normalnim« 
politično ekonomskim institucijam zahodne 
evropske skupnosti (tržno gospodarstvo, po­
litični strankarski pluralizem) ki bo na drugi 
strani morala nadgraditi uspešno Brandtovo 
(Ostpolitik« iz zgodnjih sedemdesetih let. 
Kakorkoli že - Nova Evropa devetdesetih let 
si preprosto ne sme in ne more privoščiti 
politične destabilizacije (vključno nevralgični 
Balkan), ki bi lahko oslabila njeno novo eko­
nomsko vlogo v svetovnem trikotniku med 
ameriškimi, japonskimi in evropskimi politič­
ni interesi.
Prva dilema je odvisna predvsem od uspešno­
sti prihodnjega stapljanja utapljajočega se so­
cializma v kapitalski politično ekonomski 
svet (t. i. rekapitalizacija socializma), pa so 
protislovja federalne oz. konfederalne uredi­
tve Nove Evrope v središču teoretskih raz­
prav, sistemskega oblikovanja novih institucij 
in povsem pragmatičnih ekonomsko politič­
nih odločitev. Navidezno so bitko dobili za­
govorniki evropskega federalizma, ki v sploš­
nem evforičnem vzdušju optimizma in priča­
kovanj ponujajo nov ekonomski koncept t. i. 
enotnega trga (»single market«) namesto 
skupnega trga (»cominon market«) in novo 
politično aritmetiko evropskega parlamenta 
in skupne vladne politike (sprememba volil­
nega sistema). Po optimističnih ocenah evro- 
kratov predstavlja evropska skupnost veliko 
priložnost za prestrukturiranje evropskega 
gospodarstva, pospešitev njene gospodarske 
rasti, povečanje zaposlenosti, produktivnosti 
in rentabilnosti poslovanja, za razvoj evrop­
skega podjetništva, tehnološki razvoj in raz­
cvet znanosti, za stabilnost cen, boljšo po­
trošniško izbiro in podobno. Nova Evropa 
postaja s 320 milijoni ljudi in združitvijo eko­
nomskih sposobnosti dvanajstih držav eko­
nomsko najmočnejše področje svetovnega tr­
ga, hkrati pa bo skupni evropski prostor 
omogočil prihraniti po oceni P. Cecchinija 
več kot 200 milijard ECU-jev (ali drugače 
— to je sedaj oportunitetni strošek neobstoja 
Evropske skupnosti).
Ekonomski mehanizem, ki so si ga zamislili 

£ evrokrati, je v bistvu karseda preprost. Naj­

prej je treba odstraniti kakršnekoli fizične in 
ekonomske omejitve svobodnega pretoka 
blaga in storitev, ljudi in kapitala, znanja in 
tehnologije (program t. i. Bele knjige), spro­
stiti potrošniške potenciale največjega sve­
tovnega trga in novo podjetništvo kot gonilno 
kolo ekonomskega prestrukturiranja. Ker 
potrebuje vsak tržni sistem svobodne konku­
rence natančno določena pravila igre (pravni 
sistem), je treba na drugi ravni pripraviti 
enoten zakon o podjetjih, enotno tehnološko 
in blagovno standardizacijo, patentno zako­
nodajo, uskladiti protimonopolno zakonoda­
jo in podobno. Enotni trg zahteva tudi po­
enotenje financ, posebno skupne denarne 
enote kot enotne mere vrednosti in ustanovi­
tev evropske centralne banke, kar predstav­
lja tretjo institucionalno raven izgradnje 
Evropske skupnosti. Če k temu prištejemo še 
poenotenje davčne, kmetijske, energetske, 
prometne, telekomunikacijske politike in še 
bi lahko našteval, potem lahko počasi dobi­
mo skromno predstavo o fantastičnem pro­
jektu spreminjanja »stare« Evrope.

Zdi se, da evropska revolucija 1992 nosi s se­
boj revolucionarni naboj in mehanizem, ki ga 
je K. Mannheim že v tridesetih letih opisal 
kot most med ideološkim in utopičnim (ide­
ologi običajno zagovarjajo status quo, utopi­
sti pa stremijo k nemogočemu), K-. Popper pa 
je temu dodal še nevarnost in omejenost re­
volucionarnega »socialnega inženiringa« 
(»socialni inženirji« odločajo o usodi zgodo­
vine) - skratka zgodba, ki je nam, otrokom 
komunizma, znana že od mladih nog.

Mnogi so pri tem preprosto spregledali, da 
evropski »enotni trg« zahteva bistveno dru­
gačno institucionalno zasnovo kot pa »skupni 
trg«; ne gre zgolj za svoboden ekonomski 
prostor, temveč za enotno pravno regulativo 
in skupen denar, in tu je začetek konca 
evropskih sanj. Svoboden ekonomski prostor 
ne rešuje problemov ekonomsko šibkih in 
majhnih političnih skupnosti, poenotenje 
pravne regulative pa bo tudi mnogo bolj te­
žavno že zaradi različnosti pravnih sistemov
(nemški, angleški___ ), hkrati pa sprememba
pravnih norm lahko vsaj kratkoročno bolj 
ovira kot spodbuja menedžment in podjetni­
štvo. Največja iluzija pa je poenotenje financ,

posebno denarja (opustitev nacionalnih valut 
v korist ECU) in vzpostavitev Evropske cen­
tralne banke (podreditev sedanjih nacional­
nih centralnih bank), kar bi povzročilo ka­
otično vrednotenje blaga in vprašljivo politič­
no ekonomsko arbitrarnost v centralni banki. 
Vlade v posameznih državah se boje, da bo­
do pri tem izgubile del svoje politične suvere­
nosti (Velika Britanija na finančnem področ­
ju, Francija na fiskalnem, ZRN pa na podjet­
niški ravni). Podjetniki in menedžment se 
sicer odločajo za agresivnejšo marketinško 
strategijo in notranje prestrukturiranje po­
djetij ter zunanje povezovanje, hkrati pa se 
čutijo ogrožena predvsem mala in srednja 
podjetja (podjetniška mnenja o prednostih in 
slabostih Nove Evrope so približno razpolov­
ljena). Sindikati se pritožujejo, da nove spre­
membe ne prinašajo nobenih prednosti »de­
lavskemu razredu« in ne izboljšujejo njegove­
ga ekonomskega in upravljalskega položaja, 
nekatere vlade in podjetniki nasprotujejo 
participativnim modelom, npr. Britanci nem-

Evropa se je znašla 
v začaranem krogu. Če ne 
privoli v nove institucionalne 
spremembe, bo politično in 
ekonomsko nepopravljivo 
zaostala v svetovni igri 
ekonomskih sil, če pa se želi 
vanjo vključiti kot novo 
razvojno jedro, bo morala 
v marsičem spremeniti ne le 
svojo dosedanjo politično in 
ekonomsko podobo, ampak 
predvsem svoj socialnokulturni, 
vrednostni sistem, na katerem je 
gradila svojo novoveško 
civilizacijo.

škemu Mitbestimungu. Edini pravi zmago­
valci nove evropske vizije so pravzaprav po­
trošniki, ki bodo pridobili nove in cenejše 
proizvode, in intelektualci, ki bodo lahko 
širili svoje ideje in hotenja na nova področja 
raziskovanja.
Zdi se. da novi evropski problemi naraščajo 
sorazmerno s kompleksnostjo in zahtevnostjo 
evroprojekta: od vsesplošnega strinjanja
o odpravi vseh tehničnih in ekonomskih ome­
jitev (Evropa brez meja) do deljenih ocen 
o podjetniških prednostih enotnega trga (po­
sebno zakona o podjetjih) in odkritega na­
sprotovanja bančnikov in vlad o enotifem

finančnem sistemu posebno v Veliki Britaniji 
in ZRN). Evropa se je pravzaprav znašla 
v začaranem krogu. Ce ne privoli v nove 
institucionalne spremembe, bo politično in 
ekonomsko nepopravljivo zaostala v svetovni 
igri ekonomskih sil. če pa se želi vanjo vklju­
čiti kot novo razvojno jedro, bo morala 
v mnogočem spremeniti ne zgoj svojo dose­
danjo politično in ekonomsko podobo, tem­
več predvsem svoj socialnokulturni, vred­
nostni sistem, na katerem je gradila svoj no­
voveški civilizacijski vzpon.
Nova Evropa 1992 je danes predvsem ideolo­
ški projekt, ki sicer temelji na realnih eko­
nomskih potrebah (kriza sedemdesetih let in 
konkurenčna perspektiva na svetovnem trgu) 
in političnih željah posameznih držav (poseb­
no vodilnih — ZRN. Francije. Italije), ki 
v njej vidijo priložnost za lastno afirmacijo. 
Realni domet različnosti evropskih politično
ekonomskih interesov v devetdesetih letih 
zato ostaja vzpostavitev relativno zaprtega in 
dobro zavarovanega ekonomskega prostora, 
v katerem bodo evropska podjetja lažje kon­
kurirala že uveljavljenim ameriškim korpora­
cijam in prihajajočemu japonskemu podjetni­
štvu (zanj postaja Velika Britanija odskočni 
most za Evropo).
Predvsem pa je evropska pot v mnogočem 
paradigma za Jugoslavijo, ne samo zaradi 
želene evropske perspektive jugoslovanske 
družbe, temveč zaradi podobnih problemov 
in ciljev, ki jih mora rešiti evropska politično 
ekonomska integracija (enotni trg/skupni trg, 
federalizem/konfederalizem, ideologija »so­
cialnega inženiringa«). Za Jugoslavijo kajpa­
da ni vprašanje, ali v Evropo ali ne. temveč 
kdaj in kako, vendar pa je predpogoj tega 
približevanja vsaj minimalna institucionalna 
primerljivost obeh sistemov (svobodno po­
djetništvo, tržna konkurenca, kapitalske in­
stitucije. pravna država, politični liberalizem 
in politično strankarski pluralizem). Most 
k Evropi se pričenja tam. kjer socializem ne 
bo več oblastni projekt te ali one monopolne 
partije, temveč samo še socialna politika de­
mokratično izvoljene politične oblasti. Tako 
na podjetniški kot na politični ravni ni več 
časa za neskončne in brezplodne teoretske 
diskusije in načelne opredelitve (takšna je 
lahko tudi napovedana problemska konfe­
renca SZDL) temveč za povsem pragmatične 
sistemske in ekonomske politične odločitve 
(slovenska vlada na tem mestu nepopravljivo 
zaostaja).
Evropa 1992 je sicer izziv, ki predvsem buri 
intelektualne duhove in politično domišljijo, 
toda čeprav bodo njeni realni rezultati veči­
noma zaostali za pričakovanji, pomeni po­
memben prispevek k oblikovanju novih vred­
not postindustrijske civilizacije. Kakršnokoli 
zaostajanje na tem področju bo v teh časih 
prelomnih sprememb usodno za mnoge naro­
de in narodnosti Evrope. in to je nauk, ki si 
ga »neučeča se« jugoslovanska družba naj­
verjetneje ne bo zapomnila.

Evropa kajpada ne bo doživela žalostne 
usode starega Rima, temveč bo verjetno pro­
padla zaradi svoje uspešnosti, kot bistro ugo­
tavlja Schumpeter. Vendar pa je to že druga 
zgodba, v kateri pa se vsaj nam. Jugoslova­
nom, kot kaže, obeta karseda lepa in trdna 
prihodnost.
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bo zgodovina,« je rekel eden od da- 
jl^našnjih graditeljev, 30-ietni Darko 
j||i Fabčič iz Javofniškega rovta blizu Jese- 
!| nic. In ker se zgodovina vsaj v nekate- 
Bi nh stvareh ponavlja, tudi ob gradnji 

7864 metrov dolgega predora ponavljamo 
predvsem besede raznih strokovnjakov in vo­
dilnih ljudi, poročamo o metrih in kubikih, 
na delavce, ki ta čas 950 metrov pod goro 
premagujejo Karavanke, pa pozabljamo. Ta­
ko kot za prvi predor bo tudi za drugega 
značilno, da ga ne bodo zgradili domačini, ki 
ga imajo predvsem za nadlogo (»Ja. verno, 
kako zelo pomemben je. Mi pa bomo zemljo 

-izgubili. Zanjo bom res dobil denar. Ampak 
kaj bo z njim? Denar zapraviš, zemlja pa bi 
ostala otrokom, vnukom. Kupili smo jovletih, 
ko nam je bilo najbolj težko. Zato je meni ne 
morejo plačati, toliko mi pomeni.« je govoril 
pred leti Ciril Kliner. zadnji Hrušičan, ki je še 
pomnil, kako so delali prvi predor), temveč 
predvsem delavci - selivke. V vsem drugem 
bodo med gradnjama ogromne razlike, ki 
najbolj povedo, kaj pomeni čas. Tudi novo 
državno mejo.
Prvi predor, ki je povezal Hrušico in Podrož- 
co (graditi so ga začeli leta 1901, odprli pa 
septembra 1906). je povsem spremenil dote­
danje mirno življenje vasi. Možnost za delo je 
z vseh vetrov prignala tisoče delavcev, zanje 
pa so v obeh vaseh zgradili tudi bolnišnici in 
določili prostor za predvidene umrle in žrtve. 
Bivališče oziroma gradbišči novih delavcev 
pa razen z napisom ne dajejo z ničemer vede­
ti. da počenjajo kaj posebnega. Ob novi ma­
gistralni cesti pod Belim poljem pri Hrušici je 
nad Savo enajst barak. Avstrijci pa so na 
svoji strani najeli gostilno, v kateri se delavci 
(včasih sojini rekli tunelarji) hranijo in spijo, 
del pa jih ima sobe še v dveh drugih hišah.
Prvi predor je gradilo več kot tri tisoč delav­
cev (zaradi gradnje železniške postaje in bo­
hinjske železnice je bilo od Hrušice do Jese­
nic še 2500 delavcev). V predoru je z obeh 
strani garalo 1.300 delavcev, drugi pa so dela­
li zunaj. Namesto tedanjega človeškega 
mravljišča je ta čas na naši strani okoli 210 
delavcev, na sosednji desetina manj. Nepo­
sredno v predoru v izmenah dela 80 oziroma 
110 ljudi. Prvi predor so gradili in zaradi 
njega tudi umirali Slovenci. Hrvati. Bosanci, 
Srbi. Makedonci, Italijani. Nemci. Slovaki. 
Čehi, Romuni, Poljaki. Albanci in še kdo. 
Novi predor gradijo naši ljudje iz Bosne, 
Hrvatske, Makedonije in Srbije. Slovenci pa 
so poleg v vodstvu predvsem elektrikarji in 
ključavničarji, nekaj pa je tudi strojnikov. 
Avstrijski de! gradijo predvsem delavci s Ko­
roške in Štajerske, nekaj iz Salzburga in s Ti­
rolske. Pri nas so se gradbena dela začela 
avgusta 1986, pri sosedih pa aprila 1987. Pre­
dor naj bi bil gotov junija 1991. Pri sosedih st 
je delo pridobila skupnost firme ALPINE 
SALZBURG, ILBAU, Universale BAU in 
BM. Vodja gradnje je 39-letni diplomirani 
gradbeni inženir Oskar Roittner. ki je pove­
dal. da so za skupnost v minulih štirih letih 
Karavanke že tetji skupni predor. V tem času 
so dobili čimbolj stalno, dobro vpeljano eki­
po. prednost pri delu pa so imeli izkušeni 
delavci. V' povprečju so stari 35. 40 let. v de­
lavnicah pa so še starejši. Pri nas v sodelova­

nju z avstrijskim delom zahodnonemške fir­
me Polenskv — Zollner gradi predor Slovenija 
ceste Tehnika Ljubljana, kjer doslej s takim 
delom niso imeli izkušenj. Vodja projekta. 
33-letni diplomirani gradbeni inženir Milan 
Črepinšek, je dejal, da so za delo izbrali pred­
vsem mlajše delavce, ki pa so pri njih že več
let. tn znajo upravljati več strojev, saj delo 
v predoru zahteva univerzalnega delavca. .

Za večino delavcev z obeh strani Karavank je 
predor le eno od številnih gradbišč v njiho­
vem življenju. »To je za nas nekaj normalne­
ga. Nihče kaj dosti ne sprašuje,« je dejal 
o njihovem nomadstvu Milan Črepinšek, po­
dobno pa živi tudi Oskar Roittner. za kate­
rim so ostaii že štirje predori. Takega življe­
nja so se navadili tudi 55-letni Ernst Steunig, 
strojnik iz Pusarnitza. ki tako živi že dobrih 
30 let, 34-letni strojnik Giinther Moser iz 
Muraua in 51-letni Gustav VVegscheider, 
kontrolor posedanja zgrajene konstrukcije 
v prodoru, ki je dejal: »Človek je žival, ki se 
vsega navadi.«

SOBOTNA PRILOSA
GRADITELJI KARAVANŠKEGA PREDORA

Ljubljana, 
II. marca 1989

»Zgoraj voda, spodaj voda,
vmes pa dešamo«

Podobno so govorili tudi 31-letni strojnik Nu- 
sred Srna iz vasi Čajnice in 29-letni strojnik 
Fikret Gojak iz Bosanskega Samca. Ragib in 
Nusred sta prišla iz Bosne v Slovenijo leta 
1973. Fikret tri leta kasneje. Vse je pripeljalo 
takratno ljubljansko gradbeno podjetje Ob­
nova, ki je rabilo vajence oziroma delavce. 
Po 30, 40 na leto jih je iz njihovih vasi sedlo 
v avtobus zaradi možnosti za brezplačno šola­
nje in kasnejšo delo. Nusred in Fikret sta 
delala tudi v Iraku oziroma Alžiru, Ragib pa 
je bil v obeh deželah kar štiri leta. »Dobiš 
premestitveni nalog in greš.« je rekel, po 
vseh letih gradbiščarstva pa tudi: »Ne splača 
se biti terenec. Veliko si od doma, življenje 
pa je kratko.« Domačin Darko Fabčič, elek­
trikar, ki je prišel v predor iz SCTjevega 
tozda Elim na Hrušici in mu tega ni bilo treba 
okusiti, pa je pribil: »Sem raje slabo plačan, 
kot pa da bi tako živel. Tu je luknja v življe­
nju. Tega življenja ni. To je tako, kot bi bil 
pri vojakih ali v taborišču. Odtrgan si od 
normalnega sveta. Čisto drugačno življenje 
je. če lahko vsak dan vidiš otroke.« Darko 
ima tri otroke. »Dviguješ slovensko povpreč­
je.« mu navrže eden od sogovornikov, ki 
imajo le enega ali dva. »Kaj bi sirotinju de­
lal.« je rekel Nusred. ki ima dve hčerki in 
ženo v Ljubljani. Ragib in Fikret pa imata 
družini v domačem kraju. Nusredu je hčerka 
po več mesecih »odtrganosti od normalnega 
sveta« rekla stric. Za nekoga, zavitega v vato 
stalne domačnosti, je morda to slišati smeš­
no, oče — stric pa besede, ki pove marsikaj, 
ne bo nikdar pozabil.

Poleg oddaljenosti od družine pa je njihovo 
sedanje delo še posebno težko in nevarno. 
Nekateri kljub relativno dobremu zaslužku 
niso zdržali in so odšli (»Mislim, da ni niko­
gar, ki ga ne bi bilo vsaj nekaj časa strah,« je 
rekel Fikret Gojak). »Delajo premočeni, 
v prahu, pri umetni svetlobi, v hladu, nikoli 
ne veš. kje se bo odlomil kakšen kamen, kje 
bo metan. Delavci res zaslužijo denar, ki ga 
dobe.« diha z njimi Milan Črepinšek. »Zunaj 
si nobeden ne predstavlja, kakšno je naše 
delo. Vsak vidi samo našo plačo. Vsak naj bi 
samo enkrat poskusil, kako je biti osem ur 
moker v Batovih škornjih. Od šestih do dveh 
mrzlo piha zaradi ventilacije, ni prijetno, ko 
zakikirika javljalec metana,« opisuje Darko. 
Najbolj zavratna sovražnica pa je iz njihovega 
pripovedovanja videti voda. »Zgoraj vogn, 
spodaj vogn. vmes pa delamo.« je pred deset­
letji nekdo opisal delo v jeseniški železarni, 
za delo v predoru pa bi lahko zapisali: »Zgo­
raj voda, spodaj voda, vmes pa delamo.« Po 
besedah Oskarja Roittnerja so se pri njih 
spopadali z vodo predvsem od 200. do 300. 
metra predora, pri nas pa je je veliko več. 
v delavce se, tudi v curkih, zaganja z vseh 
strani. Teče za vrat. v rokave, v škornje, ki že 
stojijo v vodi; gumijasta obleka, ki naj bi 
ščitila pred zunanjo močo, pa ne prepušča 
notranje vlage. Darko se jezi zaradi vode tudi 
zato. ker škoduje številnim napravam, ki jih 
napaja elektrika. Zaradi nje je veliko okvar 
(januarski vdor vode in materiala je povzročil 
pravo razdejanje), delo pa je nevarno. Ne. 
žene še niso videle, kje delajo. O svojem delu 
pa jim tudi dosti ne pripovedujejo. Kaj bi jim 
povzročali skrbi!

Voda spodjeda tudi zdravje. »Ko si mlad, 
zdržiš,« reče Nusred. »Skoraj vsi delamo hi­
še, zato marsikaj potrpiš. Za družino,« pravi 
Ragib. ki nima časa. da bi pozdravil grlo. 
»Ko je prestolonaslednik Franc Ferdinand 
govoril ob odprtju jeseniško-bohinjske želez­
nice, je delavce pozabil omeniti. Bojim se, da 
bo tudi družba na nas pozabila, ko bomo vsi

Darko, Fikret, Nusred, Ragib... Ernst, Gunther, Gustav..., 
graditelji novega karavanškega predora, pa naj bi si na državni 

meji segli v roke avgusta letos, tedaj pa bomo prav gotovo 
poročali tako kot Slovenec, ki je 15. maja 1905, ko so »trčili 

drug ob drugega« graditelji prvega predora, zapisal: » Veselje med
delavci je bilo veliko.«

revmatični,« je rekel Darko, kasneje pa smo Plača je beseda, ki jo je večkrat slišati. Pred- 
zvedeli, da je za nekatera dela že vložena vsem zaradi primerjanja. Ne toliko s plačami 
zahteva za beneficiranje delovne dobe, kar doma, kjer je pomembnejše, kje. ne pa kaj in 
pa seveda zdravja ne more plačati.

tem so namreč na tehtnici enake uteži. Da 
delavci na obeh straneh Karavank delajo 
enako, lahko rečemo tudi zato. ker tudi na 
naši strani dela skupina avstrijskih delavcev 
(po pet v vsaki izmeni), vsi skupaj pa v pre­
doru sestavljajo eno ekipo (»Doslej pri nas še 
ni bilo take discipline. Ni nobenega postaja­
nja, vsak ve, kaj mora narediti, da gre delo 
hitro naprej,« pove Ragib). Ob tem, ko vsi 
delajo enako kot na Zahodu, naši delavci 
dobijo socialistični osebni dohodek, ki znaša 
od dveh do treh milijonov dinarjev, avstrijski 
pa kapitalistično plačo približno 25.000 šilin­
gov. S plačilom za delo, kakršno opravljajo, 
pa niso v celoti zadovoljni niti avstrijski niti 
naši delavci, od katerih je eden dejal: »Nimaš

mj ed sedaj najbolj odgovornimi stro- 
j kovnjaki je tudi Miodrag Zdravko- 
i vič, član KPO Tam za proizvodno- 
j tehnične zadeve. Tako se spominja 
! najtežjih mesecev: »Za razliko od 

drugih velikih sistemov v Sloveniji, ki so se 
pred nami sanirali, je naša sanacija prišla 
v trenutku, ko je bilo celotno republiško 
gospodarstvo v težavah. Zato smo, ko smo 
objavili podatke, kolikšna sredstva potrebu­
jemo za uspešno sanacijo, naleteli na gluha 
ušesa. Celo lansko leto smo tako rekoč za­
pravili s tem. da smo dokazovali in prepriče­
vali ljudi, da lahko storimo potreben preo­
brat in postanemo perspektivni, a da tega 
brez finančne inekcije, ki bi nam omogočila 
normalno poslovanje, ne zmoremo. V tem 
času se je razmerje med tem, kar smo zmogli 
storiti sami, in tistim, v čemer smo bili odvis­
ni od zunanjih sil, še bolj obrnilo v našo. 
škodo.
Pričetek našega uspešnega prestrukturiranja 
je namreč v začetku lanskega leta zaustavila 
zamrznitev cen — za končne proizvode smo 
morali cene vrniti za 30 odstotkov, hkrati pa 
se je cena surovin povečala za 60 do 80 
odstotkov. V takšnih razmerah smo do lan­
skega maja praktično »krvaveli«, nato pa je 
prišel še hujši šok z ukrepi zisa, skreganimi 
z vsako gospodarsko logiko. Nova monetar­
na politika je prizadela vse organizacije razen 
tistih, ki proizvajajo za takojšnje plačilo, 
bank in trgovin, ki jih ne bremenijo zaloge, 
z obrestmi pa so še zaslužile. Najslabše se je 
godilo takšnim, kot smo mi, ki proizvajamo 
investicijske dobrine in nimamo privarčeva­
nega denarja iz dobrih časov, saj smo ga, 
kolikor smo ga imeii, vlagali v razvoj. Stroški 
za obratna sredstva so bila v takšnih mone­
tarnih razmerah seveda strahoten udarec.«
Ta pripoved nam poleg dobro znanih dejstev 
o modrosti naše nedavne gospodarske politi­
ke razkriva tudi navidezen paradoks — Tamu 
se je slabo godilo tudi zato, ker je denar 
»zapravil« za razvoj. Neprijetnega zaključka 
iz tega ne bo, kot bo pokazal razplet, a zdaj 
smo še pri nesrečnih poizkusih reševanja to­
varne, ki je tudi statusni simbol mariborske 
industrije. Toda mehkosrčnosti je v gospo­
darskih poslih čedalje manj in tako je banka 
lansko jesen pričela pritiskati s pogoji za (že 
odobreno) devizno kreditiranje Tamovega 
prestrukturiranja. Tovarna naj bi predvsem 
zmanjšala števiio zaposlenih za 2000 in opu­
stila izgubarske proizvodne programe. Kaj bi 
to Tamu prineslo, se ne ve, ker se ni zgodilo. 
Predvsem zato ne. ker je vmes prišla druga 
finančna rešitev in verjetno tudi zato. ker je 
odpuščanje delavcev še vedno zelo nepopula­
ren ukrep, še zlasti v senci spomina na stav­

GOSPODARSKI CUDEZ SREDI MARIBORA

Tam se rešili sam
ko. Po Zdravkovičevih besedah pa so imeli 
pri tem tudi podporo mednarodne banke, ki 
se je popolnoma strinjala z njihovo oceno, da 
bi omenjeni ukrepi prinesli premalo in ne bi 
bistveno prispevali k potrebni preusmeritvi 
proizvodnje in trga.

V motorjih je bilo nekaj več
Čas je sicer potrdil točnost te ocene, čeprav 
to ne spremeni dejstva, da je v Tamu vsaj 
2000 delavcev resnično preveč, in to ne le 
v proizvodnji, ampak tudi v administraciji in 
vseh službah od marketinga do razvoja in 
uprave, vsaj če se tovarna primerja s produk­
tivnostjo v firmah v razvitem svetu, ki imajo 
podobne proizvodne programe. Toda ker je 
še zlasti pri nas vse relativno, Tam v primer­
javi z jugoslovansko produktivnostjo nima 
nobenega delavca preveč. Zato je problem 
prezaposlenosti samo preložen v prihodnost, 
ki naj bi prinesla tudi zadovoljivo informacij­
sko razvitost in posodobila sedanje hudo za­
starelo orodje Tamovih mojstrov.

Toda tudi tako je Tamu po tihem uspelo, da
je v najbolj pravem trenutku potegnil asa iz
rokava. Dolgoletna vlaganja v razvoj (3,5 do 
4 odstotke celotnega prihodka v 80. letih, kar 
je za svetovne razmere spet malo, za jugoslo­
vanske pa zelo veliko) so se obrestovala. 
Predvsem pri razvoju novih motorjev. Že 
pred leti so osvojili proizvodnjo motorjev iz 
družine 413, in to jih je vodilo naprej k še bolj 
kakovostnim motorjem. Motorje družine 515 
so razvili po posebni pogodbi z nemško firmo 
KHD. Najnovejši razvojni dosežek pa so mo­
torji iz družine 515.

Zaravkovič jih takole opisuje: »Motorji 515 
so ekološko optimirani. Z njimi nam je konč­
no po dolgih letih prizadevanj uspelo, da smo 
proizvodnjo motorjev, ki imajo cilindre raz­
porejene v vrsto štirih, petih ali šestih valjev, 
v celoti prenesli iz ZRN v Maribor. Ti motor­
ji so že konstruirani in testirani, osvojiti pa je 
treba še proizvodnjo sestavnih delov in pri­
praviti njihovo serijsko proizvodnjo. Predvi­
devamo, da bodo konec tega desetletja prvi 
serijski motorji 515 že prišli na trg. To naj bi 
Tamu omogočilo prodajo tudi na najzahtev­
nejših trgih, tudi po letu 1992, ko bodo zao-

O mariborskem Tamu se je še lani govorilo, da je pred razsulom. 
Kar naenkrat pa je prišlo do preobrata — Tam za letos 

napoveduje, da bo dosegel izvoz v vrednosti 100 milijonov 
dolarjev. »Odpisani velikan« se torej ni le pobral, ampak ga, kot 

kaže, čakajo še boljši časi.

štreni predvsem ekološki predpisi. Razen te­
ga nam bodo izboljšave na teh motorjih odpr- * 
le razvojno bazo za nadaljnji razvoj. Pričeli 
smo že zelo poglobljene raziskave, v katere 
so vključene tudi zunanje institucije, da bi 
razvili drugo fazo teh motorjev. Omenimo, 
da so ti motorji prvič izdelani izključno za 
vgradnjo v vozila, takšen je tudi razvojni 
trend v svetu.«

Pomen tega razvojnega dosežka je ogromen, 
čeprav letos neposrednega denarnega učinka 
še ne bo, gotovo pa je povezan z dejstvom, da 
ima Tam letos ogromno naročil za motorje. 
Samo KHD jih želi 3900. Poleg tega naj bi 
izdelali še 580 do 600 motorjev za Iveco-Fiat, 
pa še 150 do 200 za Poljsko. Koliko pomeni 
ta izvoz, najbolje pove primerjava z lanskim 
letom, ko je bilo vseh izvoznih naročil za 
motorje nekaj več kot 2500.

Toliko naročil za motorje že skoraj presega 
Tamove proizvodne zmogljivosti. Kajti izde­
lovati morajo tudi motorje za domače kupce 
in vse skupaj že krepko presega število
100.000 — lani so v Tamu skupno izdelali 
8417 motorjev. Tako lahko razvojni uspeh 
zanje postane tudi bumerang, če jim ne bo 
uspelo pravočasno prestrukturirati proizvod­
nje. Ne gre le za denarno, predvsem devizno 
škodo, proizvajalec, ki zamuja z dobavami, 
izgublja tudi zaupanje kupcev.

Avtobusi niso Jugo-Amerika
Hkrati z motorji so razvijali tudi vozila, ena­
ko pomembno vlogo pa ima tudi marketinški 
razvoj. Kot je razbrati tudi iz Zdravkovičevih 
besed, je pomembno vlogo odigrala tudi več­
ja ambicioznost: »Se pred dvema letoma s to­

vornjaki nismo nameravali priti na svetovni 
trg. Vedeli smo, da igra na zunanjih trgih 
poglavitno vlogo razmerje med ceno in kako­
vostjo. To se pravi, če narediš zelo kakovost­
no, odlično opremljeno vozilo, lahko to vozi­
lo prodaš samo na trgu, ki je zahteval takšno 
vozilo. Toda če takšnega trga nimaš in hočeš 
z vozilom na kak drug trg, nimaš nobene 
možnosti. Predlani pa smo začutili, da lahko 
tovornjake tudi izvažamo. Pričeli smo razvoj­
ne projekte, ki so sedaj že zelo napredovali. 
Prvi rezultat le-teh je, da smo domače tovor­
njake že opremili s temi izboljšavami.«

Pred kratkim je direktor Tama na tiskovni 
konferenci »izdal«, da bo Tam v kratkem 
pričel za lveco-Fiat proizvajati popolno dru­
žino tovornjakov. To so težka vozila s skupno 
težo od 19 do 33 ton in nosilnostjo od 10 do 
20 ton. Namenjena so za relacije od 200 do 
1500 kilometrov znotraj ene države. Tem 
tovornjakom, ki so sedaj še v razvoju, bodo 
v Tamu kot prvim vgradili motorje 515. Sicer 
pa bodo razvoj skrajšali in hkrati racionalizi­
rali proizvodnjo s tem, da bodo v tovornjake 
vgradili tudi dele iz kooperacije z Ivecom. Od 
italijanskega proizvajalca naj bi Tam za proti- 
uslugo dobil tovornjake, kijih v Mariboru ne 
mislijo proizvajati, ker bi se jim to zaradi 
posebnih zahtev in majhnih serij ne izplačalo.

To so tovornjaki za mednarodno špedicijo. 
Kot zatrjujejo v Tamu, doživljajo avtobusi 
letos izvozni boom. Po izpadu trga Saudske 
Arabije so si ga zanje poiskali v Evropi, tako 
Zahodni kot Vzhodni, od Španije do Sovjet­
ske zveze, od Grčije do Danske vključno 
z Zvezno republiko Nemčijo. Se pred petimi 
leti bi pomenil izvoz avtobusa v ŽRN skoraj 
takšen podvig, kot letos načrtovanih sto mili­

jonov dolarjev izvoza. Toda kot se da uganiti, 
si še največ obetajo od izvoza avtobusov 
v ZDA, kamor naj bi v kratkem pričeli poši­
ljati šolske atobuse.

Avtomobilska povezava Jugoslavije in Zdru­
ženih držav ta čas ni preveč obetavna, asoci­
acije na Zastavin jugo-amerika se vsiljujejo 
kar same, Miodrag Zdravkovič pa jih odloč­
no zavrača: »Predvsem bi poudaril, da šolski 
avtobusi niso osebni avtomobili, in ta razlika 
je pri prodoru na ameriško tržišče še kako 
bistvena. Razen tega smo pri tem prodoru 
izredno previdni, celo tako zelo, da se nam je 
ameriški partner zaradi oklevanja že hotel 
odreči. Sedaj smo si zastavili nalogo, da avto­
buse* v dveh letih prilagodimo ameriškim 
standardom. V ta posel smo vključili zelo 
močno ekipo, v njej pa zaenkrat ni trgovcev, 
ti pridejo na vrsto kasneje. Zraven so pred­
vsem poslovneži, finančniki, strokovnjaki za 
to specifično zakonodajo. Čeprav smo razvoj 
zelo resno zastavili, delamo tako, da bomo 
v primeru, če zastavljenih ciljev ne bomo 
dosegli, odstopili. Neuspeha po zgledu juga 
si ne moremo privoščiti. Sistem je za nas
jasen, ko bomo začeli izdelovati avtobuse, 
mora biti financiranje rešeno. Razliko med 
nami in Zastavo, če že hočete govoriti o tem, 
vidim tudi v tem, da mi delamo izključno 
z ameriškimi družbami, ki so tudi naš razvoj 
denarno podprle. Da bi čez dve leti dobili te 
avtobuse, skupaj iščeno tehnične rešitve, so­
delujemo v marketingu in pripravi celotnega 
posla. Predvideno je, da bi v avtobuse vgra­
jevali proizvode ameriških firm, to je motor­
je in avtomatske menjalnike, da bi imeli 
s tem zagotovljen servis.«

Po svoje je poučna tudi zgodba o Tamovem 
poslovnem sodelovanju z Egiptom. Tam so 
namreč dolga leta kupovali njihova vozila, 
nato pa je bil po državni prepovedi uvoza 
gospodarskih vozil po 20 letih posel tako 
rekoč čez noč pretrgan. Izvoz je iz 25 milijo­
nov dolarjev zdrknil na milijon. To je zamaja­
lo tudi mesto Tamovega zastopnika v Egiptu, 
češ kaj sploh še dela tam. Toda niso ga 
umaknili, in ko je bila po premoru dveh let 
prepoved ukinjena, je bil Tam prva tuja fir­
ma, ki je Egiptu ponovno pričela prodajati 
vozila.

kaj. Dela manjka in namesto z nami lahko 
tunel napolnijo z drugimi.«

Delavci imajo zagotovljeno tudi brezplačno 
spanje, za hrano pa v bistvu plačajo le materi­
alne stroške. Nuši živijo v barakah, v katerih 
je prostora za 300 ljudi (v njih so tudi »naši« 
Avstrijci in delavci Geološkega zavoda). Ra­
gib je dejal, da bi bilo barakam bolje reči 
montažne hiše, Nusred pa. da bolje kot je, ne 
more biti. Cisto, dobra hrana, zmeraj dovolj 
tople vode, imajo klubsko sobo, satelitsko 
televizijo. . . Edina slabost njihovega naselja 
je v tem, da se ga nekaj mesevev na leto ne 
dotakne sonce. Jedilnica gostilne, v kateri 
jedo avstrijski delavci, je bila videti, kot da so 
jo skrbne roke pozabile; le dva lestenca sta 
spominjala, da je nekoč doživljala lepše čase. 
Danes jo napolnjujejo predvsem podolgovate 
lesene mize in klopi, delavci pa po končani 
jedi v umivalniku sami pomijejo jedilni 
pribor.

Delavnik avstrijskih delavcev traja dvanajst 
ur, vmes sta dva odmora in ura za kosilo 
oziroma večerjo; naši delajo po osem ur (kot 
smo zvedeli, zaradi strokovnih ugotovitev, da 
po osmih urah število delovnih nesreč začne 
naraščati), vmes pa imajo malico. Avstrijski 
delavci so vsakih osem, naši vsakih dvanajst 
dni štiri dni prosti. Večina takrat odide 
domov.

Med gradnjo prvega predora je v Podrožci 
zraslo 15 novih gostiln, na Hrušici in Jeseni­
cah pa so to preprečili občinski odborniki, 
večinoma gostilničarji, ki h koritu niso hoteli 
pripustiti nove konkurence. Od današjih »tu- 
nelarjev« gostilničarji ne bi imeli dosti profi­
ta. »Ljudje so tako utrujenih, da se po šihtu 
le še skopajo in ležejo,« je reke! Darko, ki 
lahko odide v Javorniški rovt. Čas od enega 
do drugega šihta je velikokrat resnično izgub­
ljen čas. Kadar imajo nočno izmeno, večino 
dneva prespijo. »Čutim se utrujenega. Ni mi 
do ničesar,« je reke! Ragib. ki se mu je 
pridružil Fikret: »Ko nehaš delati, nimaš vo­
lje, da bi še kam še!.« Delavci ne pohajajo po 
gostilnah tudi zato, ker je treba varčevati, da 
čimveč prineseš domov, je pa sicer med njimi 
zelo malo alkohola. V predoru sta skupaj 
s cigareto prepovedana, v kantini pa prodaja­
jo le brezalkoholne pijače. Le ob kakšnem 
rojstvu ali rojstnem dnevu se ga kdo nabere, 
drugače ne. Delavci se kljub pisani sestavi 
dobro razumejo, mnogi se poznajo že leta. 
Do kakšnega praska že pride, česa večjega pa 
ni bilo. »Če bi bili taki odnosi povsod v Jugo­
slaviji. tudi v našem predsedstvu, bi bilo pri 
nas vse v redu,« je rekel Nusred.

Karavanke so s svojimi težavami za delavce 
nekakšen sovražnik, vendar pa so na predor 
tudi vezani. (»Predora pravzaprav ne moreš 
nikdar pozabiti. V podzavesti je stalen strah, 
da se bo kaj zgodilo, da bo zazvonil telefon,« 
je pripovedoval Milan Črepinšek.) Morda je 
to še najbolje pokazal čas po januarskem 
vdoru vode in materiala (»To se pri taki 
hribini lahko vsak čas zgodi,« je rekel Oskar 
Roittner, izkušeni »tunelar«. Ernst Steunig 
pa, da moraš kaj takega v predoru pričakova­
ti.) »Kot bi treščila bomba. Po tistem tudi 
s puško ne bi nikogar prisilil, da bi šei takoj 
nazaj,« se spominja Ragib, ki je bil le okoli 
dvajset metrov od izbruha. Kljub temu, daje 
nekatere delavce (ki so jih že prej opozorili, 
naj se umaknejo) rešil pred vodo (ki je nesla 
več kot desettonsko vozilo dobrih sto metrov 
daleč) in pred nanosom materiala nakladač in 
bi se izkušnja lahko za koga tudi tragično 
končala, po nesreči nihče ni odšel delat dru­
gam. »Ljudje ves čas samo sprašujejo, kdaj 
bomo šli lahko naprej.« je povedal Ragib. 
Darko pa je dejal: »Če smo bili tako dolgo 
zraven, bomo še 400 metrov, ki nas ločijo do 
konca.« Vsaka izmena bi bila rada zraven, ko 
bodo trčili drug ob drugega z Avstrijci (le-ti
naj bi prišli do državne meje že 20. marca, 
naši pa naj bi se kljub vsem težavam še 
zmeraj prebili do nje pred predvidenim ro­
kom. torej pred avgustom). Predor je resda 
le eno od številnih gradbišč, pa vendar dosti 
več kot navedel tunel: »Je čisto nekaj druge­
ga. če daš Avstrijcu roko.« je rekel Darko 
Fabčič. Gustav Steunig pa: »To bo prav goto­
vo praznik.«
Vlasta Felc

Damoklejev meč obresti
S tem pa še ni konec Tamovih želez v ognju. 
Omenimo samo še razvoj tehnološke opre­
me. kije najmlajši med novostmi, čeprav si te 
oznake pravzaprav ne zasluži. Kot pravijo 
v Tamu, so se s tovrstnim razvojem ukvarjali 
nenehno, le da so ga namenjali samo lastnim 
potrebam. Prav uspehi na tem področju sojih 
spodbudili, da so pričeli gledati čez svoj plot 
in sedaj imajo v žepu dve pogodbi, ki jih 
bodo izpolnili skupaj z Metalno.

Razvili so namreč računalniško krmiljene 
centre obdelovalnih strojev, za katere imajo 
kupce zagotovljene za nekaj let vnaprej. Ti 
računalniško povezani stroji pomenijo prav­
zaprav mini tovarnico, ki obratuje popolno­
ma avtomatizirano. Ves razvoj tega progra­
ma naj bi pokrili z izvozom.

Tako se deleži Tamove proizvodnje po no­
vem zaokrožajo za 70 odstotkih vozil. 20 
odstotkih motorjev in 10 odstotkih tehnolo­
ške opreme. V prihodnje nameravajo delež 
slednje povečati, saj je pri njej cena za kilo­
gram najugodnejša, tako kot imajo tudi mo­
torji prednost pred vozili. Tonska proizvod­
nja nepreklicno izgublja prioriteto.

Toda naj so vsi omenjeni in neomenjeni načr­
ti Tama videti še tako optimistični, so ven­
dar, kot trezno poudarjajo v tovarni, še ved­
no usodno odvisni od morebitnih novih pone­
srečenih zavezujočih ukrepov. Prav tako po-, 
božno vzdihujejo po drugačni državni mone­
tarni politiki, ki jim sicer ne bi nič podarjala, 
a jih tudi ne bi prehudo pritiskala z obrestmi. 
Lani so tako plačali 220 milijard dinarjev 
obresti, ob tem pa jim ni kaj dosti pomenilo, 
da jim je banka pred kratkim odpisala 11 
odstotkov že plačanih obresti.

Nekoliko zlobno, verjetno pa vsaj deloma 
upravičeno, v Tamu sprašujejo, kaj bi bilo. če 
bi konec leta 19S7 ustavili proizvodnjo, po­
slali delavce domov in jim izplačali samo 
osebne dohodke. S tem bi namreč Tam ta­
krat pridelal bistveno manjšo izgubo, kot jo 
je s tem, da je nadaljeval proizvodnjo. Tako 
bi tudi Maribor in Slovenija utrpela manjšo 
škodo. Toda hkrati bi se zgodilo nekaj zares 
nepopravljivega: razvojna ekipa Tama bi se 
razšla, boljši delavci bi odšli in Tam bi zares 
lahko pokopali. Naj bo torej nauk te zgodbe, 
da se v diagnozi resnosti obolenja nekega 
podjetja ni dobro preveč zaleteti: včasih bol­
nik sam najde najboljše zdravilo.
Vasja Venturini
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troka je tokrat sicer bolj kot pred leti 
I snubljena k sodelovanju pri namera­

vanih spremembah Zakona o zdrav­
stvenem varstvu, vendar pa še ni jas-

___ ’ no, ali gre za taktiziranje sistema
v stiski ali za resen namen. Pa tudi v slednjem 
primeru bo na ideološko kopito nategnjeni 
sistem sprejemanja odločitev neusmiljeno za­
dušil manjšinske strokovne pobude in dal 
prednost večinskemu povprečništvu. V raz­
merah, ko argumentiran predlog strokovnja­
ka velja enako kot prigodna improvizacija 
»uporabnika« ali »izvajalca«, je spaševanje, 
zakaj se nadaljuje abstinenca stroke kljub 
sirenskim glasovom politike, navadno pre­
tvarjanje.
V pričujočem prispevku bom navedel nekaj 
lastnih pogledov na vzroke krize zdravstve­
nega varstva in načine njenega reševanja.

Stanje zdravstvenega varstva in 
njegova organiziranost______________
Slovensko zdravstveno varstvo pretežno raz­
vija ukrepe, ki so namenjeni posamezniku 
(diagnostika, zdravljenje itd.), zanemarja pa 
skrb za večje družbene skupine (preprečeva-

DR. DUŠAN KEBER: KORENINE KRIZE ZDRAVSTVENEGA VARSTVA (1)

Potemkinova fasada vrhunske medici

// Naš sistem zdravstvenega 
varstva deluje kot vsota 
posameznih zdravstvenih 
organizacij ali celo posameznih 
zdravnikov, ki bolj ali manj 
uspešno zdravijo tiste bolnike, ki 
so dovolj prosvetljeni, dovolj 
vztrajni ali bolni, da se po 
pomoč sploh zatečejo, nimamo 
pa enotnega sistema, ki bi se 
aktivno obračal k vsemu 
prebivalstvu.
nje in zgodnje odkrivanje bolezni, odstranje­
vanje dejavnikov tveganja itd.). Razlogov je 
več: po eni strani je tradicionalna vsebina 
zdravniškega poklica »lajšanje bolečin«, torej 
dolžnost, ki je izrazito naravnana k posamez­
niku. po drugi pa tudi razdrobljenost in izoli­
ranost zdravstvenih ustanov ne dopušča, da 
bi se odločale za skupne nacionalne zdrav­
stvene akcije ob najpogostejših problemih 
(npr. epidemiji nekaterih kroničnih bolezni). 
Posamezna zdravstvena ustanova je motivira­
na zgolj za to. da pomaga bolnikom, ki se 
zatečajo vanjo po pomoč, nima pa pravnih 
možnosti, da bi pri ostalem prebivalstvu goji­
la ukrepe za utrjevanje zdravja. Katastrofal­
na je ugotovitev, da nimamo niti ene institu­
cije. ki bi imela pooblastila in realno moč. da 
bi skrbela za usklajen razvoj zdravstvenega 
varstva v vsej republiki in v tem sklopu za 
preventivno medicino. To je še toliko bolj 
presenetljivo, ker so nas ob vsaki priliki pol­
na usta poudarjanja pomena utrjevanja 
zdravja, preprečevanja bolezni in zdravstve­
ne vzgoje.
Seveda pa to še ne pomeni, daje vsaj z zdrav­
stvenem varstvom posameznega bolnika vse 
v najlepšem redu. Kadar se hvalimo, da v na­
ših vrhunskih zdravstvenih ustanovah imamo 
(ali smo vsaj do nedavna imeli) diagnostične 
in terapevtske možnosti, ki sledijo razvoju 
v svetu, pogosto hote zamolče, da s temi 
možnosžir.i še zdaleč ne moremo zadovoljiti 
potreb vseh bolnikov. Potemkinova fasada 
vrhunske medicine skuša zakriti boleče dej­
stvo, da veliko bolnikov sploh nikoli ali vsaj 
pravočasno ne pride do zdravnika (ker jih 
aktivno ne iščemo), pa tudi tistih, ki pridejo, 
ne moremo vselej zdraviti na najustreznejši 
način. Med inožnostima, da bi razvili »nekaj« 
medicine za vse ljudi ali »vso« medicino za 
manjši krog izbrancev, se je tehtnica doslej 
nagibala k drugi izbiri. Ni težko uganiti, da so 
podoben razvoj izbrali tudi marsikje drugje 
v svetu: zdravstveno osveščena, bogata ati 
oblastna manjšina si vselej izbori privilegij 
kar najboljšega zdravstvenega varstva zase.

V našem sistemu nacionalnega zavarovanja 
z eno vrečo denarja se ob takem razvoju 
poleg strokovnih pomislekov zastavljajo tudi 
moralni: kdo naj odloči, ali bomo poiskali in 
zdravili npr. pol milijona Slovencev z zviša­
nim krvnim tlakom ali holesterolom — ali pa 
za podoben denar tisočkrat manjše število 
bolnikov, ki so odvisni od zapletenih naprav?
V praksi si s tem seveda nikakor ni treba 
beliti glave: zdravstvene ustanove težijo 
k lastnemu strokovnemu, tehnološkemu in 
znanstvenemu razvoju in zatorej k »individu­
alizirani« medicini. Priče smo pojavu, ko za

vse večja sredstva zdravimo vse manj ljudi, 
pri drugih pa bolj ali manj čakamo, da jim bo 
dovolj resna bolezen odprla vrata tako 
usmerjenih zdravstvenih ustanov.

Organizacijo zdravstvenega varstva je vse do­
slej imela v rokah politika in ne stroka. Po­
enostavljeno povedano je vselej šlo za razde­
ljevanje denarja in izumljanje različnih shem 
»samoupravnega« organiziranja, medtem ko 
se v strokovnost posameznih odločitev politi­
ka ni mogla vmešavati, saj je za kaj takega 
nekompetentna. Strokovne odločitve sicer 
nastajajo v strokovnih krogih, vendar ne kot 
posledica jasne zdravstvene politike, temveč 
pogosto kot posledica pritiska ozkih interes­
nih skupin ali močnih posameznikov na cen­
tre odločanja, včasih pa tudi z metodo že 
izvršenega dejstva. Zato so cilji običajno 
omejeni in merijo na neposredne učinke, 
medtem ko strateških odločitev praktično ni. 
Naš sistem zdravstvenega varstva torej deluje 
kot vsota posameznih zdravstvenih organiza­
cij ali celo posameznih zdravnikov, ki bolj ali 
manj uspešno zdravijo tiste bolnike, ki so 
dovolj prosvetljeni, vztrajni ali bolni, da se 
po pomoč sploh zatečejo, nimamo pa enotne­
ga sistema, ki bi se aktivno obračal k vsemu 
prebivalstvu.

Predlog nove organizacije__________
Po novem zakonu naj bi dosedanje iinancira- 
nje zdravstvenega varstva po občinah zame­
njalo financiranje iz enega centra. Po pozor­
nosti. ki se temu ukrepu posveča, gre ned­
vomno za poglavitno spremembo: za to govo­
ri tudi dejstvo, da je bil to edini ukrep, ki ga 
je predvideval (ne sprejeti) »mali zdravstveni 
zakon« konec lanskega leta. Zanimivo je po­
slušati zaklinjanje istih ljudi, ki so nekaj let 
poprej zagovarjali (ali vsaj izpeljali) ideolo­
ško zapovedano razbitje zdravstva na občin­
ske parcele, o naravnost rešitvenih zmožno­
stih tega zasuka za stoosemdeset stopinj.

Ukrep bo sicer odpravil dosedanje probleme 
pri solidarnostnem razporejanju finančnih 
bremen, vendar pa bo sprožil nove. Medtem 
ko smo bili doslej priča občinskemu zapiranju 
in poskusom razvoja več samozadostnih 
zdravstvenih centrov, se v novih razmerah 
utegne pojaviti neobvladljivo prerivanje ob 
premajhnem skupnem koritu in nezaupanje 
zlasti na relaciji: »regija« — »center«. Problem 
bodo predstavljali zlasti kadri, ki bodo vodili 
centralno dirigirano zdravstveno politiko 
(beri: deiili denar).
Za današnje kadre v zdravstvenih skupnostih 
so značilni neustrezna izobrazba, odsotnost 
strokovne motiviranosti in birokratska misel­
nost. Strokovnjake za to področje v Sloveniji 
z lahkoto preštejemo na prste ene roke, pa še 
ti nimajo stika s stroko. Tudi če jih bomo 
poslej zbrali na enem mestu, ne bodo vzdrža­
li pritiska ljudi »iz prakse«, ki pa bodo, zaprti 
v strokovne in »tozaovske« ograje, še naprej 
zastopali ožje interese nekaj deset strokovnih 
področij in še večjega števila zdravstvenih 
organizacij.

Predlagateljem tega ukrepa torej ne gre za 
večjo strokovno smotrnost, temveč za kon­
centracijo finančne moči v razmerah, ki bodo 
vse bolj neugodne za zdravstvo in ko bo treba 
z radikalnimi posegi preprečiti kolaps posa­
meznih segmentov. V poglabljajoči se revšči­
ni bo tako financiranje v resnici lahko uspeš­
neje podaljševalo agonijo, ne bo pa sposobno 
zavreti usihanja strokovnega razvoja.

Vloga Zdravstvenega sveta
Centralno financiranje bi bilo strokovno 
upravičeno le v primeru, da bo istočasno 
zagotovljen skladen razvoj zdravstvenega 
varstva v vsej republiki. Tak razvoj mora 
temeljiti na nacionalnem programu zdrav­
stvenega varstva, ki pa ga je treba šele pripra­
viti. zagotoviti njegovo izvajanje, nadzor in 
tekoče prilagajanje novim razmeram. Za te 
namene pa potrebujemo visoko strokovno, 
nepristransko in profesionalno skupino stro­
kovnjakov z ustreznimi pooblastili.

Pravega strokovnega vrha v Sloveniji nima­
mo. V minulih letih so bili sicer ustanovljeni
razširjeni strokovni kolegiji posameznih de­
javnosti in Zdravstveni svet kot najvišje stro­

Tudi ob sedanjih razpravah o načinu reševanja krize 
zdravstvenega varstva skoraj ni razmišljanj, koliko lahko 

k izboljšanju prispevata večja strokovnost in boljša strokovna 
organiziranost zdravstvenih delavcev. Spet ima glavno besedo ista 

vrsta zdravstvenih delavcev in administratorjev, ki je že 
»izbojevala« vrsto neuspešnih zdravstvenih reform — in spet je 

prepričana, da je rešitev v površnih organizacijskih spremembah.
kovno telo v republiki, vendar brez pravih 
pooblastil in možnosti nadzora nad izvaja­
njem strokovnih dogovorov. Poleg tega delu­
jejo ta telesa neprofesionalno, to pa vodi 
v voluntarizem. Zato ostajajo bolj ali manj 
nepriznana (in celo nepoznana) oblika stro­
kovnega odločanja in se temu primerno tudi 
obnašajo — občasno tudi zastopajo ožje šnte-

Zdravstveni svet in razširjeni strokovni kole­
giji morajo dobiti v novi organiziranosti 
zdravstvenega varstva v resnici vlogo najviš­
jih strokovnih teles s pooblastili za usklajeva­
nje strokovnega razvoja, razvijanje normati­
vov in standardov ter izvajanje strokovnega 
nadzora nad delom zdravstvenih delavcev in 
zdravstvenih organizacij.

Zagotovljena mora biti sestava po načelu 
strokovnosti in ne po regionalni zastopanosti. 
Zdravstveni svet bi moral dobiti mandat na 
osnovi predloženega programa, mandatar pa 
možnost, da vpliva na izbor članov. Delo teh

Strokovno nevzdržno in 
neodgovorno je. da npr. sredi 
Ljubljane skrbijo za splošno 
nujno medicinsko pomoč 
zdravniki, ki so malone dan 
poprej še drgnili klopi 
medicinskih fakultet. Danes 
lahko govorimo o negativni 
selekciji kadrov na tem verjetno 
najpomembnejšem segmentu 
zdravstvenega varstva.

teles - na začetku vsaj Zdravstvenega sveta 
- bi bilo treba profesionalizirati. Zaradi ohra­
njanja strokovnosti članov Zdravstvenega 
sveta ne bi smeli v celoti odtegniti stroki. 
Način dela ne bi smel biti tako kot doslej 
zgolj razpravljanje na sejah, temveč projekt­
no zastavljeno reševanje nalog v delovnih 
skupinah, spremljanje razvoja zdravstvenega 
varstva v svetu s pomočjo strokovne literatu­
re. organizacija informacijskega sistema za 
področje organizacije zdravstva in spodbuja­
nje raziskovalnih nalog, ki bi analizirale 
zdravstvene razmere v republiki in predlaga­
le ustezne ukrepe. Posebna naloga Zdrav­
stvenega sveta bi morala biti tudi organizira­
nje in spodbujanje zdravstvenih dejavnosti, 
za katere je posamezna zdravstvena organi­
zacija premajhen okvir. npr. preventivne de­
javnosti. ali kjer je potrebno sodelovanje 
z nezdravstvenimi ustanovami, npr. varstvo 
okolja.

Zdravstvena informacijska dejavnost
Povratna informacija kot bistveni eiement za 
učinkovito delovanje vsakega sistema je bila 
v naši družbeni ureditvi sistematično odriva­
na. Zato ni presenetljivo, da sta tudi zbiranje 
in analiza zdravstvenih podatkov v Sloveniji 
v obupnem položaju. Huje pa je, da tako 
zdravstveni delavci kot administratorji teh 
podatkov očitno sploh ne potrebujejo pri svo­
jem odločanju. Kako drugače si je sicer mo­
goče razložiti dejstvo, da že štiri leta nimamo 
analize vzrokov smrti v Sloveniji in da tudi 
drugi pomembni podatki kasnijo za več let? 
Težko bi bilo za to naprtiti krivdo samo 
Inštitutu za socialno medicino in socialno 
varstvo, ki je zadolžen za te podatke; bolj bo 
držalo, da kot družba v celoti še nismo do­
umeli, za kakšne namene bi nam ti podatki 
sploh služili. Ob tem seveda ni čudno, da ne

premoremo nacionalnega zdravstvenega pro­
grama.
S pomočjo zakona, še bolj pa s stalno podpo­
ro ustanov, ki zdravstvene podatke najbolj 
potrebujejo (Zdravstvena skupnost. Zdrav­
stveni svet. Republiški komite za zdravstvo 
in socialno varstvo) je treba ustvariti razme­
re, da pridemo do sprotnih kvalitetnih podat­
kov in na njih temelječih analiz. Brez tega ni 
možno resno načrtovanje zdravstvenega var­
stva.
Kar najhitreje je tudi treba dokončati ne­
skončno dogovarjanje, kako si predstavljamo 
enoten računalniško podprt informacijski si­
stem, in pričeti izgradnjo mreže. Interes 
zdravstvenih delavcev in njihovo sodelovanje 
bo mogoče pridobiti samo tako, da bo sistem 
pričel dajati relevantne strokovne podatke, 
ne pa zgolj podatke finančnega in materialne­
ga knjigovodstva.

Nadzorna služba
Poleg zbiranja in analize podatkov je drugi 
element povratne informacije učinkovita 
nadzorna služba. Po vsem, kar smo povedali 
doslej, je več kot jasno, da naše zdravstveno 
varstvo take službe ne premore, in enako 
jasno, da jo nujno potrebujemo. Ta služba 
mora nadzirati izvajanje strokovne doktrine 
in dogovorjene delitve dela. Danes se dogaja, 
da posamezne zdravstvene ustanove v majhni 
Sloveniji mimo dogovorjene delitve dela in 
tudi z demagoškim vplivom na javno mnenje 
skušajo usmerjati svoj razvoj v redke in drage 
storitve, za kar bi moral zadostovati Klinični 
center, pri tem pa zanemarjajo svoje osnovne 
zadolžitve. Če jih bomo tudi s pomočjo nad­
zora spodbujali, da bodo kvalitetno izvajale 
vse dogovorjene temeljne oblike zdravstve­
nega varstva, bosta obseg in zahtevnost nji­
hovega dela tolikšna, da jim bo za kaj druge­
ga preprosto zmanjkalo časa. Z drugimi bese­
dami: nadzorne službe si ne bi smeli pred­
stavljati kot službo za prepovedi, prisilo in 
kazni, temveč kot dejavnost, ki naj bi z vztra­
janjem pri strokovnih merilih pripomogla 
"k izenačevanju kvalitete zdravstvenega var­
stva v slovenskem prostoru in tudi s tem 
Zavrla beg iz danes strokovno neprivlačnih 
temeljnih zdravstvenih dejavnosti v »vrhun­
sko medicino«.

Preventivna dejavnost ___________
Številni dokumenti terjajo preusmeritev 
zdravstvenega varstva od danes prevladujo­
čega zdravljenja bolezni k utrjevanju zdravja 
in preprečevanju bolezni, ni pa jasnih zami­
sli, kako nai bi te zahteve uresničili. Nikakor 
ne moremo pričakovati, da se bo število bol­
nikov v bližnji prihodnosti zmanjšalo in se 
bodo zgolj zato nekateri zdravstveni delavci 
posvetili novim ciijem. Če se res žeišmo pre­
nehati pretvarjati, kako siino nam je potreb­
no preventivno zdravstveno varstvo, je treba 
dati zdravstvenim delavcem spodbude in po­
oblastila ter vzpostavili ustrezne organizacij­
ske oblike.

Številni dejavniki, ki danes povečujejo obo­
levnost (onesnaževanje okolja, poslabšujoči 
se življenjski standard, vse slabša kvaliteta 
hrane, nesreče pri delu in prometne nesreče, 
alkoholizem, kajenje itd.) so le malo ali nič 
odvisni od neposrednega angažiranja zdrav­
stva. Zakon o zdravstvenem varstvu bi moral 
imenovati tiste subjekte, ki so v resnici odgo­
vorni za odpravljanje katastrofalnega stanja 
na teh področjih. Zdravstveni delavci večino­
ma lahko delujejo le kot vzgojitelji in pobuje-
valci javnega mnenja, pa še za to dejavnost 
bo treba predvideti ustaljene načine delova­

ZRTVE ZADNJE VOJNE 
V SLOVENIJI

Koliko je bilo v Sloveniji žrtev druge 
svetovne vojne? So žrtve »enotne« ali 

pa je med njimi razlika? Je naše 
zgodovinopisje pri metodologiji 

»štetja« in evidentiranja napredovalo? 
Skratka, so mrtveci zadnje vojne 

pokopani ali pa še vedno obstajajo 
tudi nepokopani mrtveci?

Vendar so to vprašanja, ki si jih slovenski 
zgodovinarji ne zastavljajo. Odgovori nanja 
so jim namreč znani. Zakaj so se torej prejš­
nji teden sešli pri okrogli mizi, in to ob temi 
»žrtve vojne, s poudarkom na žrtvah druge 
svetovne vojne pri nas«? Magister Zdenko 
Čepič, predsednik Sekcije za sodobno zgodo­
vino (sekcija deluje pri Zvezi zgodovinskih 
društev Slovenije), je namen sestanka formu­
liral takole: »umik problematike vojnih žrtev 
iz politike in politizacije v stroko. Vojne žrtve 
so tudi stvar zgodovinske vede in ne politiza­
cije. Povedano na kratko: danes želimo gle­

dati na vojne žrtve kot na predmet zgodovi­
narjeve raziskave.«

Že manifestativen ton te formulacije govori 
o tem, da je na pohodu »nova« zgodovina, 
natančneje, novi in mladi zgodovinarji, ki bi 
tudi v območju sodobne zgodovine radi vpe­
ljali — in obdržali — avtonomijo stroke. Hkrati 
pa Čepičeve besede nedvomumno »priznava­
jo«. da je bila tema vojnih žrtev doslej stvar 
politične manipulacije, in to seveda na obeh 
straneh — pri zmagovalcih in poražencih. Kar 
zadeva prve. je »edini resnejši poskus do 
sedaj, da bi se vojne žrtve, človeške in mate­
rialne, znanstveno ovrednotile« (Čepič) 
sklepno poglavje publikacije Narodnoosvo­
bodilna vojna na Slovenskem 1941-1945 
(Ljubljana, 1976), »poraženci« pa so po svoji 
strani (in s strani — v emigraciji) pripravili
tako imenovano Belo knjigo slovenskega 
protikomunističnega upora (1985). To sta, 
kot kaže, za zdaj najpopolnejša vira o sloven­
skih vojnih žrtvah. Najpopolnejša, še daleč 
pa ne popolna.

In prav za to gre. Zgodovinar Jože Dežman, 
avtor temeljite razprave z naslovom Žrtve 
druge vojne: očrt raziskave - občina Radov­
ljica (ta študija je bila tudi osnovna »literatu­
ra« na omenjeni okrogli mizi, tako rekoč 
predlog za metodološki vzorec, s katerim naj 
bi se zgodovinopisje odslej lotevalo proble­
matike žrtev), je spodbudno dejal: »Zaradi 
mnogih negotovosti glede žrtev ni treba jadi­
kovati nad viri. Hevristična prizadevanja še 
zdaleč niso zaokrožena. Medvojni dokumen­
ti, povojni popisi, drobci v literaturi, doku­
menti matičnih uradov, spomini — še zdaleč 
niso obrana letina.« Citirajmo še ugotovitev 
iz omenjene knjige NOV na Slovenskem, 
tam je o izgubah, ki smo jih utrpeli Slovenci, 
zapisano: »Podrobne znanstvene analize iz­
gub, ki bi upoštevale vse razpoložljive in 
ohranjene vire in podatke, se še ni lotil noben 
raziskovalec.« Zelo podobna informacija 
o nezanesljivosti in nedokončanosti doslej 
zbranih podatkov prihaja torej tudi iz »urad­
nega« vira.

To seveda ne pomeni, da število vojnih žrtev, 
skupinski in posamezni primeri, tudi približ­

no ni znano in pojasnjeno. Zbrani podatki 
(po vojni jih je na »tej« strani sistematično 
zbirala Zveza borcev) govorijo, da je bilo 
žrtev fašizma in nacizma, to se pravi v boju, 
v zapornih in taboriščih, približno 46 tisoč 
ljudi. Na poraženi strani, torej med okupa­
torjevimi sodelavci, je bilo žrtev okoli 13

tisoč (od tega 9047 t. i. »vrnjenih« domobran­
cev). Takšni so podatki, ki temeljijo na »dveh 
zgodovinah«, kot je dejal Jože Dežman. 
»Zgodovinska pogojenost te dvojnosti je 
v političnem .svetovnonazorskem in še kakš­
nem nasprotovanju ... Eni brez meje trium- 
firajo, drugi nekritično opravičujejo svoj po-

nja. Zdravstvena vzgoja v šolah kot eden od 
pomembnih elementov te dejavnosti še na­
prej ostaja nedorečena, morali pa bi jo izvaja­
ti zdravstveni delavci.

Tudi na področju epidemij kroničnih bolezni 
(kardiovaskularne in pljučne bolezni, rak 
itd.) je treba določiti način dela in predvideti 
odgovorne ustanove in posameznike. Danes 
naj bi se s tem ukvarjal vsak zdravstveni 
delavec, zato se resno ne ukvarja s tem nihče. 
Dispanzerski način dela, čeprav dobro zami­
šljen, je preveč razdrobljen po posameznih 
dejavnostih, da bi bil lahko učinkovit in fi­
nančno izvedljiv, zato ni nikoli v resnici zaži­
vel. Zelo bi bilo smotrno, da bi današnji 
dispanzerji za pljučne bolezni, ki imajo naj­
daljšo tradicijo, prerasli v dispanzerje za pre­
prečevanje in odkrivanje vseh najpogostejših 
kroničnih bolezni. Tako bi dobili enotno di­
spanzersko mrežo, ki bi se lahko sproti prila­
gajala najbolj perečim epidemiološkim pro­
blemom.

Vloga splošnega zdravnika___________

»Blagodati« neustrezne zdravstvene politike 
je zadnja desetletja nedvomno najbolj občuti­
la splošna medicina. Diagnoze vzroka za nje­
no vztrajno drsenje navzdol so bile zgrešene, 
saj so bila predpisana »zdravila« vsa po vrsti 
neučinkovita. Spomnimo se samo ukrepa, na 
podlagi katerega je moral vsak diplomant 
medicinske fakultete za dve leti na delo v am­
bulanto splošne medicine, preden je lahko 
nastopil specialistični staž. To je povzročilo, 
da so'se na nekaterih najbolj izpostavljenih in 
odgovornih točkah zdravstvenega varstva 
znašli najbolj neizkušeni posamezniki. Želja 
avtorjev tega predloga, da bi zavrli narašča­
nje specialističnega zdravstvenega varstva in 
okrepili osnovno, se je izjalovila: neizkušeni 
zdravniki so še boli vneto usmerjali svoje 
bolnike v specialistične ordinacije in ustvarja­
li nove potrebe po teh dejavnostih, poleg 
tega pa nedvomno povečali odstotek neu­
strezno predpisanih zdravil. Tudi po ukinitvi 
tega ukrepa stanje ni bistveno spremenjeno. 
Približno polovica diplomantov se po pri­
pravništvu zaposli v splošni medicini, in to 
praviloma na osamljenih in izpostavljenih 
mestih, ki zahtevajo največ znanja in izku­
šenj. Strokovno nevzdržno in neodgovorno 
je, da npr. sredi Ljubljane skrbijo za splošno 
nujno medicinsko pomoč zdravniki, ki so ma­

lone dan poprej še drgnili klopi medicinske 
fakultete.
Okostenela izobraževalna politika je povzro­
čita, da smo se prepozno ovedli, da je diplo­
mant medicine po petih (ali tudi šestih) letih 
študija premalo oborožen z znanjem, še manj 
pa z izkušnjami, za takojšnje povsem samo­
stojno delo. Tudi v kasnejšem poklicnem 
življenju ima splošni zdravnik le malo pravih 
možnosti, da bi to pomanjkljivost odpravil. 
Beg iz splošne medicine je torej logična po­
sledica za številne zdravnike, ki si želijo bolj 
temeljitega, neoporečenega in ustvarjalnega 
strokovnega dela. Danes nedvomno lahko 
govorimo o negativni selekciji kadrov na tem 
verjetno najpomembnejšem segmentu zdrav­
stvenega varstva. Ob tem lahko ugotovimo, 
da avtoriteta zdravnika »prvega kontakta« 
pri nas vse bolj upada, v svetu pa se — na­
sprotno — krepi. Teh negativnih trendov nista 
odpravila niti izenačevanje materialnega po­
ložaja splošnih zdravnikov v primerjavi s spe­
cialisti niti večja vlaganja v delovne razmere.

Pri reševanju tega stanja je najprej treba do­
seči zadostno strokovno usposobljenost. Bo­
doči splošni zdravnik bi moral po končani 
medicinski fakulteti podobno kot drugod 
v svetu nastopiti obdobje večietne specializa­
cije, ko bo podobno kot specializanti drugih 
specialnosti delal pod nadzorom in si nabiral 
izkušenj za poznejše povsem samostojno 
delo.

Osnovno zdravstveno varstvo tudi ni raci­
onalno organizirano. Člani posamezne druži­
ne se danes zatekajo k splošnemu zdravniku, 
pediatru, zdravniku v šolskem dispanzerju, 
ginekologu, zdravniku medicine dela. obrat­
nemu zdravniku, pulmologu, diabetologu, 
ponekod tudi gerontologu. Ob sodobnem na­
čelu. ki zahteva celostno obravnavo posa­
meznika v njegovem okolju, je tak pristop 
strokovno sporen in neekonomičen. Današ­
nji bolnik še vedno potrebuje »svojega« 
zdravnika, ki bo poznal njega in njegovo 
družino, reševal pretežno večino njegovih 
zdravstvenih problemov in ga v pravem tre­
nutku usmerjal k drugim specialistom in us­
klajeval njihova mnenja. Namesto tega se 
Slovenec ob prvem kontaktu srečuje z najra­
zličnejšimi obrazi, ki jih ne pozna in oni ne 
poznajo njega, tako da je nezaupljivost logič­
na. Tudi to je zakrivilo, da si išče osebnega 
zdravnika med specialisti, čeprav večinoma 
to ne bi bilo potrebno. V epidemiološkem, 
zdravstveno vzgojnem, preventivnem in veči­
noma tudi v terapevtskem smislu bi mogel 
dati na večino vprašanj odgovor družinski 
zdravnik v pomenu, kot ga poznajo v števil­
nih razvitejših državah Evrope in Amerike. 
V povezavi s prejšnjim odstavkom se torej 
odpira razmišljanje o specialistih družinske 
medicine.

raz. Oba tabora si prizadevata, da bi svojo 
resnico vsilila svojim naslednikom.« In dalje: 
»Črno-bela (ali še bolje rdeče-bela) razlaga 
zgodovine prav ob žrtvah vojne demonstrira 
svojo omejenost. Namreč, vse bi še nekako 
šlo. če bi obe strani zbraii podatke o 'svojih’ 
žrtvah, ki bi jih nato sešteli in zvedeli, koliko 
nas je zaradi druge vojne manj.« Vendar — ne 
bi bilo tako, dodaja Dežman.

Še vedno namreč obstaja precejšnje število 
»nikogaršnjih duš«, ki jih doslej očitno ni bilo 
mogoče prešteti ne po »eni« in ne po »drugi« 
zgodovini. Dežman navaja več primerov, 
oglejmo si enega: »1. marca 1945 so bile 
bombardirane Jesenice. Iz raznih virov sem 
izpisal imena 98 žrtev, zraven pa še moža. ki 
je zaradi bombardiranja znorel in kasneje 
umrl. v Beli knjigi jih ni, med veljavnimi 
žrtvami pa je vštetih le šest, ki so bili aktivisti 
NOG. Čigave so torej te žrtve?« In »čigavi« 
so padli junaki starojugoslovanske vojske, pa 
Slovenci, ki so jih okupatorji nasilno odvlekli 
v svoje enote? »Upam,« pravi Dežman, »da 
nakazano razkriva nesmisel politikantskih 
delitev žrtev na dobre in slabe, saj nam to­
vrstne redukcije onemogočajo odkritje tra­
gičnih zapletov vojne.«

Poleg tega vojne žrtve niso samo mrtvi. Žrtve 
so bili tudi ranjeni in invalidi (v partizanih je 
bilo ranjenih okoli 22 tisoč borcev in bork), 
k žrtvam je treba šteti tudi Slovence, ki so j;h 
Nemci razselili. Zdenko Čepič se je v uvod­
nem referatu zavzel, da bi na problem vojnih 
žrtev gledali interdisciplinarno. Nasploh pa, 
pravi, »je treba na vojne žrtve gledati v zvezi 
z vojno škodo oziroma jih izpeljati iz tega 
širšega pojma.« Sicer pa je takšno razumeva­
nje problema nakazal že Pravilnik o prijavlja­
nju in ugotavljanju vojne škode iz junija 1945, 
kjer je bilo rečeno, da vojna škoda ni le 
materialna, ampak tudi »škoda, povzročena 
na življenju, zdravju in telesu, svobodi, spol­

ni ni integriteti in časti jugoslovanskih državlja- 
5 nov«. Mrtvi so postali predmet različnih poli­
li tičnih interpretacij očitno šele kasneje, saj 
^ tudi Dežman v svoji raziskavi ugotavlja, da so 
o v Registru umrlih za radovljiški okraj, sestav­
il ljenem leta 1946, vsi, ki so umrli zaradi voj­

nih razmer. Po letu 1950 pa se je način štetja 
spremenil.

Da bodo zgodovinarji ugotovili dejansko sta­
nje žrtev iri neobremenjeno popisali okolišči­
ne doslej »problematičnih« in nejasnih smrti, 
jih torej čaka še veliko dela, predvsem pa se
mora zgodovina metodološko vrniti k sebi. 
Nič ne pomaga, na tem mestu je treba citirati 
še enkrat, Dežman namreč zaključuje svojo 
razpravo z naslednjim Sklepom: »Kako bodo 
žrtve druge vojne na Slovenskem zapisane 
v zgodovinskem spominu in ovekovečene 
v spomenikih v bodoče? Upam, da način 
razmišljanja, ki sem ga predstavil, utemeljuje 
upravičenost korenitih posegov v trenutno 
družbenopolitično še prevladujoč odnos do 
žrtev. - Zvišati raven strpnosti (preprečiti 
oživljanje duha državljanske vojne), izostriti 
etični posluh (odpraviti delitev žrtev na do­
bre in slabe), uveljaviti premoč argumentov 
nad čust%'i (osamosvojiti in modernizirati raz­
iskovalno dejavnost). Ali zmoremo to?«

Komu je namenjeno to poslednje, retorič­
no vprašanje? Gotovo je le to, da ne samo 
zgodovinarjem. Zgodovinarska debata o voj­
nih žrtvah seje aktualizaciji t.i. narodne spra­
ve (in torej hkrati državljanske vojne) ob tej 
priložnosti (prejšni tedenjsicer odrekla (ker 
sta to »danes resnično spolitizirani temi. ki se 
ju bomo morali zgodovinarji prej ali slej, 
bolje prej, lotiti z vso strokovno odgovor­
nostjo«, je dejal Čepič), toda razumljivo je 
seveda, da je relevantna zastavitev vprašanja 
o vojnih žrtvah mogoča samo kot hkratna 
problematizacija vprašanja o narodni spravi. 
To je pokazala tudi debata, ki se je ves čas 
vrtela na robu — in v senci - omenjene kolek­
tivne travme (ni naključje, daje bil k pogovo­
ru povabljen tudi psihiater Janko Kostnap- 
fel). »Mladi« zgodovinarji te travme, njenega 
iracionalnega naboja, seveda ne morejo raz­
rešiti (in odrešiti), lahko pa (in za to imajo 
tako strokovno kot moralno voljo) pokažejo 
na historične argumente zoper »sektašenje 
med mrtvimi«. Res je namreč, da se mora 
vrniti k sebi zgodovina: »k sebi« pa naj se 
vrnejo tudi mrtvi.
Peter Kolšek

'•V



DELO 
26. stran SOBOTNA PRILOGA Ljubljana, 

11. marca 1989

EV, Sovjet ekonomičeskoj vzajimopo- 
h!L mošči, Svet za vzajemno gospodarsko 

pomoč, je gospodarska medvladna 
organizacija socialističnih držav, ki 

'OtP ima danes deset članic. Pri nas je 
zanjo v navadi ruska kratica, v vsaki državi 
članici pa uporabljajo svojo kratico oziroma 
naziv (nemško RGW, francosko CAEM, po 
angleško pa se je na Zahodu uveljavila tudi 
neuradna inačica Comecon).

Nastal je na začetku hladne vojne in je bil 
nekakšen odgovor Moskve na Marshallov 
plan gospodarske pomoči porušeni Evropi na 
Zahodu.

V začetku januarja 1949 so najvišji pred­
stavniki Bolgarije, Češkoslovaške, Madžar­
ske. Poljske, Romunije in Sovjetske zveze 
sklenili ustanoviti organizacijo za gospodar­
sko sodelovanje, h kateri je februarja pristo­
pila tudi Albanija (leta 1961 je iz SEV izstopi­
la). Septembra 1950 se jim je pridružila novo­
ustanovljena Nemška demokratična republi­
ka, junija 1962 Mongolija, julija 1972 Kuba, 
nazadnje pa leta 1978 še Vietnam.

Teh deset držav danes po lastni predstavi­
tvi združuje več kot 470 milijonov ljudi ali 
skoraj desetino vsega svetovnega prebival­
stva. V državah članicah SEV ustvarijo okoli 
četrtino vsega svetovnega narodnega dohod­
ka. proizvedejo tretjino industrijskih izdel­
kov, več kot petino električne energije, tretji­
no jekla, skoraj tretjino premoga, načrpajo 
četrtino nafte in pridobijo 40 odstotkov na­
ravnega plina.

Po svojem statutu je SEV odprta organiza­
cija in se mu lahko pridruži vsaka država
— načeloma torej tudi nesocialistična — ki je 
pripravljena sprejeti njegova načela.

Poleg stalnega članstva pozna SEV tudi 
status opazovalcev in držav, s katerimi sklepa 
posebne pogodbe. Jugoslavija ne sodi niti 
med člane niti med opazovalce - kar se tudi 
pri nas pogosto napačno razlaga — marveč je 
prav kot prva država nečlanica sklenila spo­
razum o sodelovanju v delu posameznih or­
ganov SEV. Podpisan je bil septembra 1964. 
V uradnih sporočilih o zasedanjih raznih teles 
SEV zdaj po naštevanju držav članic in njiho­
vih predstavnikov v posebnem odstavku na­
vajajo. da je po tem posebnem sporazumu 
v delu komiteja ali komisije ali posvetovanja 
sodeloval tudi predstavnik SFRJ.

Podobne sporazume o sodelovanju je SEV 
sklenil pozneje še s Finsko (1973). Irakom 
(1975) in Mehiko (1975). Po revoluciji v Ni­
karagvi so tudi njej ponudili takšno pogodbo.

Status opazovalcev v SEV pa imajo Afga­
nistan. Južni Jemen (v stalnih organih), An­
gola. Laos. Mozambik in Etiopija (občasno 
na zasedanjih SEV).

Svet za vzajemno gospodarsko pomoč 
vzdržuje stike z več kot 60 mednarodnimi 
organizacijami. V Združenih narodih ima 
status opazovalca, in sicer od leta 1974.

Najnovejši dosežek na tem področju je 
sporazum z EGS o vzpostavitvi uradnih in 
diplomatskih odnosov in sodelovanja (1988).

Ker pa SEV temelji na soglasju (konsenzu) 
svojih članic in nima nadnacionalnih orga­
nov. ki bi sprejemali sklepe z večinskim gla­
sovanjem. ostajajo njegovi odnosi z EGS 
ustrezno omejeni.

Organi SEV so tile:

Zasedanje sveta SEV (ustanovljeno leta 
1949): kot naj višje telo se zbira sicer občasno, 
toda obvezno vsaj enkrat na leto. Od konca 
šestdesetih let ga sestavljajo predsedniki 
vlad. zadnja leta pa delegacije pogosto vodijo 
kar prvi (generalni) sekretarji vladajočih ko­
munističnih partij. Zasedanje obravnava te­
meljna vprašanja sodelovanja držav članic 
SEV. poročilo izvršilnega komiteja o dejav­
nosti organizacije in opredeljuje smernice za 
nadaljnji razvoj. Zasedanja sklicujejo vsako 
leto v drugi prestolnici, po vrstnem redu ru­
ske azbuke (Bolgarija. Madžarska/Vengrija, 
Vietnam. NDR7GDR. Kuba, Mongolija. 
Poljska. Romunija. ZSSR/SSSR in ČSSR). 
Izredno zasedanje se skliče na željo vsaj tret­
jine držav članic.

Izvršilni komite (ustanovljen 1962) sestav­
ljajo namestniki predsednikov vlad. ki so na­
vadno tudi postavljeni posebej za to dolžnost. 
Komite usmerja uresničevanje sklepov in 
programov, ki jih opredeli zasedanje SEV. 
Hkrati nadzira, kako države članice izpolnju­
jejo svoje obveznosti iz teh programov. Izvr­
šilni komite vodi delo komitejev, stalnih ko­
misij in drugih organov SEV.

Sekretariat SEV je izvršni organ sveta, ki 
ga sestavljajo izvedenci iz držav članic te 
organizacije. Ima kup panožnih in funkci­
onalnih oddelkov. Njegov sedež je v simbo­
lični trokraki stolpnici na koncu Prospekta 
Kalinina v Moskvi. Vodi ga sekretar SEV, ki 
je hkrati najvišji funkcionar te organizacije in 
jo predstavlja tako pred uradnimi predstavni­
ki držav članic kot tudi navzven. Sedanji 
sekretar je Vjačeslav Sičov.

V sklopu SEV delujejo komiteji:
— za sodelovanje na področju načrtovalske 
dejavnosti (ustanovljen leta 1971). ki ga se­
stavljajo voditelji osrednjih organov za plan 
in uskaljuje predvsem petletne načrte, ki so 
v vseh državah naravnani na začetek in sredi­
no desetletja. Ta komite naj bi spremljal 
uresničevanje kompleksnega programa soci­
alistične gospodarske integracije, kot so ga 
zasnovali leta 1971. Komite ima stalni urad, 
ki ga sestavljajo namestniki predsednikov 
uradov za plan.

- za znanstveno-tehnično sodelovanje 
(ustanovljen tudi 1971), ki je zamenjal prejš­
njo komisijo za koordinacijo sodelovanja, se­
stavljajo pa ga predsedniki komitejev oziro­
ma ministri za znanost in tehnologijo držav 
članic SEV.

- za sodelovanje na področju materialno- 
tehničnega oskrbovanja (ustanovljen 1974, ki 
ima nalogo usklajevati delo državnih organov 
za oskrbovanje (v ZSSR je to Gossnab, dr­
žavni komite za oskrbovanje) s surovinami in 
repromaterialom. Sestavljajo ga voditelji 
ustreznih organov.

Stalne komisije ustanavljajo za posamezne 
panoge. Prve so oblikovali leta 1956. Sestav­
ljajo jih navadno resorni ministri držav čla­
nic. ki imajo svoje delegacije strokovnjakov. 
Ker poznajo v sistemu centraliziranega dr­
žavnega planiranja zelo razvejan aparat go­
spodarskih panožnih resorjev, se tudi število 
stalnih komisij povzpenja ustrezno visoko, 
nad dvajset (jih pa pogosto prilagajajo potre­
bam. ustanavljajo nove ali združujejo obsto­
ječe).

Poleg stalnih komisij prakticirajo tudi po­
svetovanja voditeljev upravnih organov, od 
ministrov za trgovino do organov za cene.

Poleg osrednje medvladne organizacije ima­
jo države članice SEV še vrsto organizacij za 
čisto konkretne namene. Med tistimi, ki jih 
ustanavljajo vlade oziroma državni organi, 
imata.posebno mesto dve banki:
- Mednarodna banka za gospodarsko sode­
lovanje (ustanovljena 1963) in
- Mednarodna investicijska banka (1970).

Prva opravlja večstranske obračune in kredi­
tira v glavnem zunanjetrgovinske operacije, 
druga pa zagotavlja dolgoročne in srednje­
ročne kredite za uresničevanje programov in 
projektov, za katere so se zedinili bodisi v ok­
viru SEV ali pa na dvo in večstranski osnovi. 
Med temi sta zlasti znana že dokončani plino­
vod Orenburg-zahodna meja ZSSR in plino­
vod »Sojuz«. ki povezuje vseh šest sosednjih 
evropskih držav članic SEV s Sovjetsko zve­
zo. V projektih, ki jih financirajo prek inve­
sticijske banke, sodeluje tudi Jugoslavija.
Posebni meddržavni sporazumi in na njih 
temelječe organizacije delujejo za železnice. 
PTT. elektro"zveze in satelitske telekomuni­
kacije (»Intersputnik«). Od leta 1962 deluje 
osrednja dispečerska uprava elektroenerget­
skih mrež. Organizacija za sodelovanje v črni 
metalurgiji »Intermetall« je tudi ena najbolj 
zgodnjih. Veliko težo imata še organizaciji 
»Interhim« in »Interelektro«. V skupini med­
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narodnih gospodarskih organizacij, ki pa so 
jih ustanovila združenja in podjetja ali inštitu­
ti iz držav članic SEV. omenimo »Interato- 
minstrument« (1972), »Interatomenergo« 
(1973). -1ntertekstilmaš« (1973) ter »Inter- 
himvolokno« (1974).
Medsebojna odvisnost držav članic SEV je 
precej različna, če jo gledamo skozi prizmo 
blagovne menjave. Mongolija usmerja skoraj 
ves izvoz in uvoz na ta trg (95.7 odstotka), na 
drugem koncu pa Madžarska skoraj polovico 
vse blagovne menjave opravi zunaj trga SEV 
(delež tega je 53.3 odstotka). Med tema dve­
ma skrajnostima se večina giblje nad dvotret­
jinskim deležem zunanje trgovine, ki jo opra­
vijo znotraj deseterice SEV: Bolgarija 78.7. 
NDR 65. Kuba 84,4. Poljska 71,7, ČSSR 
74.6. in ZSSR 61.1 odstotka. Vodilna gospo­
darska sila. Sovjetska zveza) je tako dosti
manj navezana na trg. ki ga obvladuje že 
s svojo gigantsko težo v primerjavi z drugimi 
kot pa večina ostalih članic te organizacije.

Delež zunanje trgovine s kapitalističnimi dr­
žavami se giblje med 34.4 odstotka za Mad­
žarsko in 2.3 odstotka za Mongolijo. Bolgari­
ja opravi s to skupino razvitih držav 1 1.3 
odstotka svoje blagovne menjave. NDR 28,2. 
Kuba 10,5. Poljska 18.5. ČSSR 16.1 in Sov­
jetska zveza 22.2 odstotka.

Za ZSSR. katere delež notranje blagovne 
menjave v SEV je 16.1 odstotka, je najmoč­
nejša sila NDR s 15,4, sledita pa ji ČSSR 
z 12,2 in Poljska z 11.7 odstotka. Bolgarija 
(6,3). Madžarska (7.8) in Romunija (6.2) 
imajo torej občutno nižji delež vse blagovne 
menjave med državami članicami SEV.

Kateri pa so najpomembnejši partnerji za 
Sovjetsko zvezo? NDR vodi na tabeli z 11.5 
odstotka, tesno pa ji sledijo ČSSR (10.3) 
Bolgarija (9.9) in Poljska (9,9). medtem ko 
pomeni menjava z Romunijo le 4 odstotke 
vse sovjetske zunanje trgovine.
Gospodarska organizacija Vzhoda je prvo 
desetletje ostala bolj ali manj pomožno telo 
za usklajevanje blagovne menjave po potre­
bah Moskve. Čeprav so voditelji socialistič­
nih držav kar naprej sprejemali najrazličnejše 
nove programe, pa ima prelomni pomen 
»kompleksni program socialistične ekonom­
ske integracije« iz leta 1971 (navajamo uradni 
naziv dokumenta), ki mu je sledilo še pet 
dolgoročnih programov za posamezna po­
dročja, vsi pa so merili na leto 1990.

Na 41. (izrednem) zasedanju voditeljev držav 
članic SEV so decembra 1985 v Sofiji sprejeli 
kompleksni program znanstveno-tehničnega 
napredka do leta 2000. S sovjetske strani je 
pri tem sodeloval že Mihail Gorbačov.

Več kot deset kompleksnih, dolgoročnih in 
usklajenih programov so že sprejeli v SEV, 
njihov učinek pa je pod vsemi pričakovanji. 
Nekaterih sploh več ne omenjajo, saj so se 
pokazali bodisi za čisto nerealistične in ne­
uresničljive ali pa so jih zamenjali z novimi. 
To, kar bremeni večino gospodarskih siste­
mov držav članic, zlasti pa seveda sovjetske­
ga, najde svoj odsev tudi v programih sociali­
stične ekonomske integracije: prevečkrat so 
programi le paketi želja, ne upoštevajo niti 
zmogljivosti industrije niti znanstvenih ka­
drov, še manj pa financiranje. Dokler 
v ZSSR in nekaterih drugih državah članicah 
ne izpeljejo reforme cen, dokler ne rešijo 
vprašanja konvertibilnosti valut, in ne dajo 
ustrezne samostojnosti nosilcem takšnih 
skupnih projektov in dokler centralizirani si­
stem pušča vso oblast državi, je vsakršen 
poskus integracije obsojen na to, da ga ne 
bodo vsi vzeli resno, še posebno, če katera 
izmed članic (Romunija) načeloma ne sogla­
ša z usmeritvijo.

Ena temeljnih zmot v naših pogledih na 
vzhodno gospodarsko integracijo je, da misli­
mo, daje SEV zares že integracija, daje tam 
celo vse uniformirano (po rusko-sovjetskem 
vzorcu), da so gospodarski sistemi med seboj
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S SEV bo treba 
poslovati drugače

Znana zagrebška ekonomista sta izračunala, da presežek 
Jugoslavije v trgovini z deželami SEV tvori kar tretjino primarne 

emisije, torej tudi tretjino inflacije! Zato bo treba trgovino 
z deželami SEV postaviti na nove temelje.

popolnoma identični. Ko malce pobliže po­
gledamo notranjo strukturo SEV in gospo­
darstva držav članic, ugotovimo, da so raz­
ločki v SEV neprimerno večji kot pa med 
skrajnostmi v zahodnoevropski integraciji 
(ES). Če na Zahodu zunanjo raznoterost po­
vezujejo bistvene notranje vezi, kot so tržno 
gospodarstvo, odprti trgi, konvertibilnost va­
lut, svoboda gibanja ljudi in kapitala (seveda 
vse v določenih okvirih in z omejitvami), pa 
v SEV ni niti prvega niti drugega niti tretjega.

Programsko politični cilj sedanje usmerjeno­
sti SEV — kot jo seveda opredeljuje predvsem 
reformska politika Mihaila Gorbačova — je 
postopno oblikovanje skupnega trga. V Sve­
tu za vzajemno gospodarsko pomoč namreč 
ni niti še sledu o skupnem trgu, saj tudi 
znotraj posameznih držav članic ni trga za 
proizvajalna sredstva (opremo, kapital), raz­
en morda v omejenem smislu na Poljskem in 
Madžarskem. Dokler je poglavitna značilnost 
večine gospodarskih sistemov administrativ­
no razdeljevanje blaga in storitev namesto 
pobude in povpraševanja, nakupa in prodaje, 
seveda ne moremo govoriti o trgu. Sploh pa 
bolj ali manj vse države članice odlikuje naj­
bolj značilen gospodarski pojav, ki ga opre­
deljuje tujka deficit; povsod primanjkuje če­
sa, ponekod kar vsega po malem. . .
Za notranje obračune in statistične preglede 
uporabljajo v SEV obračunski rubelj. Kaj to 
je. se tudi vrhunski finančniki ne morejo 
zediniti. Vsekakor pa so vse finance znotraj 
SEV nepregledne in kaotične.

Zadnje čase vse bolj uvajajo tudi obojestran­
sko priznavanje nacionalne valute. Tako na 
primer prodajajo sovjetska podjetja na Polj­
skem za zlote in zanje tam nakupijo blago po
lastni izbiri. In obratno. Poljaki prodajajo 
v Sovjetski zvezi za rublje, ki jih potem vnov­
čijo za ponujeno blago. Če ga dobijo. . .

Cene so le druga plat vseh nerešenih finanč­
nih odnosov. V nekaterih državah članicah so 
vendarle že šli na pot proti ekonomskim, 
tržnim cenam (Madžarska. Poljska), v večini 
pa še ostajajo pri sistemih, ki z milijardnimi 
proračunskimi subvencijami vzdržujejo raz­
meroma nizke cene živil in temeljnih potrebš­
čin, po drugi strani pa ohranjajo nerazumno 
visoke cene industrijskih izdelkov. Sploh pa 
si med resorji administrativno določajo cene. 
Po čem naj zdaj kdo prodaja ali kupuje v so­
sednji državi članici SEV? Vsak konkreten 
primer mora v bistvu reševati državni upravni 
organ za cene.

Če samo primerjamo skrajno centralizira­
no, deloma kar vojaško vodenje podjetij kje 
v Romuniji z dokajšnjo decentralizacijo na 
Madžarskem ali Poljskem, postaja jasno, da 
ob takšnih nasprotjih v sistemih ni mogoča
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nikakršna resnična, učinkovita integracija. 
Niti z vrha, se pravi na medvladni ravni, niti 
v bazi, se pravi med podjetji.

Drugo aktualno vodilo, ki ga razglašajo 
v SEV, so neposredne povezave med kombi­
nati, združenji in podjetji držav članic. Seve­
da pa skupna proizvodnja ali specializacija 
v proizvodnji uspeva le med državami, ki so 
količkaj sorodne s statusom podjetij. Na poti 
v samostojnost le-teh in sproščanja medna­
rodnih povezav je zlasti Sovjetska zveza nare­

dila zadnji dve leti velik korak, vsaj kar zade­
va zakonodajo.

Sl - poglavitni 
kupec in dobavitelj
Jugoslavija je lani v državah Evropske skup-. 
nosti dosegla skoraj 40 odstotkov svojega 
celotnega izvoza. Vendar je bil to zgolj izje­
men dosežek; drugače je delež naše trgovine 
s to gospodarsko skupnostjo bistveno manjši. 
Precej časa namreč že dosegamo skoraj tretji­
no letne zunanje trgovine s članicami SEV. 
V letu 1982 smo tam dosegli rekordno polovi­
co izvoza. To vsekakor kaže, da je bil doslej . 
za našo državo najbolj pomemben trg prav 
trg Sveta za vzajemno gospodarsko pomoč. 
Zato ni nenavadno, da se je z menjavo s temi 
državami precej ukvarjala tudi jugoslovanska 
gospodarska politika okoli naše trgovine 
z Vzhodom pa se je vrtela tudi vrsta drugih 
jugoslovanskih zunanjetrgovinskih razprav.

Jugoslovanska menjava s SEV je eden od 
najbolj tipičnih primerov enostranskosti zu­
nanje trgovine. Zaradi nje smo imeli številne 
gospodarske, politične, razvojne, plačilnobi­
lančne in devizne težave. Enostranskost naše 
trgovine s tem trgom je dvojna. Po eni strani 
se je zlasti v preteklem obdobju (zdaj nekoli­
ko manj) velik del jugoslovanskega gospo­
darstva nesorazmerno močno naslanjal na 
vzhodnoevropske kupce, večino uvoznih po­
treb pa zadovoljeval na Zahodu. Po drugi 
strani ima v okviru naše trgovine s SEV daleč 
največji delež Sovjetska zveza. Ker smo se na 
Zahodu hkrati močno zadolžili, je tako po­
stajala neskladnost v usmerjenosti našega iz­
voza čedalje bolj pomembna in usodna. Jugo­
slovansko gospodarstvo pa je težko in tudi 
nerado preusmerjalo izvoz z Vzhoda na Za­
hod. saj je zaradi razvojnih zaostankov na 
Zahodu težko dobilo kupce, med drugim pa 
tudi zaradi višjih cen, ki se jih je dalo doseči 
na Vzhodu, milejših kvalitetnih in tehnolo­
ških zahtev in ne nazadnje tudi zaradi tradici­
je. Ker pa je bilo zaradi deviznih potreb 
čedalej bolj pomembno izvažati na konverti­
bilne trge, so pri nas trgovino z nekaterimi 
članicami SEV razglasili za konvertibilno. 
Tak položaj sta na primer takrat med drugim 
dobili tudi Poljska in Madžarska. Vendar se 
zato obseg naše trgovine s klirinškimi trgi ni 
odločilneje skrčil, ker dobra polovica te trgo­
vine odpade na menjavo s Sovjetsko zvezo.

Ta je zadnjih 15 let naš prvi tuji kupec in do
nedavnega tudi naš prvi tuji dobavitelj. Re­
kordne deleže izvoza na ta trg smo imeli 
v obdobju od 1980-1982, ko smo prav v Sov­
jetski zvezi dosegli več kot tretjino vsega 
izvoza. Izvoz v SZ je posebej poskočil v ob­
dobju izbruha naših deviznih in dolžniških 
težav, ko se gospodarska politika še ni zave­
dela, da s klirinškimi devizami ne bo mogla 
plačevati konvertibilnih dolgov. Tako je Ju­
goslavija v omenjenem obdobju začela pove­
čevati svoj izvoz v SZ bistveno bolj, kot je 
rastel njen uvoz s tega trga. To obdobje torej 
lahko štejemo za začetek rasti jugoslovanske­
ga trgovinskega presežka s SZ, ki se povečuje 
že osem zaporednih let in je posledica dej­
stva, da naša država precej prekoračuje ob­
seg izvoza, ki je dogovorjen v blagovnih sez­
namih, uvaža pa lahko samo toliko, za koli­
kor se je v okviru teh seznamov dogovorila. 
Tako smo leta 1984 izvozili v SZ za 42 odstot­
kov več kot smo od tam uvozili, leto kasneje 
je bil izvoz že za 71 odstotkov večji od uvoza, 
leta 1986 je bila razlika 69-odstotna, predlani 
19. lani pa je bil izvoz v SZ za skoraj 35 
odstotkov včeji od našega uvoza iz te države.

Taka gibanja podpira tudi jugoslovanska te­
čajna politika, ki vedno skrbi, da obračunski 
dolar, v katerem obračunavajo to menjavo, 
ohrani določeno prednost pred konvertibil­
nim. Njegova vrednost je sicer v zadnjem 
obdobju stalno nižja od konvertibilnega do­
larja, vendar enkrat omogočijo, da obračun­
ski dolar narašča hitreje, drugič določijo 
manjšo obvezno razliko med obema, tretjič

Klirinški lobby
Pred dobrim letom dni sta dva znana zagreb­
ška ekonomista (dr. Neven Males in dr. Ante 
Čičin-Sain) razburila jugoslovanske gospo­
darske kroge z zares presenetljivim odkritjem, 
da presežek Jugoslavije v trgovini z deželami 
SEV (kjer obstaja klirinški način plačevanja) 
tvori skoraj tretjino primarne emisije, kar po­
meni tudi skoraj tretjino inflacije v Jugoslaviji!

Pri trgovini z deželami SEV gre za dokaj 
absurdno poslovanje, ki pa ga je jugoslovan­
sko gospodarstvo žal že sprejelo. Namreč, dve 
deželi (vzemimo, da sta to Sovjetska zveza in 
Jugoslavija) se dogovorita za medsebojno tr­
govanje v določenem časovnem obdobju (leto 
dni) z blagovnimi seznami. Na teh seznamih 
navedeta, katere izdelke (in v kolikšni vredno­
sti) bosta izvozili (SZ v Jugoslavijo in obrat­
no), pri tem pa pazita, da je vrednost obeh 
izvozov enaka.

Dokler poslovanje poteka po dogovorjenih 
seznamih, tako da je vrednost izvozov enaka, 
je vse v redu. Sovjetska država namreč jugo­
slovansko blago odkupi in ga potem doma 
proda, 's temi zasluženimi devizami pa plača 
svojim izvoznikom vrednost izvoženega blaga 
v Jugoslavijo. Vzemimo, da pa Jugoslavija 
krši blagovne sezname in izvaža več blaga 
v SZ kot ga tam kupuje (glej graf). V tem 
primeru ima SZ nujno dobiček, saj s prodajo 
jugoslovanskega blaga zasluži več, kot pa mo­
ra plačati svojim izvoznikom! Torej, manj 
izvoziš in več uvoziš, pa več zaslužiš!

Zato pa je na jugoslovanski strani ravno 
obratno. Jugoslovanska država proda v Jugo­
slaviji sovjetske izdelke in s tem denarjem 
plača izvoznikom vrednost izvoženega blaga 
v SZ. Ker pa Jugoslavija zaradi neuravnoteže­
ne trgovinske bilance (izvozi več kot uvozi)

s prodajo sovjetskih izdelkov zasluži manj, 
kot bi morala plačati izvoznikom, to razliko 
pokrije s tiskanjem denarja, torej z inflacijo! 
Tega presežka v menjavi z deželami SEV je že 
vsaj za 2 milijardi dolarjev, za toliko smo si 
nabrali tudi inflacije.

Se enkrat (in gotovo ne zadnjič) je treba pove­
dati, zakaj je tako. V Jugoslaviji namreč ob­
staja zelo močna težnja po trgovanju s SEV, 
zagovornike tega izvoza pa bi lahko imenovali 
kar klirinški lobbv. Temu močnemu krogu 
gre namreč za golo preživetje: zaradi nizke 
storilnosti, slabe tehnološke opremljenosti, 
poraznih delovnih in poslovnih navad, ne­
marnega odnosa do partnerjev in kupcev ni­
kakor ne morejo izvažati na zahod in zato jim 
ostane le trgovanje z vzhodom, z deželami 
SEV, ki te izdelke zaenkrat še hočejo kupova­
ti. Tragično pri vsem tem pa je, da je izvozni­
kom na vzhodu kaj malo mar za skupno 
vznodnoevropsko-jugoslovansko bilanco, ki 
nam je, kot že povedano, močno v škodo. 
SEV je torej za Jugoslavijo močnejši partner 
kot zahod, in klirinški lobby se mu bo težko 
odrekel.

K temu pa jih spodbuja tudi država. Tečaj 
obračunskega (klirinškega) dolarja, s katerim 
se računa vrednost izvoza na obeh blagovnih 
seznamih, je še najbližje tečaju ameriškega 
dolarja. Toda država ravno zaradi tega dela 
veliko napako: tečaj klirinškega dolarja na­
mreč prilagaja tečaju (in rasti) ameriškega 
dolarja! Tako se izvoz na vzhod izplača skoraj 
tako kot izvoz na zahod, kjer pa bi izvozniki 
(kot je ne nazadnje pokazal tudi primer juga 
v ZDA) prodati mnogo manj kot lahko na 
vzhodu. Jugoslovanska država bi morala naj­
prej tečaja obračunskega in ameriškega dolar­
ja krepko ločiti, šele potem bi se lahko pogo­
varjali o konvertibilnem izvozu, zmanjšanju 
presežka v trgovini z vzhodom in tudi — po­
vezano s lem — o zmanjšanju inflacije

spet poskrbe, da se oba hkrati spreminjata, in 
podobno, vse to pa ob že tako dohodkovno 
privlačnejšem izvozu na klirinške trge dodat­
no podpira tako usmerjenost izvoznikov. 
Sovjetska zveza se seveda našega blaga ne 
brani, ker poleg kopičenja presežka tako re­
koč zastonj dobiva precej blaga, ki ga Jugo­
slavija velikokrat kupi in seveda tudi plača na 
Zahodu.
Lani sta se sicer obe strani začeli pogovarjati 
o tem, kako zmanjšati naš presežek. Vendar 
je Jugoslavija sklenila slabo kupčijo, saj je del 
presežka spremenila v dolgoročno posojilo, 
o projektih, ki naj bi jih Sovjeti gradili iz tega 
denarja pri nas, pa razen govoric nismo slišali 
uradnih sklepov. Zaman čakamo tudi na ob­
javo blagovnih seznamov za našo letošnjo 
menjavo s to državo. Te bi namreč morale 
biti posebej zanimive, ker naj bi nam Sovjeti 
med drugim podvojili dobave zemeljskega 
plina. Ob vsem tem pa v Jugoslaviji očitno ni 
prave volje, da bi kopičenju presežka v trgo­
vini s SZ končno stopili na prste. Slišati je 
sicer, da so način računanja vrednosti obra­
čunskega dolarja, ki so ga doslej določali 
glede na gibanje ameriškega dolarja spreme­
nili in ga bodo zdaj prilagajali glede na koša­
ro zahodnih valut. Vprašanje pa je. ali je to 
za preprečitev nadaljnjega povečevanja pre­
sežka s to državo že dovolj. Kot kaže ne. saj 
je bilo v raznih razpravah o tem. slišati vse 
mogoče nove rešitve, tudi tako nesmiselne, 
da naj bi za nekaj časa izvoz v to državo 
preprosto prepovedali.

COCGHI (Coordlnatlng 
Committea tor East- 
West Trade Poliču)
COCOM je, na kratko povedano, koordina­
cijski odbor za trgovinsko politiko med za­
hodnimi in vzhodnimi državami, katerega na- 
sloga je koordinirati trgovanje zahodnoevrop­
skih držav s Sovjetsko zvezo in vzhodnoe­
vropskimi državami. Skratka, odbor v razme­
rah oboroževalne tekme med dvema naspro­
tujočima si blokoma preprečuje izvoz zahod­
nih izdelkov vojaško-strateškega pomena, 
predvsem pa izdelkov visoke tehnologije, na 
Vzhod, s čimer naj bi Zahod še naprej ohranil 
prednost v kakovosti oboroževanja pred 
vzhodnim blokotn. Članice COCOM so vse 
države vojaške zveze NA TO (razen Islandije, 
ki pa ni polnopravna članica in Japonska.

Ustanovili so ga leta 1950 na pobudo ZDA. 
Na začetku so bile članice ZDA. Velika Brita­
nija, Francija, Italija, Nizozemska. Belgija in 
Luksemburg, kasneje pa so se jim pridružile 
še Norveška, Danska, Kanada, ZRN, Portu­
galska, Japonska. Grčija, Španija in Turčija. 
Ime! je nalogo usklajevati trgovino zahodnih 
držav (že vključenih v NATO) z vzhodnoe­
vropskimi državami, posebej s Sovjetsko zre­
čo. Ni treba posebej dodajati, da je COCOM 
predvsem otrok hladne vojne, med katero je 
usklajeval sezname strateških izdelkov, ki jih 
je bilo prepovedano prodajati vzhodnemu 
bloku.

COCOM je hi! sprva čisto neformalna skupi­
na, katere sklepi niso na videz, nikogar obve­
zovali. toda vsakdanje življenje je pokazalo, 
da je disciplina znotraj COCOM veliko moč­
nejša kot r katerikoli drugi mednarodni orga­
nizaciji. k čemer je svoje prispevala tudi ide­
ologija. Sčasoma je COCOM postal prva in 
zadnja ustanova, ki je odločala, kdaj in pod 
kakšnimi pogoji ho smel izdelek zahodne vi­
soke tehnologije romati na Vzhod.

V takih okoliščinah je seveda povsem razum­
ljivo, da smo nekako pustili v senci jugoslo­
vansko trgovino z drugimi članicami Sveta za 
vzajemno gospodarsko pomoč.Teh je sicer 
deset, vendar več kot 95 odstotkov trgovine 
s SEV' dosežemo le s šestimi njenimi čFanica- 
mi, namreč s SZ. ČSSR. Poljsko. NDR. 
Madžarsko in Bolgarijo. Z nekaterimi od teh 
imamo tudi precejšnje zunanjetrgovinske pri­
manjkljaje. Zato nekateri spodbujajo, da naj 
bi več izvažali v druge vzhodne države, da bi 
z vsemi dosegli bolj uravnoteženo trgovino. 
Rekli smo že. da je obseg naše trgovine s SZ 
silovito naraščal v začetku osemdesetih let. 
Lani pa smo tod dosegli okoli 18 odstotkov 
izvoza, kar je najmanj v zadnjem desetletju.
V ČSSR dosegamo zdaj od 4 do 5 odstotkov 
izvoza, na Madžarskem od 2 do 3 odstotke, 
na Poljskem okoli 4 odstotke, v NDR od 2 do 
4 odstotke in v Bolgariji približno odstotek. 
Pri uvozu je podobno, le da je delež našega 
uvoza iz SZ. ki je znašal še v letih 1982 in 
19S3 okoli 20 odstotkov, padel lani na nekaj 
manj kot 14 odstotkov. Tako je SZ v zadnjih 
dveh letih izgubila vodilno mesto med tujimi 
dobavitelji, ki ga je prej držala sedem zapo­
rednih let. začenši z letom 1980. Na njeno 
mesto, torej na čelo tujih dobaviteljev, je zdaj 
stopila ZRN.

SEV in Madžarska
Danes si gotovo Moskva in Budimpešta naj­
bolj želita obnoviti sodelovanje na gospodar­
skem področju znotraj SEV, so poudarili ob 
obisku madžarskega premiera Miklosa Ne- 
metha v Moskvi.

Madžarska ne želi izstopiti iz Sveta za vzajem­
no gospodarsko pomoč, meni pa, da bi moral 
SEV delovati na novih temeljih. Madžarska 
želi tudi bolj prožno načrtovanje sodelovanja, 
neposrednejše stike med podjetji, reformo cen 
in predvsem novo skupno konvertibilno valu­
to, ki bo na mednarodnem denarnem trgu 
imela realno vrednost. Podobno stališče pri­
haja tudi iz Moskve in na naslednjem zaseda­
nju bodo poskušali modernizirati zastarel me­
hanizem SEV.

Bilateralni odnosi SZ - Madžarska najbolje 
kažejo, kakšno bi moralo biti bodoče sodelo­
vanje v vzhodnoevropskem gospodarskem 
združenju. Menjava blaga in uslug med drža­
vama v zadnjem času namreč upada za nekaj 
odstotkov lemo, čeprav je še vedno na visoki 
ravni. Letos bo menjava dosegla 9 milijard 
rubljev (lani 9,4). madžarska stran pa bo 
imela 200 milijonov presežka. Na obeh stra­
neh je kup težav: madžarski gospodarstveniki 
bi želeli več papirja, lesnih proizvodov, oseb­
nih vozil, rezervnih delov in strojev, madžar­
ske pošiljke tehničnega blaga, kožnih izdelkov 
in konfekcije na vzhod pa obenem zamujajo. 
Rešitev vidijo v večji menjavi sovjetske energi­
je za madžarsko hrano, v neposrednem sode­
lovanju podjetij in v odpiranju mešanih po­
djetij. Trenutno uspešno deluje 20 madžar- 
sko-sovjetskih kolektivov, ki so lani izdelali za 
45 milijonov rubljev blaga, letos pa naj bi ga 
dvakrat več.

Palača SEV v Moskvi

COCOM razvršča tehnologijo, narejeno na 
Zahodu, na tri sezname: na prvem so vojaški, 
na drugem nuklearni, na tretjem pa komerci­
alni izdelki, ki jih je mogoče uporabili tudi za 
strateške namene. Izdelki s prvih dveh sezna­
mov pod nobenim pogojem ne morejo na 
Vzhod, za izdelke s tretjega seznama pa je 
nadzor nekoliko blažji, saj velja omejitev sa­
mo za tiste izdelke, ki jih je mogoče uporabiti 
tudi v vojaške namene.

Trgovanje, zaslužek, dobiček... pa imajo 
svoje zakonitosti delovanja in vsaka prepoved 
trgovanja spodbuja nelegalno delovanje pod­
zemlja. Prestopniki uporabljajo za takšno tr­
govanje zahodne firme dvomljivega slovesa, 
lažna potrdila o končnem uporabniku in do­
bavne poti, ki izbrišejo sledi izvoza tehnologi­
je. Sovjetska zveza je takšno tveganje priprav­
ljena dobro plačati, še posebej računalniško 
tehnologijo. Cene »prepovedanih« izdelkov 
so za sto odstotkov višje od cen »legalnih« 
izdelkov, sicer pa velja pravilo: ostrejši em­
bargo — višja cena.

Tako je pred dvema letoma obveščevalna 
služba ZDA odkrila, da japonska družba 
Toshiba prek neke norveške družbe sumljive­
ga porekla prodaja brezšumne vijake za pod­
mornice Sovjetski zvezi- Toshibo so takoj kaz­
novali s prepovedjo vsakršnega izvoza v ZDA 
(ta država namreč še vedno narekuje pravila 
igre znotraj COCOM), medtem ko je Zahod­
na Evropa Toshibi nekoliko prizanesla: vse- 
kakor je japonska družba izgubila velik del 
dobička zaradi prodaje prepovedanih izdel­
kov na Vzhod.

COCOM se je sedaj znašel na razcepu: ide­
ološke in blokovske razlike izginjajo in v ob­
dobju vsesplošnega zbliževanja med SZ in 
ZDA mora popustiti tudi COCOM. Gre 
predvsem za to, da se je Zahod odločil poma­
gali Vzhodni Evropi, kar pa ne bo šlo zgolj 
s posojili, ampak predvsem s tehnologijo. Za­
lo bo COCOM v naslednjih mesecih in letih 
moral dodobra prevetriti sezname in gotovo 
bodo zahodne države Sovjetski zvezi lahko 
kmalu prodajale izdelke, za izvoz katerih bi 
bile še pred kakšnim letom hudo kaznovane.

COCOM pa je v neprijetnem položaju tudi 
zaradi novoindustrializiranih držav azijskega 
bazena (jugovzhodnega), predvsem zaradi 
malih zmajev - Singapurja, Malezije, Tajske, 
Tajvana in Južne Koreje. COCOM se trudi, 
da bi tudi te s posebnimi pogodbami vključil 
v organizacijo, saj njihov izvoz v SZ zaenkrat 
še ni omejen. V teh državah pa imajo vse 
najpomembnejše zahodne družbe, ki izdeluje­
jo visoko tehnologijo, podružnice. Singapur je 
na pogodbo s COCOM že pristal, ostali pa 
bodo to storili v kratkem.

Vseeno pa COCOM danes ne more biti več 
tista stroga organizacija, kakršna je bila še 
pred nekaj leti. K temu jih je prisilil razvoj 
mednarodnih odnosov in razvoj gospodarstva 
v svetu. COCOM je izgubil svojo prvotno 
vlogo, čeprav razvoj odnosov med velesilama 
le še ni šel tako daleč, da bi lahko COCOM 
tudi ukinili. Le njegovo vlogo bodo morali 
nekoliko spremeniti.

Srdjan Bašič 
Darijan Košir 
Anton Rupnik
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sa ragn' je v začetku tega leta Phnom Perth 
HjUf proslavljal 10. obletnico ustanovitve 
|gijA provietnamskega režima Ljudske re- 
|§p0§jL publike Kampučije, je bilo ozračje 
H Haprecej drugačno kot v preteklih letih, 
kajti prejkone je bila to zadnja takšna prosla­
va. Skoraj istočasno je Hanoj sporočil, da bo 
umaknil preostale čete iz Kampučije, že do 
septembra letos pod pogojem, da bo dotlej 
dosežen politični sporazum vseh vpletenih 
strani. V najslabšem primeru pa naj bi se 
Vietnam umaknil iz Kampučije do konca leta 
1990. zatorej je umik le še vprašanje časa. 
s tem pa so šteti dnevi tudi Ljudski republiki 

- Kampučiji.
Seveda gre v tem trenutku zlasti za taktizira­
nje. pri katerem skuša vsak iztržiti čim več. 
V igri so številni dejavniki, tako notranji, 
kampučijski, kot zunanji, in kljub obilici di­
plomatskih pobud na vseh koncih in krajih 
vse karte še zdaleč niso na mizi. Trojni kam­
pučijski odporniški koaliciji na čelu s princem 
Norodomom Sihanukom seveda nikakor ni 
vseeno, ali se bodo Vietnamci umaknili že 
čez pol leta ali šele čez leto in pol. toda 
koalicija po drugi strani na račun hitrejšega 
umika ne želi nikakršnih koncesij v prid Ha­
noju in provietnamskemu režimu v Phnom 
Penhu.
Nedavno drugo »neuradno« srečanje (znano 
po kratici JIM. od Jakarta Informal Meeting) 
strani, vpletenih v kamučijski konflikt - z iz­
jemo Sovjetske zveze in Kitajske — je potrdi­
lo. da bo pot do politične rešitve krize hudo 
težavna. Voditelji treh uporniških kampučij­
skih frakcij (princa Sihanuka je nadomeščal 
sin Ranardh), premier phnompenškega reži­
ma Hun Sen in zunanji minister Vietnama. . 
Laosa in šestih držav ASEAN na koncu petd- 
nevnega sestanka niso zmogli sestaviti niti 
formalnega skupnega sporočila.

Paradoks je v tem. da je najširši konsenz 
o politični rešit\ i krize že dosežen — vietnam­
skemu umiku naj bi sledile splošne volitve 
pod mednarodnim nadzorstvom. V skladu 
z izidi naj bi si vse štiri kampučijske frakcije
- sedanji režim v Phnom Penhu. privrženci 
princa Sihanuka. Rdeči Khineri m Narodnoo­
svobodilna fronta khmerskega ljudstva 
(KPNLF. znana tudi kot Modri Khmeri)
— razdelile oblast, pri čemer vse priznavajo 
nekdanjemu šefu države Sihanuku osrednjo 
politično vlogo, in končno, tako imenovani 
»zunanji vidik« kampučijske krize se pospe­
šeno razpleta.

Presenetljivo obilje pobud_____________

Diplomatskih pobud je glede na notranji pat 
položaj v Kampučiji kar neverjetno veliko. 
Na prvem mestu je seveda očitna odločenost 
Moskve in Pekinga, da Kampučijo odpravita 
kot oviro za svoje nadaljnje zbliževanje, od 
katerega si obetata velike strateške koristi. 
Ko si bosta, kakor je dogovorjeno. 15. maja 
v Pekingu segla v roke voditelja obeh velikih 
sosed. Mihail Gorbačov in Deng Xiaoping. 
med njima o Kampučiji ne bo bistvenih raz­
hajanj. Za oba »velika reformatorja« je na­
mreč Kampučija oziroma nestabilnost na In-

-N 1 '< N: ' ’

VIETNAMCI SE UMIKAJO IZ KAMPUČIJE

Dragi Afiaitlstaa ali cvetel trg?
dokitajskem zdaj samo eden od motečih de­
javnikov njune zunanjepolitične »perestroj­
ke« (ki je. razumljivo, v tesni zvezi z notranji­
mi reformami).
Zelo pomembna je tudi navezava političnega 
dialoga med Pekingom in Hanojem, in 
z obeh strani, zlasti z vietnamske, je že bilo 
slišati namige o obnovi nekdanjega prijatelj­
stva. Tako je bilo oznanilo Pekinga, da poslej 
v podpori kampučijski odporniški koaliciji ne 
bo več dajal prednosti Rdečim Khmerom, 
med drugim tudi jasno znamenje dobre volje 
do Hanoja.
Med drugimi pomembnimi diplomatskimi 
premiki naj navedemo izmenjavo obiskov zu­
nanjih ministrov Tajske in Vietnama, obisk 
premiera kampučijskega režima Hun Sena 
v Bangkoku, zbliževanje med Tajsko in La­
osom. povečana podpora VVashingtona (in 
Pekinga) princu Sihanuku in še bi lahko na­
števali. Pobud je bilo toliko, da se je o njih 
ugledni azijski tednik Asiavveek ironično iz­
razil z besedami, »čudno je le. da se na 
primer Afganistan in Burma še nista spustila 
v diplomacijo okrog Kampučije«.

Negativen »lakmusov test«
In če se spet pomudimo pri sestanku v Dža­
karti. niti tako zelo ugodni mednarodni de­
javniki niso zadostovali, da bi udeleženci 
uspešno prestali »lakmusov test zgodovine«, 
kakor je pred srečanjem nanje apeliral gosti­
telj. indonezijski zunanji minister Ali Alatas. 
Niti grožnja (ki jo je uporniška koalicija 
sprejela kot izsiljevanje) vietnamskega šefa 
diplomacije Nguven Co Thacha, da V ietnam 
brez političnega sporazuma ne bo umaknil 
svojih čet iz Kampučije do konca septembra 
letos, kot je obljubil, temveč šele do konca 
leta 1990. ni zalegla.

Po Sovjetski zvezi je tudi Vietnam na vrsti, da se po desetih letih 
znebi svojega »Afganistana« — Kampučije. Toda položaj je glede 
na afganistanskega postavljen na glavo in protisloven: o najširšem 

okviru politične rešitve obstoji konsenz vseh vpletenih strani, 
a zaradi razhajanja v »podrobnostih« se utegneta umik 

vietnamskih čet in narodna sprava še krepko zavleči. Tačas se 
kampučijske frakcije hite — oboroževati...

vojakov od nekdanjih 200.000. Zato pa se 
kampučijske frakcije hite oboroževati, kakor 
da odločilen spopad šele pride. Ali čaka 
Kampučijo usoda Afganistana, kjer se držav­
ljanska vojna po sovjetskem umiku še nada­
ljuje? O tein za zdaj lahko le ugibamo.

Dejstvo je, da sta z najnovejšimi diplomatski­
mi premiki Phnom Penh in Hanoj kar precej 
pridobila. Zlasti je izostril svoj mednarodni 
profil (prav tako tudi domačega) premier 
Hun Sen, sicer drugi človek režima za pred-

Poleg roka vietnamskega umika (Vietnam in 
Phnom Penh zahtevata tudi poprejšnje pre­
nehanje tuje pomoči trojni koaliciji) se je 
zataknilo zlasti pri dveh vprašanjih. Prvo je. 
kdo naj bo do splošnih volitev v Kampučiji 
formalno na obiasti. Odporniška koalicija 
zahteva, naj bo ro prehodna vlada z enako­
pravno udeležbo vseh štirih frakcij, kar bi 
pomenilo razpustitev sedanjega provietnam­
skega režima. Phnom Penh in Hanoj pa vzta- 
jata. naj volitve pripravi svet za narodno 
spravo vseh štirih frakcij, sedanja vlada pa 
naj ostane do izvolitve nove.

Drugi kamen spotike je mednarodni nadzor 
volitev oziroma miru v Kampučiji. Sihanuko- 
va koalicija se zavzema za pomoč mirov nih sil 
OZN ob razorožitvi vseh frakcij (Rdeči 
Khmeri so kot alternativo predlagali zmanj­
šanje vojaške moči vsake frakcije na 10.000 
mož). Nasprotna stran pa trdi. da bi bila to 
grožnja kampučijski suverenosti, in predlaga 
le neopredeljen »mednarodni nadzorni me­
hanizem«.
Gre za tako rekoč »konstantna« nesoglasja, 
kajti prav zaradi njih so se izjalovila tudi tri 
dosedanja srečanja med Sihanukom in Hun

Senom, ki so bila poleg obtožb na račun 
Rdečih Khmerov. da se pripravljajo na prev­
zem oblasti, poglaviten razlog, da je Sihanuk 
bojkotiral srečanje v Džakarti.
Prekaljeni politik, kakršen je princ Sihanuk. 
je torej natančno predvidel negativen izid 
»lakmusovega testa zgodovine« v Džakarti. 
S tem pa ni rečeno, da ne bodo Sihanuk in 
drugi akterji kampučijske drame položili več 
kart na mizo na naslednjem podobnem sreča­
nju. ki naj bi bilo julija, prav tako v Indonezi­
ji. Slišati je bilo že predloge, naj bi nanj 
povabili tudi predstavnike Sovjetske zveze. 
Kitajske in ZDA, kar bi pravzaprav pomeni­
lo mednarodno mirovno konferenco o Kam­
pučiji.

Toda v kampučijski stvarnosti je ntir še da­
leč. Na bojiščih sicer ni več ofenziv inspopa- 
dov večjih razsežnosti vse od leta 1985, ko so 
se čete Hanoja in Phnom Penha utrdile tia 
strateških položajih vzdolž kampučijsko-taj- 
ske meje, in vse odkar je Vietnam spoznal, 
daje umik iz Kampučije neizogiben. Umik se 
je dejansko že začel, saj naj bi v Kampučiji 
ostalo 3e še 50.000 do 70.000 vietnamskih
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princu
Sihanuku

Novo, konstruktivno ozračje med 
Kitajsko in Sovjetsko zvezo in odmik 
Pekinga od nekdanjih kampučijskih 
zaveznikov vendarle še ne zadoščata 

za dokončen razplet v Kampučiji.

Če bi tisto, kar Kitajci v zadnjem času radi 
imenujejo »svetovni trend detanta«, delovalo 
po enostavni logiki, bi morala desetletnico 
vietnamske okupacije Kampučije označiti 
splošna sprava: kampučijskih frakcij med se­
boj. Pekinga in Moskve kot najpomembnej­
ših dejavnikov v tem žarišču, ki je bilo do 
nedavnega ena največjih ovir za normalizaci­
jo odnosov med njima, in navsezadnje LR 
Kitajske in Vietnama, saj so pogoj za njuno 
ponovno prijateljstvo zgoraj navedeni raz­
pleti.

»Drevo svobode,« je zapisal Thomas Jeffer­
son dva meseca po ustavnem zboru, »je treba 
od časa do časa osvežiti s krvjo domoljubov 
in tiranov. To je naravni gnoj za drevo.«

Še preden seje dobro posušilo črnilo, s kate­
rim so ustanovni očetje ZDA napisali ustavo, 
so se že pojavili prediogi za amadmaje. Toda 
pisci ameriške ustave so vse to modro predvi­
devali in so zato v ustavo postavili vrsto 
trdnih načel, ki onemogočajo, da bi jo kar iz 
dneva v dan spreminjali, ji kaj dodajali ali 
odvzemali.
Toda bolj kot kdajkoli prej je zdaj očitno, da 
bi nekateri Američani najraje potisnili v usta­
vo vse. kar je na dnevnem političnem jedilni­
ku. Zagovorniki ustavnih sprememb zahteva­
jo sklic konstituantne konvencije, na kateri 
naj bi ustavi dodali »nujno potrebne in od 
javnosti podprte« spremembe, ki naj bi med 
drugim ustavno zagotavljale uravnovešen 
zvezni proračun, obvezno molitev v državnih 
šolah, odpravo abortusa (drugi so spet seve­
da za to, da bi v ustavo vnesli pravico do 
abortusa), ženske pravice, podaljšanje man­
datov v predstavniškem domu in senatu, 
omejitev mandatov sodnikov vrhovnega so­
dišča, omejitev pravic obtoženih .. .

O tem, ali spreminjati ustavo ali ne, sta se 
v ZDA sedaj ustvarila dva tabora, katerih 
predstavniki te dni vneto dokazujejo predno­
sti in slabosti spreminjanja oziroma nespre- 
minjanja ustave.

Zagovorniki ustavnega statusa quo trdijo, da 
je tistih 4543 besed, kolikor so jih ustavni 
očetje napisali na štirih listih papirja, povsem 
zadoščalo, da so se ZDA zadnjih dvesto let 
uspešno razvijale, prebredle državljansko 
vojno, dve svetovni vojni, umor štirih pred­
sednikov. veliko gospodarsko krizo, nepri­
ljubljeno vojno v Vietnamu, škandale v Was- 
hingtonu. Ustava ima resda 26 amandmajev,

sednikom Hengom Samrinom. Nemara je 
prav zaradi tega v začetku tega leta princ 
Sihanuk spet prevzel položaj predsednika 
Demokratične Kampučije, ki gaje lani zaradi 
političnega taktiziranja zapustil. (Vlado De­
mokratične Kampučije v izgnanstvu priznava
OZN, njej na čelu je Sihanuk. premier Son
Sanu. podpredsednik pa voditelj Rdečih 
Khmerov Khieu Samphan.)

Perestrojka po kampučijsko
Hun Sen si je doma začel utrjevati sloves 
nacionalista in reformatorja. Njegovo geslo 
je — popeljati državo iz revščine z gospodar­
skimi in političnimi reformami. Razlogov za 
to je več kot dovolj, saj je Kampučija, kakor 
tudi druge tri indokitajske socialistične drža­
ve — Burma, Laos in Vietnam — med najrev­
nejšimi državami na svetu. Povprečni letni 
bruto nacionalni proizvod na prebivalca je le 
130 dolarjev, pričakovana povprečna življenj-

Čeprav je kampučijska tragedija konec lan­
skega in v začetku letošnjega leta zašla v, 
lahko bi rekli, sklepno fazo. in se je mir začel 
jasneje kazati na obzorju, je dokončen raz­
plet tega južnoazijskega vozla dosti bolj za­
pleten.

Konstruktivno ozračje v kitajsko-sovjetskih 
pogovorih o Kampučiji sredi lanskega leta je 
pripeljalo do zgodovinskih medsebojnih obi­
skov zunanjih ministrov Oian Oichena in Ed­
varda Sevardnadzeja. Že decembra v Mosk­
vi. nato pa še februarja v Pekingu sta s kam­
pučijskega problema odstranila nalepko »ovi­
ra« proti normalizaciji odnosov med velikima 
silama. Še več, med Ševardnadzejevim obi­
skom v Pekingu (od 2. do 4. februarja) so 
podpisali prvo skupno izjavo o politični reši­
tvi kampučijskega problema, kar je obenem 
tudi prvi skupni kitajsko-sovjetski dokument 
po 25 letih. Čeprav je v sporočilu ostal velik 
kamen spotike - poudarjeno različna stališča 
do organizacije volitev v Kampučiji po umiku 
Vietnamcev (Kitajci vztrajajo pri razpustitvi 
Hun Senove provietnamske vlade in ustano­
vitvi začasne vlade pod Sihanukovim vod­

stvom. Sovjeti pa zahtevajo, naj volitve orga­
nizira sedanja vlada, ki bi v svojem okviru 
ustanovila štiridelno telo), pa obenem doka­
zuje, da se je medsebojno razumevanje ob 
tem problemu močno povečalo. Sovjeti so 
prvič podpisali, da je za politično rešitev 
kampučijskega problema bistvenega pomena 
umik vietnamskih enot do konca letošnjega 
septembra. Prvič so uradno izjavili, da podpi­
rajo princa Sihanuka na čelu koalicije, in so 
sprejeli obrazec, po katerem v Kampučiji po 
umiku Vietnamcev ne sme biti nobenih enot 
ali tujih vojaških oporišč. Peking (ki je v vojni 
sodeloval z izdatno podporo Rdečim Khme­
rom kot najmočnejši uporniški sili) pa se je 
strinjal s točko, ki pravi: obe strani se zavze­
mata, da se v Kampučiji ne bi ponovili nedav­
na politika in praksa. S tem je jasno mišljen 
krvavi režim Pola Pota.

Zapleteni strateški računi____________
Na podlagi vsega tega bi skoraj lahko rekli, 
da je kampučijska kriza končana, vendar ne 
smemo pozabiti na vietnamsko stališče. Viet­

namski zunanji minister Nguven Co Thach je 
pred nekaj dnevi v Bangkoku izjavil, da juž­
noazijskega problema ni mogoče reševati ne 
v Pekingu ne v Moskvi, ampak le v južni 
Aziji. S tem se je kitajsko mnenje, da je 
sovjetsko-vietnamsko prijateljstvo v končni 
fazi reševanja kampučijskega problema ne­
stabilno in negotovo, izkazalo kot pravilno.

Če bo Moskva namreč donedavno »oviro« 
popolnoma žrtvovala zaradi normalizacije ki­
tajsko-sovjetskih odnosov, ji bodo Vietnamci 
obrnili hrbet podobno kot Pekingu pred več 
kot desetletjem. Kitajska zato vse bolj veija- 
ine sovjetskim trditvam, da je njihov pritisk 
na Ifanoj omejen in so za gašenje žarišča 
potrebni kompromisi. Zaveda se, da Viet­
nam ne bo mogel dolgo vzdrževati svojih
150.000 vojakov v Kampučiji, če bo Moskva 
prenehala pošiljati pomoč (ki po neuradnih 
podatkih znaša šest milijonov dolarjev na 
dan) tej v vojnah izčrpani državi.

V tem primeru pa bi lahko pričakovali, da bo 
Hanoj odpovedal gostoljubje sovjetskemu 
vojaškemu oporišču v zalivu Cam Ranh. Ki-
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ska doba 46 let, gospodarstvo pa je bilo v voj­
ni opustošeno.

Toda »perestrojka« se je vendarle začela, 
pospešila pa jo je zlasti želja režima, da prehi­
ti dogodke in po vietnamskem umiku doseže 
»častno« delitev oblasti. Tako je v Kampučiji 
začelo cveteti zasebno podjetništvo, kmetje 
spet postajajo lastniki zemlje, trgovci so zače­
li trg izdatno zalagati z blagom z Zahoda in 
nacionalna valuta riel je celo dosegla relativ­
no stabilnost. Pravijo, da tudi Hun Sen zdaj 
pogosto citira priljubljeni rek Deng Xiaopin- 
ga, da »ni pomembno, kakšne barve je mač­
ka, temveč da lovi miši«.

O vojaški moč posameznih kampučijskih 
frakcij ni zanesljivih podatkov. Po zahodnih 
ocenah štejejo redne oborožene sile režima 
v Phnom Penhu kakih 40.000 mož. režim pa 
temu dodaja še kakih 100.000 pripadnikov 
lokalnih milic. Rdeči Khmeri naj bi imeli pod 
orožjem od 30.000 do 40.000 borcev, Modri 
Khmeri ali KPNLF pod vodstvom Son Sanna 
do 12.000, približno enako pa tudi Sihanu- 
kova nacionalna armada (ANS).

Vse to pa režimu najbrž ne bo zadoščalo, 
kajti Sihanuk, ki tudi po priznanju Hanoja in 
Phnoin Penha ostaja najbolj avtoritativna po­
litična osebnost, je izrecno proti socializmu 
v kakršnikoli obliki v prihodnji Kampučiji.

Uradno so celo Rdeči Khmeri pred časom 
podprli njegovo sporočilo Kampučijcem in 
svetu, da se bo v prihodnje država spet ime­
novala Kambodža in bo njena politična ure­
ditev — parlamentarni sistem po francoskem

Večina opazovalcev — pa tudi princ Sihanuk 
— je prepričana, da bi se s takšnim razpletom 
v najboljšem primeru strinjal le del Rdečih 
Khmerov na čelu s Khieujem Samphanom, 
medtem ko naj bi »trdo jedro« z zloglasnim 
Pol Potom na čelu poskusilo vse, da znova 
prevzame oblast. O Pol Potu pravijo, da izza 
kulis še vedno drži vajeti v rokah, kljub svoji 
uradni »upokojitvi« pred nekaj leti. »Revolu­
cionarna leta« njegove vladavine od aprila 
1975 do decembra 1978, ko je bilo v grozo­
dejstvih Rdečih Khmerov pobitih najbrž več
kot milijon ljudi, niso pozabljena ne v svetu 
ne v Kampučiji.
Obdobje vietnamskega gospostva je kampu­
čijsko tragedijo le še podaljšalo. Bliža pa se 
čas, ko bo usoda Kampučijcev spet v njihovih 
rokah. Alternativa je le ena — nadaljevanje 
državljanske vojne ali narodna sprava, ki bi 
omogočila uresničenje vizije, da se bo indoki- 
tajsko bojišče spremenilo v cvetoč trg.

Slednje je kot »geslo« nove politike na Indo- 
kitajskem vpeljala Tajska, poprijele pa so 
tudi druge strani. Kaj je lahko še bolj vabljivo 
za ta »otok revščine«? In vendar je še vedno 
v ospredju krvav boj za oblast za vsako ceno.
Slobodan Vujanovič

tujci pri tem upoštevajo precej več elementov 
kot samo premočrten odnos s Sovjetsko zve­
zo: če bi Vietnam ohladil prijateljstvo
z Moskvo, bi bil mogoče pripravljen na zvezo 
s kom drugim. Ta bi moral imeti veliko kapi­
tala in vojaške ambicije, torej bi bila verjetno 
najbolj primerna Japonska. V trenutku, ko se 
Sovjetska zveza zavzema za svetovno popuš­
čanje, Japonska pa gre po nekaterih kazalcih 
v nasprotno smer, je to za Kitajsko še slabša 
možnost.

Kitajska se pripravlja na srečanje z Gorbačo­
vom. Do njega bo prišlo ne glede na nadaljnji 
potek reševanja kampučijskega problema, saj 
je normalizacija kitajsko-sovjetskih odnosov 
velikanskega pomena za njene notranje raz­
mere. Politiko v jugovzhodni Aziji skuša zato 
postaviti na več tirov. Od Moskve bo še 
naprej skušala izsiliti čim več. obenem pa bo 
razmišljala tudi o njenih interesih na tem 
območju. Hanoj bo držala na primerni odda­
ljenosti. Ponudila bo normalizacijo odnosov 
in zahtevala »iskrenost« v pristopu h kampu­
čijskemu problemu. Peking bo poleg norma­
lizacije ponudil tudi mir na meji in naložbe 
v vietnamsko gospodarstvo. Če se bo pri tem 
znašel v neposredni konkurenci z bogato Ja­
ponsko, si bo ta morala zaradi takšnega vla­
ganja pritrgovati od ust.

Kot je bilo pričakovati, je bil Peking tudi 
pobudnik obnovitve diplomatskih odnosov 
z Džakarto, Kitajsko-indonezijski člen v veri­
gi držav, ki se udeležujejo razpleta v Kampu­
čiji. so namreč že močno pogrešali. Videli 
bomo, s čim bo Kitajska premagala neza­
upanje Džakarte, jasno pa je, da se je azijski 
velikan sistematično lotil tega dela.

Tudi ZDA v labirintu

DVESTO LET AMERIŠKE USTAVE

Tudi Američani se prepirate 
okoli »temeljnih načel«

toda kar deset od teh jih ji je bilo dodanih 
v prvih dveh letih po njenem nastanku (tako 
imenovana Listina pravic — Bill of Rights). Pa 
tudi drugi amandmaji — trdijo zagovorniki 
nespreminjanja ustave — so bili v preteklosti 
skrbno pretehtani in niso služili ozkim poli­
tičnim interesom posameznikov ali skupin. 
Ko je v prejšnjem stoletju vrhovni sodnik 
John Marshall dejal, da so »ljudje zgradili 
ustavo in jo ljudje tudi lahko razgradijo«, je 
bil kongres zasut s tisoči predlaganih spre­
memb. Med njimi so bili zlasti močni glasovi, 
ki so predlagali ukinitev podpredsedniške 
funkcije, in tisti, ki so predlagali, naj bi glav­
no mesto ZDA postala Philadelphia, češ da 
je na cestah v Washingtonu preveč lukenj za 
vožnjo s kočijo.

Zagovorniki nespremenjene ustave pravijo, 
da so ustavni amandmaji v nekaterih prime­
rih nujni, a da tudi zaradi tistih, ki so bili 
sprejeti, danes še masikaterega Američana 
boli glava. Pri tem navajajo 16. amandma 
o davku na dohodek, ki sta ga z veliko večino 
izglasovala oba domova kongresa (naivno
misleč, da ga posamične države nikoli ne 
bodo ratificirale). Med veliko gospodarsko 
krizo je bilo vse polno predlogov, s katerimi

Z raznih koncev ZDA prihajajo glasovi, ki zahtevajo, da bi 
v ustavo vnesli vse mogoče: od ženskih pravic do obveznih 

»prostovoljnih molitev« v državnih šolah.
naj bi spremenili zakonodajno stran ustave. 
V zvezi s tem se je ustanovil močan poslovni 
Iobby, ki je predsedniku Rooseveltu poskušal 
dopovedati, da je v ZDA vse preveč zveznih, 
korporacijskih, državnih, okrožnih zakonov, 
zakonskih predpisov... V ustavo pa naj bi 
po predlogu iz istih vrst tudi zapisali nov 
amandma, ki bi iz sistema upravljanja izločil 
vse, ki od blizu ali na daleč smrdijo po rdeč- 
karstvu, učitelje, sindikaliste . . .
Ustava je bila tašna, kot jo imamo, pravijo 
nasprotniki spreminjanja, v preteklosti zado­
sti prožna, da je znala urejati in se prilagajati 
vsem bistvenim problemom, s katerimi se je 
soočala ameriška družba. Tudi amandmaji, 
ki so odpravili suženjstvo, dali volilno pravi­
co črncem, ženskam in osemnajstletnikom in 
omejili predsednikovanje na dva mandata, so 
bili skrbno proučeni in izbrani izmed kakih 
deset tisoč predlaganih sprememb. Odmisliti 
pa je treba dnevno politiko in ozke politične

cilje, pravijo zagovorniki nespreminjanja 
ustave, in razmisliti edinole o takšnih skupi­
nah problemov, ki so resnično usodni za na­
daljnji razvoj. To pa so vprašanja genetike, 
satelitskih komunikacij, pravic fetusa, otro­
kovih pravic, pravice do zasebnosti . . . Usta­
va varuje ljudi, ljudje pa moramo zavarovati 
ustavo, takšno kot je, še dodajajo ti zagovor­
niki.
Zagovorniki spreminjanja ustave pa seveda 
trdijo, da imajo ljudje vedno pravico do vr­
hovnega nadzora nad političnim establish- 
mentom, to pravico pa lahko izvajajo na 
ustavnih konvencijah. Sistem se sam od sebe 
ne spreminja, dodajajo, znotraj njega so vsi 
mehanizmi lepo (ustavno) urejeni. Sistem tu­
di sam od sebe lepo odmerja pooblastila 
kongresa in zveznih držav pri sprejemanju 
ustavnih amandmajev. Toda to ni dovolj, če ' 
ta sistem ne upošteva volje ljudstva. Prav 
zato, trdijo zagovorniki spreminjanja ustave,

se mora poleg ustave zgoditi tudi ljudstvo. Pri 
tem navajajo primer iz leta 1912. Za predlog 
sklica ustavne konvencije, na kateri naj bi 
sprejeli amandma o neposrednih volitvah se­
natorjev (ki so bili do tedaj politično imeno­
vani), je manjkal samo glas ene zvezne drža­
ve, ki bi zadoščal za dvotretjinsko večino. 
Toda pod pritiskom ljudstva je kongres pre­
maga! svoj kolektivni politični ego in se po­
dredil volji ljudske večine.

Tisti, ki zahtevajo, da bi moralo priti do 
sklica ustavnega zbora in na njem predlagati 
nove amandmaje, imajo v mislih predvsem 
velike težave z zveznim proračunom in njego­
vim primanjkljajem. Kongres po mnenju 
»amandmajskega tabora« kar prelahkotno 
potrjuje sklepe o izdatkih, zato mu je treba 
postaviti v ustavi novo amandmajsko oviro, 
ki bi mu preprečevala takšno početje, zvezni 
proračun pa uravnovesila. Ljudsko ustavno 
zborovanje je potrebno tudi zato — trdijo 
amandmajci — ker so »ljudje na kongresnem 
griču« gluhi tudi za druge zahteve ljudstva, 
med drugim tudi za zakon, ki bi odpravil 
splošno pravico do abortusa. Glede tega pro­
blema poteka v ZDA prava državljanska voj­
na in zato bi ga morali nujno urediti z ustavo. 
Za zagovornike sklica ustavnega zbora in

Peking je v kampučijski labirint modro vklju- 
čil tudi ZDA. Ko je Sevardnadze izjavil, da je j 
še prezgodaj za njegov sestanek s princem, ga i 
je med obiskom v LR Kitajski sprejel George 
Bush. Izza zaprtih vrat. za katerimi je pote­
kalo polurno srečanje, je prišla samo odprta 
podpora ZDA prinčevim prizadevanjem za 
vrnitev miru v njegovo domovino. Ni dvoma, 
da je pri srečanju posredovala Kitajska. Za 
povračilo se je z Američani začela pogovarja­
ti o vlogi Rdečih Khmerov v bodoči Kampu­
čiji.

Vse bolj očitno postaja, da so Rdeči Khmeri 
dvojni adut v kitajskih rokah — v odnosih 
z Vietnamom, saj so ti najbolj zagrizeni borci 
proti okupatorju, pa tudi v odnosih s svetom.
Z materialno podporo Rdečim Khmerom in 
izbiro, da lahko pomoč nadaljujejo ali ustavi­
jo. ima Peking na pogovorih v rokah po­
membno karto.

Interni pogovori kitajskih voditeljev s tujimi 
partnerji so večkrat pokazali, da ima 
Kitajska popolnoma jasno stališče do režima 
Pola Pota. Predobro se še spominja svoje 
katastrofe pod vodstvom tolpe četverice, da 
bi podpirala vrnitev strahovlade Rdečih 
Khmerov v Kampučijo. Podpori, ki jo je 
Peking dal princu Sihanuku. moramo verjeti, 
saj je samo neodvisna in nevtralna Kampučija 
v resničnem interesu Kitajske, kakršna je 
sedaj. Kampučija pa je lahko neodvisna in 
nevtralna, le če Rdeči Khmeri drugim frakci­
jam ne bodo prevzeli oblasti.

Zorana Bakovič

Ameriška ustava, ki je bila uradno sprejeta
4. marca 1789, deli oblast na tri dosledno 
ločena področja: izvršilno (predsedniško), 
zakonodajno (kongres) in sodno. Pisci usta­
ve so se zavedali, da jo bo treba od časa do 
časa spreminjati, vendar pa so hkrati tudi 
vedeli, da je treba na vsak način preprečiti 
prenagljeno in premalo pretehtano spremi­
njanje. Zato so zasnovani dvojni proces, po 
katerem jo je mogoče spremeniti. Postopek 
za predlaganje ustavnega amandmaja lahko 
sproži kongres, če za to dobi dvotretjinsko 
podporo v obeh domovih. Postopek pa lahko 
začno tudi zakonodajno predstavniška telesa 
dveh tretjin vseh 50 ameriških držav, ki zah­
tevajo od kongresa, da skliče vsedržavno 
konvencijo, na kateri razpravljajo o amand­
maju in pripravijo osnutek. V vsakem prime­
ru pa amandmaji ne morejo biti sprejeti, če 
jih ne potrdi vsaj 75 odstotkov vseh zveznih 
držav.

amandmajev je torej za vsak primer in nas­
ploh veljavno eno samo načelo in vodilo: 
predstavniška demokracija da, toda samo ta­
ko dolgo, dokler ustreza volji večine. Če ni 
tako, pa ima ljudstvo (»VVe the people«) 
pravico, do se loti brezbrižnega establish- 
menta — pa naj bo to kralj ali kongres.
Američani so imeli pred dnevi 200-letnico 
ustave. (Ta je bila uradno sprejeta 4. marca 
1789.) Ob vseh dvestoletnicah, ki so jih imeli 
zadnja leta, je ta minila malone neopazno. 
Dvestoletnica je v soboto bolj potekala v zna­
menju senatne polemike o tem, ali naj sena­
torji potrdijo ali ne Johna Tovverja za 
obrambnega ministra, v Kongresu pa so tudi 
bolj govorili le o tem, da mineva dvesto let od 
njegovega prvega zasedanja. O ustavi, tem 
razmeroma preprostem dokumentu, pa ni bi­
lo dosti slovesnih besed.

Mitja Meršol
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B SB Ženevi je bila od 9. do 17. januarja 
■ ■ 1989 redna 41. konferenca Unesca 
■■■ o izobraževanju z osrednjo temo: izo- 
Mtg braževanje po srednji šoli in njegova 
■I diverzifikacija glede na pogoje zapo­

slovanja. Odbor za izobraževanje pri jugoslo­
vanski komisiji za sodelovanje z Unescom je 
strokovne priprave za letošnjo konferenco 
zaupal SR Sloveniji. Za odgovor na vprašal­
nik o temeljni temi konference je poskrbel 
Center za razvoj univerze, širšo publikacijo 
o višješolskem in visokošolskem izobraževa­
nju v Jugoslaviji so pripravili dr. Bariča Ma- 
rentič-Požarnik, Zdenko Lapajne in Bogomir 
Mihevc. Zavod SRS za šolstvo pa je pripravil 
obsežno poročilo o razvoju izobraževanja 
v SFR Jugoslaviji v letih i986 do 1988 in ga 
uskladil na zvezni ravni. Ker sem bil nosilec 
tega projekta, me je Zvezni izvršni svet ime­
noval za člana jugoslovanske delegacije poleg 
dr. Nikše Šoljana, profesorja iz Zagreba, čla­
na mednarodnega biroja za izobraževanje, in 
Stamenke Uvalič-Trumbič, generalne sekre­
tarke združenja jugoslovanskih univerz. Za 
vodjo delegacije je bil imenovan dr. Boris 
Frlec, podpredsednik Izvršnega sveta skupš­
čine SR Slovenije. Delegacija je aktivno so­
delovala tako na plenarnih razpravah, kot pri 
delu v komisijah in pri odločanju o obsežnem 
sklepnem dokumentu, ki ga bo Unesco do­
stavil kot priporočilo izobraževalnim mini­
strom vseh držav članic (pri nas vsem osmim 
ministrom). Naša delegacija je seznanila ude­
ležence z jugoslovanskimi izkušnjami in do­
sežki na področju visokega šolstva, pa tudi 
z nekaterimi grenkimi učinki preteklih re­
formnih prizadevanj. Precej pozornosti je 
zbudil nastop dr. Frleca, ki je zlasti poudaril 
potrebo po mednarodnih standardih znanja 
v prizadevanjih za kvaliteto izobraževanja in 
po izobraževalnih vsebinah, usmerjenih na 
bodoči razvoj tehnologij, gospodarstva in 
družbe. Dragoceni so bili tudi nekateri nepo­
sredni stiki z udeleženci konference.

Kaj ste zvedeli novega?
Ob poučevanju materialov za konferenco so 
me zelo vznemirili statistični podatki Unesca 
o svetovnih trendih razvoja izobraževanja po 
srednji šoli; skoraj noben kvantitativni kaza­
lec ni ugoden za Jugoslavijo: od deleža vpisa­
nih v visoko šolstvo, širjenja visokošolskega 
izobraževanja, deleža diplomantov pa do 
družbene skrbi za uvajanje novih delovnih 
mest za visoko izobražene delavce je Jugosla­
vija v sivini povprečja razvijajočih se držav, 
daleč od Evrope. Bojim se. da bo neugodno 
jugoslovansko povprečje nekoč potegnilo 
navzdol še Slovenijo.

Zame je bilo koristno še spoznanje, da se 
zlasti v razvitih državah izobraževanje po 
srednji šoli nezadržno širi tudi zunaj tradici­
onalnih univerzitetnih institucij. Ob široki
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SPACAL, OMAN, ZIGAINA

Trajica
¥ Mestni
galeriji

Mestna galerija v Ljubljani se je 
razgledala po pokrajinah skupnosti 
Alpe —Jadran in v svoje prostore 

povabila tri zanimive ustvarjalce iz 
soseščine. Najprej je tu starosta 
s tržaškega Krasa Lojze Spacal, 
potem Valentin Oman, koroški 

Slovenec z Avstrijskega, nato pa še 
furlanski slikar in grafik Giuseppe 

Zigaina.

S sabo so prinesli svoj duhovni svet, upodob­
ljen na papirju, in ga predvčerajšnjim pred­
stavili v galerijskih prostorih od pritličja do 
drugega nadstropja. Seveda ob tem ni nobe­
ne potrebe, da bi gledalec ob njihovih delih 
razmišljal politično, čeprav ga morebiti zani­
majo njihove vezi s Slovenijo in njihovo me­
sto v alpsko-jadranskem prostoru.

Prva čast in pozornost je namenjena Lojzetu 
Spacalu, upodabljalcu kraškega sveta, ki je 
v 82. letu (rojen je bil 1907. v Trstu) še vedno 
vztrajno ustvarjalen in dosleden v likovni iz­
povedi. Dvajset grafik iz dveh desetletij je 
kot majhna, izbrana pregledna razstava Spa-

KDO JE KDO V GLASBI 
________________________ (4 - KONEC)_________________________

Ehnaton,
verski
reformator
Pot v Tel el Amarno vodi osem milj 

južno od Malave, do točke, kjer 
morate prekoračiti Nil. Z vzhodnega 
brega je do cilja samo še milja, ki jo 
lahko prehodite peš ali pa prijezdite 

tja kar na oslu. Poleg grobnic in 
ruševin so naokrog raztreseni številni 
kamni, ki označujejo nekdanje meje 
mesta. Večina jih je predaleč, da bi 

jih obiskali, sicer pa so tako ali tako 
v zelo slabem stanju.

SMERI NAŠE ŠOLSKE PRENOVE

Sivina povprečji daleč id Evrope
mreži višjih šol je vse več funkcionalnega 
usposabljanja in permanentnega izobraževa­
nja po podjetjih in vzporednih izobraževalnih 
centrih. Očitna je stalna skrb za došolanje in 
prešolanje tudi visoko izobraženih kadrov, ki 
bi lahko stregli zahtevam hitro spreminjajo­
čih se tehnologij in nastajanju novih delovnih 
mest.

Kako tedaj gledate na realizacijo našega 
usmerjenega izobraževanja, denimo v Slove­
niji ali pa Jugoslaviji?

Trdno sem prepričan, da je razvoj izobraže­
vanja v Sloveniji v zadnjih letih ubral pravo 
pot. Obetajo se sicer težave - zaradi gospo­
darske in družbene krize - cilji pa so jasni in 
volje za njihovo uresničevanje ne manjka. Za 
Jugoslavijo v celoti pa bi bilo koristno, če bi 
se odrekla kvazi inovatorstvu za vsako ceno 
v vzgojno izobraževalnem sistemu, pretirani 
ideološki indoktrinaciji šolstva in da bi se bolj 
naslonila na pozitivne razvojne izkušnje 
v svetu.

Tudi vaša zasluga je, da se z naravoslovnim 
programom ni popolnoma pretrgala vez sred­

calove navezanosti na kraško okolje, iz kate­
rega je odbral najbolj značilne sestavine in jih 
spremenil v simbole človekovega bivanja. 
S polno ustvarjalno zanesljivostjo jih je razvr­
stil po likovnem prostoru, zdaj bolj razpoz­
navne v njihovi stvarni podobi, zdaj povsem 
umaknjene v abstraktno govorico. Njegova 
dela so trdna, klesana z občutkom za gradiva 
in oprta na spoznanja geometrijskega reda. 
Njegova umetnost je polna pokrajinske melo­
dike in svetovljanske duhovne razsežnosti. 
Spacal ne pušča nikomur, da bi se mu pribli­
žal, kajti ta je takoj v nevarnosti, da postane 
njegov posnemovalec.

Od časov, ko je na koncu tridesetih let odtis­
nil prve barvne lesoreze, so se prvine kraške­
ga ljudskega stavbarstva in obmorske krajin­
ske značilnosti postopoma izčiščevale in uti­
rale pot grafiki v Italiji, močno pa so vplivale 
tudi na naš likovni prostor. Med letom 1940. 
ko je imel v Trstu prvo samostojno razstavo, 
in sedanjim prikazom se je zvrstilo veliko 
priznanj in izšlo več izvrstnih monografij. 
Največ pa o njem pove antološka stalna raz­
stava v galeriji v Štanjelu, kjer so na ogled 
izbrana dela od 1937. leta dalje.

Drugi razstavljalec. ki je tudi trdno vpet 
v skupni slovenski kulturni prostor, je Valen­
tin Oman, rojen leta 1935 v Štebenu pri 
Beljaku. Njegove slike na papirju so povsem 
drugačne od Spacalovega grafičnega niza.

Oman se je odtrga! od trdega, vsakdanjega 
okolja in se prepustil splošnemu človeškemu 
čutenju. V lanskem decembrskem ustvarjal­
nem zamahu je ustvaril petindvajset podob. 
»Sledi homo sapiensa«, v katerih je v zanosu 
iskal najboljše rešitve za svoje podzavestno 
občutene zamisli. To slikarstvo je polno nak­
ljučnih prvin in ustvarjalnega tveganja. Na 
njegovih slikah v kombinirani tehniki je mno­
žica abstraktnih sestavin, iz katerih se v tem­
nejših barvah luščijo človeške slutnje kot ne­
kakšni ostanki davnih spominov. Pri tem »ar­
heološkem« izkopavanju se izgubljajo člove­
ška telesa in ostajajo le njihove sledi, ki jih 
Oman razkriva z »impresionistično« navrže­
nimi potezami. V svoji likovni govorici deluje 
na prvi pogled nespoznavno, postopoma pa 
se lahko gledalec z razgrinjanjem slikarjevih

Dr. Franc Lazarini, redni profesor ljubljanske Fakultete za 
naravoslovje in tehnologijo (VTOZD Kemija in kemijska 

tehnologija), je znan iz časov nastajanja usmerjenega 
izobraževanja, ko so se bili boji za naravoslovno-matematični 
program in zoper njega. Zdaj je predsednik Strokovnega sveta 

SRS za vzgojo in izobraževanje. Pred kratkim je bil v Ženevi na 
41. konferenci Unesca o izobraževanju. Zanimalo nas je, o čem 

je bil tam govor in kakšen je bil naš delež.

njega šolstva z nekdanjo gimnazijo. Tudi kot 
predsednik Strokovnega sveta SRS za vzgojo 
in izobraževanje se zavzemate za splošnoizo­
braževalno srednjo šolo. Kakšna naj bi bila 
pot do nove gimnazije?

Z uvedbo splošne smeri v vzgojno-izobraže- 
valnem programu naravoslovno-matematič- 
na dejavnost je bil narejen še en korak 
k uvedbi optimalne splošne srednje šole. pre­
ko katere bi del najsposobnejše mladine po 
najkrajši, najučinkovitejši in, priznajmo, tudi 
najcenejši poti pripeljali na visokošolski štu­
dij, za kar si je del slovenskih izobražencev 
prizadeval vsa leta reforme.

Ta novost v šolstvu je bila pripravljena pred­
vsem zato, da bi razrešili težavne razmere 
v šolah v manjših krajih, ki preprosto nimajo 
dovolj učencev za zahtevna programa nara- 
voslovno-matematična in družboslovno-jezi- 
kovna dejavnost. Kaže, da se bodo za sploš­
no smer odločili tudi v večjih krajih, kjer so 
naravoslovno-matematične šole. kar se mi 
zdi povsem prav. Žal pa so se tako znašle 
v podrejenem položaju družboslovno-jezi- 
kovne šole pa tudi pedagoške šole. Za name­
ček je omogočeno še stihijsko zmanjševanje 
vpisa v dosedanjo odlično smer naravoslov­
no-matematični tehnik. Zato nameravamo 
v Strokovnem svetu SRS za vzgojo in izobra­
ževanje problem splošne srednje šole v pri­
hodnje reševati globalno; za to bo potrebna 
sprememba zakonodaje, in ta je pred vrati. 
Moja osebna želja je. da bi zasnovali en sam 
splošnoizobraževalni program z več smermi, 
od katerih bi bila osrednja podobna sedanji 
na novo uvedeni splošni smeri (ali, če hočete, 
gimnaziji), ob njej bi obstajale smeri, ki bi

ohranile pozitivne lastnosti sedanjih »novo- 
gimnazijskih« programov, v katerih bi nadar­
jeni učenci lahko poglobljeno študirali nara­
voslovje. matematiko, jezike, družboslovje, 
računalništvo ali pa se celo usposabljali za 
bodoče pedagoške poklice, če bo pedagoška 
stroka končno le argumentirala, da je tako 
zgodnje usposabljanje nujno. Pripravo za za­
četek dela bi morali za učence, ki ne bodo 
nadaljevali študija na univerzi, prenesti 
v programe usposabljanja. Tako zamišljeno 
šolo bi zaradi mene lahko imenovali tudi 
gimnazija, sicer pa se mi je vselej zdela vsebi­
na pomembnejša od oznak. Eno pa je jasno: 
izobraževalni sistem bo splošno šolo imel ali 
pa ga ne bo ...

Na skupščini Izobraževalne skupnosti Slove­
nije ste rekli, da se vam je pot skozi stranska 
vrata bolj obnesla kakor sistemsko urejanje 
stvari skozi glavna vrata. Kako gre to vkup 
z znanostjo?

Ne gre za to, da se mi je pot skozi stranska 
vrata bolj obnesla, druge poti v kriznem ob­
dobju reforme sploh nisem imel. Vse, kar 
smo počeli z naravoslovno-matematičnim 
programom, je naletelo na odpor in naspro­
tovanje. Medtem ko so strokovni sveti osem­
najstih posebnih izobraževalnih skupnosti 
imeli na svojih skupščinah somišljenike, ob­
činstvo, ki jim je ploskalo, smo mi. reveži 
brez »piša«, morali svoje predloge skrbno 
argumentirati pred predstavniki ostalih 
osemnajstih cehov v skupščini Izobraževalne 
skupnosti Slovenije, ki pa so na naravoslovni 
program gledali z ljubosumnostjo. Vpraša­
nje, kako gre to skupaj z znanostjo, postavite 
komu drugemu! Predlogi, ki smo jih pripravi-i

pripovedi dokoplje do njegovega sporočila. 
V slikarjevih očeh je naš čas že preteklost, ki 
opominja rodove v prihodnosti.

Valentin Oman je raznovrsten likovnik, z ob­
čutkom za različna likovna gradiva. Po kon­
čani Akademiji za uporabno umetnost na 
Dunaju in grafični specialki v Ljubljani je 
prvič razstavljal leta 1963 v celovški Galeriji 

‘ 61. nato pa so ga vse bolj spoznavali po 
Evropi in tudi na drugih celinah. Živi in dela 
v Celovcu in na Dunaju.

Tretji, Giuseppe Zigaina, prihaja iz sosednje 
Furlanije in ga imamo v spominu predvsem 
z mednarodnih grafičnih bienalov v Ljublja­
ni. Leta 1924 v Červinianu (Cervignano del 
Friuli) rojeni ustvarjalec »se v naš predstavni 
prostor vpisuje vse od sredine štiridesetih 
let«, je ob sedanji razstavi zapisal Brane Ko­
vič. »S tokratno selekcijo grafičnih listov se 
nam furlanski mojster odkriva kot virtuoz 
linije in ritma, subtilen zapisovalec intimnih 
vzgibov in pozoren opazovalec dogajanja 
v svetu, ki mu pripada.«

Njegovo izrazno sredstvo je risba, posredova­
na v globokem, pretežno enobarvnem tisku, 
a tudi v kombiniranih grafičnih tehnikah, 
s katero oblikuje gostote oblik in struktur. 
Človek ima vtis, kot da ga posebno vznemir­
jajo nakopičeni, odmetani, v neredu ležeči 
ostanki iz naravnega in stehniziranega sveta, 
ki jih Zigaina skuša s čustveno prizadetostjo 
vgnesti v svojo likovno izpoved. Njegove od­
ločne poteze se kopičijo v goste gmote, s ka­
terimi grafik pripoveduje o njemu lastnih 
»anatomijah«, »vesoljskih ladjah« in drugih 
vsebinah. Zigaina je razmišljajoč, dosleden 
izpovedovalec. ki se ne podreja modnim to­
kovom, temveč išče samosvoje odseve stvari iz 
okolja in jih združuje v obče človeške pripo­
vedi.

Razstavlja od leta 1942. Imel je veliko samo­
stojnih razstav, sodeloval pa je tudi na mno­
gih skupinskih domačih in mednarodnih pri­
reditvah. kot so bienali v Benetkah, Sao Pa­
ulu, Ljubljani, Heidelbergu in drugje. Sodi 
med avantgardo italijanskih umetnikov. Je 
bojevnik v umetniškem in političnem po­
menu.

Branko Sosič Grafični listi Lojzeta Spacala. (Foto: Zoran Vogrinčič)

Konec leta 1979, torej še pred premiero Saty- 
agrahe, je Glass na pobudo Dennisa Russella 
Daviesa začel razmišljati o tretjem delu oper­
ne trilogije. Pravzaprav sta takrat govorila le 
o novem delu; ne Einstein ne Satyagraha 
nista nastala zavestno kot prvi oziroma drugi 
del nečesa kompleksnejšega.
Davies, ki je prišel v Stuttgartsko državno 
opero bolj zaradi sodelovanja z nemškim 
skladateljem Hansom Wernerjem Henzejem 
in nastopov v Berlinu in Bayreuthu kot pa 
zaradi svoje ameriške reputacije, je bil za 
sodelovanje z Glassom zelo zainteresiran, saj 
je njegov dirigentski koncept v tej operi pred­
videval tudi izvedbe ameriških avtorjev. Že 
tako ali tako je bil razočaran, ker ni mogel 
dirigirati v prvi verziji Satyagrahe. Freyerjeva 
režija je bila navsezadnje predvsem njegova 
zasluga. Glassu pa je predlagal še nekaj tret­
jega, in iz tega je nazadnje nastala opera 
Akhnaten. In medtem ko je Davies skrbel za 
to, da je predlog počasi napredoval od lokal­
nih do višjih kulturnih instanc, je Glass začel 
iskati temo, ki bi se lahko navezovala na 
Einsteina in Gandhija.
Grobo idejo je dal Glassu Immanuel Veli- 
kovsky s knjigo Oedipus and Akhnaten. Ve- 
likovsky je bil nekakšen kataklizmično-špe- 
kulativen pisec, ki je na podlagi starih mitov, 
ljudskih vraž, legend in bibličnih zgodb po 
drznih teorijah razlagal davne dogodke ali 
napovedoval bodoče katastrofe. Glass trdi, 
da se pri izbiri teme niti najmanj ni oziral na 
vprašljivo verodostojnost teorije Velikovske- 
ga, ampak da je »vedel, da je našel«, že tisti 
trenutek, ko je knjigo Ojdip in Ehnaton za­

gledal. Velikovsky v njej špekulira, da je ubil 
očeta, se poročil z materjo in si, ko je spoznal 
svojo tragično zmoto, iztaknil oči že Ehna­
ton, egipčanski faraon iz osemnajste dinasti­
je, ki je vladal v letih od 1385 do 1358 pred 
našim štetjem. Bil je reformator staroegip­
čanske vere in velja za prvega monoteista 
v zgodovini človeštva. (Če omenjam opero, 
rečem Akhnaten, če pa osebo samo, uporab­
ljam slovensko obliko Ehnaton.) Glassov 
portretni krog se je tako sklenil: Einstein, 
znanost — Gandhi, politika — Ehnaton. reli­
gija. Vsi trije, piše Glass v Musič by Philip 
Glass, so radikalno spremenili svet, v kate­
rem so živeli, in to ne z močjo orožja, ampak 
z močjo svojih idej.

Immanuel Velikovsky pa Glassu žal ni mogel 
pomagati, kot si je ta obetal, saj je konec leta 
1979 nepričakovano umrl. Splošen koncept 
opere je bil v tem začetno-provizoričnem sta­
diju takšen: v ozadju, na rahlo privzdignje­
nem podiju, Ehnaton, niže spredaj pa Ojdip. 
Toda bolj ko se je Glass poglabljal v podrob­
nosti Ehnatonovega življenja, manj ga je za­
nimala Ojdipova tematika. Postalo mu je jas­
no, da je grški mit za egipčansko tematiko 
samo breme in nič drugega. In ga je sčrtal. 
Poiskal je sodelavca za libreto, zgodovinarja 
Shaloma Goldmana, strokovnjaka za Bližnji 
vzhod in Egipt; obvladal je hieroglife, akadš- 
čino, aramejščino in hebrejščino. To je bilo 
dovolj za kompiliranje originalnih tekstov. 
Problem je bil edino še režiser. Wilson je bil 
še vedno zaseden z lastnimi projekti. Pount- 
ney pa je nastopil službo umetniškega vodje 
Angleške nacionalne opere in ni bil na voljo.

Nazadnje so vzeli mladega Avstralca Davida 
Freemana, ki je nekaj let delal v Ženevi 
s svojo skupino The Opera Factory.

Kot že med pripravami za Satyagraho je 
Glass tudi tokrat odpotoval na kraj dogaja­
nja; ogledal si je Luksor, nekdanjo prestolni­
co Karnak, in vasico Tel el Amarna, kjer so 
ruševine Ehnatonovega mesta. Ehnaton je 
bil sin faraona Amenotepa III. in kraljice
Teje. Poročen je bil z Nefretete, s katero sta 
imela šest hčera; tretjo je vzel za ženo Tutan­
kamon. Ko je Ehnaton postal faraon Spod­
njega in Zgornjega Egipta, je bil politeizem 
z Amonom, tebanskim bogom, na čelu pan­
teona že stoletja uradna vera. Ehnaton je 
oznani! novo vero, vero v Atona. sončno 
božanstvo. S teološkega stališča je važno, da 
Atona ni striktno materializiral v podobi son­
ca. V tem smislu velja sončno božanstvo 
Aten za prvega abstraktnega boga. Doteda­
nje Amonove svečenike je Ehnaton postopo­
ma izrinil iz javnega življenja, nazadnje pa 
celo prepovedal. Sicer pa je uvajal tudi druge 
novosti. Ni se več dajal slikati v idealizirani 
maniri, ampak bolj veristično; ohranjene po­
dobe kažejo hermafroditsko postavo s po­
udarjenimi stegni, zadnjico in prsmi, in tega 
se je Glass držal pri predstavi tako v vizual­
nem smislu kot tudi v glasovnem: Ehmitona 
poje kontratenorist. Slikarstvo tistega obdob­
ja se je preusmerilo v manjše motive in tiho­
žitja, v bogoslužje pa so prvič uvedli pogovor­
ni jezik. Za dva tisoč let staro tradicijo so bile 
te spremembe že kar preveč radikalne, tako 
da ni čudno, da Ehnaton ni dočakal naravne­
ga konca svojega vladanja in da je bilo njego­

li v strokovnem svetu Izobraževalne skupno­
sti Slovenije, pristojnem za narovoslovno- 
matematično usmeritev, pod mojim vod­
stvom (ali pod vodstvom dr. Marjana Hribar­
ja, so bili vselej podprti z znanostjo in zdra­
vim razumom, imeli so širšo družbeno pod­
poro in zgolj splet neugodnih okoliščin na 
državno-samoupravni ravni je prisilil, da smo 
včasih potrkali na kakšna stranska vrata. To 
velja tudi za na novo uvedeno splošno smer. 
Razprave ob njenem sprejemanju v skupščini 
Izobraževalne skupnosti Slovenije so ponov­
no pokazale, da je postal ta forum borišče za 
denar (da ne rečem za plače, saj je velik del 
slovenskih učiteljev še dovolj idealističen, da 
mu ni vseeno, kakšen bo nadaljnji razvoj 
šolstva) in da so temu prilagojene tudi akcije 
delegatov pri odločanju o povsem strokovnih 
zadevah naravoslovno-matematičnega šol­
stva. Moti me, da se tako v zboru izvajalcev, 
kot v zboru uporabnikov (!) pojavljajo ravna­
telji nekaterih srednjih šol in skušajo v skrbi 
za finančno-ekonomsko eksistenco svojih šol 
blokirati pozitivne premike v razvoju šolstva, 
vračajoč strokovno razpravo na pozicije re­
forme s konca sedemdesetih let. Skrajni čas 
je, da prenesemo odločanje o strokovnih za­
devah tja. kamor sodi, v strokovne organe, in 
da tako načrtujemo razvoj vzgojnoizobraže- 
valnega sistema ne oziraje se na parcialne 
interese te ali one kvazi formalne skupine.

Vtis je, da so naše sile za prenovo šole usmer­
jene zlasli v splošno izobraževanje. Kako se 
mislite v svoji sedanji funkciji lotevat; stro­
kovnega srednjega šolstva? Kaj je pri teni 
primarno? Kako to doseči?

Vtis je pravilen; pa ne gre drugače, saj je bi! 
ta dei srednjega šolstva v preteklosti najbolj 
prizadet. Ob tem pa je seveda srednje stro­
kovno šolstvo ključni dejavnik nadaljnjega 
razvoja gospodarstva in družbe in niti na kraj 
pameti nam ne pade, da bi ga podcenjevali ali 
zapostavljali. To vejo šolstva je treba še pose­
bej stalno dograjevati, posodabljati in krepiti 
— njeno materialno podlago, saj mora dajati 
gospodarstvu usposobljene delavce na nižjih 
stopnjah zahtevnosti (zlasti na IV. in V.), 
poleg tega mora omogočiti najbolj nadarje­
nim učencem nadaljnje šolanje na višjih in 
visokih ^olah. Zaprt šolski sistem na tem 
področju bi bil hud anahronizem. Načela 
o hkratnem izobraževanju za začetek dela in 
nadaljnje šolanje v strokovnem šolstvu ni mo­
goče zavreči. Odreči pa se je treba eni Iluziji: 
ob naštetih ciljih strokovnega šolstva ni mo­
goča širša horizontalna prehodnost na večje

število visokošolskih programov (zdi se mi. 
na primer, da strojni tehnik ne bo nikoli imel 
znanj, ki so potrebna za uspešen študij kemi­
je ali celo fizike). Žal je bila v dosedanji prvi 
fazi prenove srednješolskih programov prav 
pri strokovnih programih zapostavljena kom­
ponenta izobraževanja za nadaljnje šolanje, 
kar bomo morali v drugi fazi prenove popra­
viti. Uvedba mature bo našim prizadevanjem 
v pomoč.
Kaj mislite o tezi, da bi se država ukvarjala 
predvsem z učinki vzgoje in izobraževanja in 
da se ne bi več toliko vtikala v sam proces?

Nobena država (ali družba) ne more in ne ’ 
sme prepustiti razvoja tako življenjsko po­
membnega področja, kot je šolstvo, naključju 
ali stihiji. S tem se je preprosto treba sprijaz­
niti. Zdi se mi, da se v Sloveniji s šolsko 
zakonodajo počasi bližamo optimalnemu 
kompromisu med državo, samoupravo, šolo 
in stroko. Upam, da bo predlagatelj zakonov 
upošteval nekaj ključnih pripomb iz javne 
razprave.
Ste za to, da so strokovna znanja za neko 
stroko predvsem stvar te panoge, ne pa drža­
ve? Za to. da za programiranje strokovnih 
znanj določajo kakovostne kriterije panoge 
oz. stroke same, in to tudi v okviru Jugoslavi­
je, ne le ene republike, denimo Slovenije?

Vsekakor sem za to. Pametna delitev pristoj­
nosti in dela je nujna. Jasno je tudi, da za 
stroko republiških mej ni. Prevelik pritisk 
uporabnikov na šolstvo utegne biti škodljiv, 
saj mu vsiljuje zahtevo po izobraževanju za 
obstoječe tehnologije in reprodukcijo obsto­
ječe kadrovske strukture. Zlasti visoko šol­
stvo pa mora imeti neodvisno vizijo razvoja 
strok in pogled, uprt v prihodnost

Šolstvo se hoče otresti nenehnega neposred­
nega pritiska svojih skrbnikov, se prav: drža­
ve in podjetij ter drugih porabnikov. Hoče 
avtonomijo pri odločanju, pri izvedbi učnega 
procesa. Ampak mar ni v začetkih nove šol­
ske avtonomije že tudi kai novega odtujeva­
nja — tislega procesa, ki bo čez nekaj let spel 
privede! do stanja, ko bo družba spet — v šir­
šem družbenem interesu — hotela vsiliti zu­
nanji vpliv na šole, hotela šolo približati go­
spodarstvu, hotela vsiliti usmerjeno izobraže­
vanje, razšolano šolo itd.?

Bojim se. da je možen cikličen proces razvoja 
šolstva, kakršnega nakazuje vaše vprašanje, 
da bomo morali med pohodom na greben 
spet sestopati v kakšno temačno globel. 
Družbi in narodu takšen cikličen razvoj ne bi 
koristil. Storili bomo vse, da bomo ostali na 
začrtani poti razvoja šolstva in se z majhnimi 
koraki vzpenjali navkreber.

Vaše spoznanje in priporočilo iz Ženeve?

Spoznanje je. da mislimo in delamo prav. 
priporočilo iz Ženeve nas v tem podpira:
Janko Svetina
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vo ime dolga stoletja prepovedano ali zasme­
hovano.
Sicer pa so se v zvezi z libretom odločili 
približno tako kot pri Satvagrahi: teksta niso 

' »pisali«, ampak so vzeli ohranjene originalne 
tekste, ki jih pevci na odru pojejo v original­
nem jeziku, in sicer Egiptovsko knjigo mr­
tvih, Himno sončnemu božanstvu in različne 
zapise z ohranjenih tablic, v egiptovščini, 
akadščini in hebrejščini. Za spremembo pa so 
vendarle uvedli tudi moderni jezik (jezik dr­
žave, v kateri opero izvajajo), ki ga govori 
faraonov dvorni pisar, nekakšen komentator 
dogajanja, ki se na koncu preobrazi v turistič­
nega vodiča po ruševinah Tel el Amarne 
(Fodor’s G uide to Egypt).
Glass je kot ponavadi glasbo pisal sproti. 
Pravi, da ie imel probleme s partom za kon- 
tratenor. saj mu je bil ta glas skoraj popolno­
ma neznan. Šele okrog božiča leta 1983, torej 
le tri mesece pred napovedano premiero, je 
našel ustreznega pevca. To je bil Paul Essvvo- 
od, ki ga je slišal v Ne\v Yorku na večeru 
baročnih božičnih oratorijev. Michael Rie- 
sman in Kurt Munkacsi sta posnela elektron­
sko sintetizirano verzijo celotne partiture, in 
to se je pri vajah izkazalo za zelo praktično 
zadevo. Poleg Essvvooda je bila zasedba taka: 
Milagro Vargas, alt (Nefretete), Melinda Li- 
ebermann, sopran (kraljica Teje), Tero Han- 
nula, bariton (Haremhab, obči in bodoči fa­
raon), Helmut Holzapfel, tenor (veliki Amo­
nov svečenik), Cornelius Hauptmann, bas 
(Aje, Nefretetin oče) in David Warrilow (pi­
sar, turistični vodič — pripovedovalec). Stutt- 
gartska premiera je bila 24. marca 1984, le

dan pred rimsko premiero Wilsonovega ma­
mutskega inultinacionalnega projekta OVIL 
tvarS. ki so ga potem dokončali v Los Ange­
lesu na XXIII. olimpijskih igrah v sklopu 
Olvmpics Arts Festivala. Mnenja so bila ne­
deljena; Glassu je uspelo kot že tolikokrat 
prej. (Čeprav, povejmo na hitro, se spušča 
trilogijska krivulja tu že precej navzdol.) Si­
cer pa je (bil) Glassov stuttgartski program 
tak: Satyagraha od 1981 do 83, potem Akh­
naten od 84 do 86; jeseni 1988 nova postavi­
tev Einsteina, januarja 1989 spet Satyagraha, 
januarja 1990 pa končno vse tri opere naen­
krat, večer za večerom. Do takrat na svidenje 
ob Glassovi diskografiji. Musič with Chan- 
ging Parts (Chatham Square), Musič in Simi- 
far Motion (Chatham Square). Solo Musič
(Shandar), Musič in Tvvelve Parts — Parts 
1 & 2 (Caroline), Strung Out for Amplifted 
Violin — Paul Zukofskv, violin (Musič Olv 
servation), North Star (Virgin), Mad Rush/ 
Dressed Like an Egg (Soho News), Einstein 
on the Beach (CBS Mastervvorks), Einstein 
on the Beach (excerpts), (Tomato), Dance 
Nos. 1 & 3 (Tomato). Glassvvorks (CBS). 
The Photographer (CBS). Koyaanisqatsi 
(Antilles Island), Satvagraha (CBS Master­
vvorks), Mishima (Nonesuch), Songs from 
Liquid Davs (CBS), Company — Kronos 
Quartet (Nonesuch), The Official Musič of 
the XXIIIrd Olvmpiad, Los Angeles 1984 
— The 01ympian (CBS), Dancepieces 
(CBS), Akhnaten (CBS Mastervvorks), Mu­
sič in Tvvelve Parts (complete) (Virgin), Po- 
>vaqqatsi (Nonesuch).

Marko Crnkovič
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Se
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bo!

O »divjanju« nad Slovenijo mu 

je treba pripovedovati, sam mu ne 

more več slediti. Upešal mu je vid, 

gibanje mu omejuje visoka starost, 

vendar razmišlja jasno.

Tako kot sleherni Slovenec je tudi Josip Vid­
mar sočustvoval z umirajočimi albanskimi ru­
darji. Si pustil opisovati grozljive podobe 
obupa in pokončnosti, bede in odločenosti iz 
kosovskega podzemlja. Poslušal pripovedke 
o naščuvanem delavskem razredu albanske' 
narodnosti, o separatistih, iredentistih in 
vseh epitetih, ki spremljajo tako imenovane 
nepoštene Albance, ki so to pot zaprli tisoč 
tristo ljudi v rudnik (in se začuda s svojimi 
zahtevami obrnili na Beograd in ne na Tira­
no?). da bi prišli do tako želene »oborožene 
vstaje« v socialistični avtonomni pokrajini 
Kosovo. Zaradi česar se zdaj tam izvajajo 
»posebni ukrepi, katerih namen je zaščititi 
ustavno ureditev, javni red in mir in zagotovi­
ti osebno in premoženjsko varnost občanov«.
S tanki in do zob oboroženimi mladimi fanti 
iz vse Jugoslavije.

»Tito se je dolgo časa tolažil s frazo bratstva 
in enotnosti, samo to pri različnih narodih ne 
gre tako lahko. Taki narodi bi morali biti 
visoko razviti. Poglejte v Švico. Tam žive 
skupaj Nemci, Francozi, Italijani, pa še kdo

skoraj v bratstvu in enotnosti,« pravi Vid­
mar, »vendar se njihova družba le ne omejuje 
samo na frank. Ti narodi seveda v svetovnem 
merilu nikakor ne veljajo za bratske ali enot­
ne. Gre namreč bolj za razumevanje drug 
drugega in za zadostno razvitost, da je njiho­
vo sožitje mogoče in v nekem pogledu 
vzorno.«
Na Kosovu zapirajo ljudi. To je na velikem 
mitingu »bratstva in enotnosti« pred Skupšči­
no Jugoslavije vsem Srbom in peščici pošte­
nih Albancev obljubil kar predsednik srbske 
partije Slobodan Miloševič, ki ga dunajski 
tednik »Profil« v zadnji številki imenuje »vr­
hovnega Srba«. Tanja Torbarina v zadnjem 
Danasu pravi: aretacije so najboljši način za 
utrjevanje bratstva in enotnosti.

»Bratstvo in enotnost je po mnenju mnogih 
pretirana fraza. Problem je v bratstvu ob 
različnosti. Ja, zdi se mi, daje bratstvo preti­
ran postulat, ki ga zlasti nekateri narodi nika­
kor ne morejo doseči v svojem sožitju. Toda 
za to gre, za dobro sožitje, ki pa zahteva 
uvidevnost vseh partnerjev, kar edino omo­

goča enakopravnost in dobro sožitje. V Slo­
veniji je do neke mere možno govoriti o spo­
sobnosti za bratstvo. Na jugu je stvar nekoli­
ko drugačna in veliko manj strpna. In veliko
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jugoslovansko vprašanje — odnos med Srbi in 
Hrvati — še zdavnaj ni rešeno, kljub navidez­
nemu miru.«

Kaj pa odnos med Srbi in Slovenci?

»Ta pa sploh ni važen za Srbe. Zaradi tega, 
ker smo tako šibki. In drugega, odločilnega 
merila naša resničnost sploh ne pozna.«

Merila?
»Ja, upoštevanje vsakega posameznika kate­
rekoli skupnosti, vsega, kar je priznano in 
dragoceno v vseh ostalih spornostih naše 
mnogonarodne države.«

Solidarnostno zborovanje v Cankarjevem do­
mu oni dan v podporo kosovskim rudarjem in 
proti vzdušju izrednih razmer se v Beogradu 
in v nekaterih krajih širše in ožje Srbije ime­
nuje kontrarevolucija. Pohod Srbov in Črno­
gorcev s Kosovega nad Ljubljano, o katerem 
govoriči znani izvoznik revolucije Miroslav 
Šolevič in ga napoveduje za 25. marec, pa naj 
bi bil miting bratstva in enotnosti. »Politično 
potvarjanje tendenc, ki naj bi bile pri raznih 
narodih na dnevnem redu. in potvarjanje res­
nice, ki iz tega izvira, je pri nas, na žalost, 
tudi na dnevnem redu. in to seveda samo za 
nekatere brez kazni.«

Politični pluralizem, ki je pri nas, v Sloveniji, 
hvalabogu, že dejstvo, saj sodi ustanovitev 
zvez med z ustavo zajamčene pravice samo­
organiziranja in združevanja občanov, jem­
ljejo kot antisrbsko politiko.
Vendar ga ljudem (zaenkrat Slovencem in 
Hrvatom) ni mogoče več odvzeti, saj jim je 
gotovo bolj simpatičen kot pa monotona, 
avantgardna enoglasnost in miselna unifor­
miranost.
»Naša socialistična zveza je vendarle primer 
upoštevanja vredne demokracije, v kateri 
lahko živi vsak človek po svojem nazoru. 
Socialistična zveza je to demokracijo dosegla 
vsaj pri nas. Oglejte pa si to stanje drugod po 
Jugoslaviji, in videli boste veliko spornih od­
nosov, ki jih ne znamo reševati na socialisti­
čen, se pravi enakopraven način za vse in 
vsakogar, ne pa da močnejše enote vsiljujejo 
svoje poglede in politično voljo.«

»Še hudič bo,« je še rekel Josip Vidmar.

Barbara Goričar

poštni
predal

Nadaljevanje z 18. strani

manjši greh je grešiti, kot pa greha ne priz­
nati!

Slovenija mora sedaj oprati madež Z obraza 
in iskati pot — modus vivendi — za moral­
no povrnitev v jugoslovansko skupnost.

Odprto pa ostane vprašanje, zakaj je bilo 
vse to potrebno?
Ivan Lah. Ljubljana

Delo, 3. marca
Neprimerna raba Davidove zvezde
Bog ne daj, da bi v mojem dihu, misli, 
besedi zarožljala le sled sence kakšnega 
protižidovskega ali kakšnega drugega so­
vražnega čustvovanja! Samo zgodovino ra­
da prebiram. Ne morem in ne morem se 
načuditi, povezati niti protestov, argumen­
tov. tožb jugoslovanske židovske skupnosti, 
tov. Djordja Fišerja iz Novega Sada, tov. 
Krivica, ki kliče k opravičilu, in še drugih.

Kaj je tako žaljivega v priponki z Davidovo 
zvezdo, ko pa ta za ves svet simbolizira živ 
opomin na genocid, zatiranje, nepriznava­
nje človeških, rasnih, narodnostnih in vsa­
kršnih drugih pravic, v času nacizma še 
posebej in žal še kar naprej, kar naprej 
v človeški zgodovini. Lahko da je za Žide 
tudi verski simbol; enako svetinjo pomeni 
kristjanu križ. pa so jih polni npr. satirični 
vici današnjih dni (gl. Berekin), likovne 
stvaritve, gledališke predstave, pa se ne raz­
burjamo, če vidimo v tem globlje sporočilo. 
Če nosi v taki Berekinovi ilustraciji tov. 
Kučan, s trnovo krono ovenčan, svoj veliki 
križ. ozaljšan s srpom in kladivom, noben 
vernik ne vidi v tem žalitve križa, ampak 
drugačno, bridko misel.

Žalostno se mi zdi, da ste danes — v tem 
jugoslovanskem razmerju moči, v času tu­
lečih množic, pozivov k obešanju in prego­
nov -bratov« čez mejo, zlorabljenih parol, 
opljuvane demokracije — tako presenetlji­
vo na napačni strani! Se v tem somraku 
razuma ne lesketa že nekje v podzavesti 
kristalno zrcalo zgodovine? Ne čudim se 
torej razmeram v državi Izrael, kjer tudi ne 
moreta živeti dve ljudstvi v pravičnosti dru­
go ob drugem. (Dve ljudstvi? Kam pa so 
izginila vsa ljudstva, ki jih navajajo svete 
knjige — židovske — ko je rimska moč 
uničevala in preganjala v diasporo pred­
vsem »separatistične«, uporne Žide?)

Ko smo že pri diaspori — spoštovani tov. 
Fišer govori o Židih brez domovine in 
o naših Albancih, ki da jo imajo v Jugosla­
viji. Kje pa je, lepo prosim, domovina sko­
raj 200 tisoč naših Albancev, ki so jih 
v letih po II. svetovni vojni nasilno preselili 
v Turčijo? In kje so bili protesti mater in 
Žena s Kosova ob tem? Kje je domovina do 
smrti pretepenih 100 tisoč in maltretiranih 
30 tisoč Albancev leta 55 in 56 ob iskanju 
orožja, tega balkanskega simbola moške 
časti? Kje domovina lažnih procesov, »po­
kola knezov« (likvidacij funkcionarjev, in­
teligence) albanske narodnosti? Oglejte si 
dokumente po brionskem plenumu! Da je 
bila za Albanca Jugoslavija, milo rečeno, 
bolj »bleda mati« kot domovina, bi morali 
pošteno priznati vsi, ki jim je kaj do resnice 
in človeškega dostojanstva . (Starejšo zgo­
dovino pustimo ob strani — bila je, kot vse 
druge, polna prerivanj, zavezništev in po­
kolov na obeh straneh.)

Ob tem dvomim, da kakšen premožnejši 
ameriški član židovske skupnosti ne prizna­
va Amerike za svojo domovino, da so mno­
gi nemški Židje pretreseni izjavljali, da so 
Nemčijo čutili kot svojo domovino, da 
bridko protestirajo zoper naraščajoči anti­
semitizem v Srednji Evropi in drugod. Brez 
domovine, razredno čutečega in bojujočega 
se je počutil le socialno šibek sloj židovstva, 
kar dokazuje, kako močno je pojem domo­
vine povezan s socialnimi, ekonomskimi, 
kulturnimi vprašanji naroda. (Morda pa 
tov. Fišer kot Srb, čeprav Mojzesove vere, 
težko dojame to drugo plat medalje jugo­
slovanske zgodovine in resnice?)

Albanci so bili v obeh modernih, »prav­
nih«, civiliziranih Jugoslavijah namenoma 
zapostavljam, zatirani (do 61. leta Kosovo 
ni bilo v »klubu« nerazvitih, kljub 1,7 od­
stotka družbene rasti, medtem ko je bila ta 
drugod 8 odstotkov). Naj se čudimo izselje­
vanju s tega predela? Izseljevanju vseh! 
Tako so ohranili plemensko ureditev, sa- 
tnopašno despotsko vodstvo v preteklih le­
tih, slabo izobrazbeno strukturo mladih, 
ostali so brez pravih modernih industrijskih 
delovnih navad, v revščini brez primere 
— trmasti, zaprti, nezaupljivi do vsakogar 
in vsega, »separatisti in konlrarevoluci- 
onarji« v svoji »pomladi narodov«.

Če govorimo: len kot zamorec, cigan uma­
zani, jugoviči, čifut skopuški nas to .ne 
razjezi. Pa bi nas moralo! Če pa nekdo 
povzame simbol za brezpravje, žrtve — živ, 
boleč simbol — pa tako ogorčenje. Vsega 
tega ne razumem! Ali pa? Ne za templje, ne

za »kolevke državnosti«, ne za križ, polme­
sec — ljudje vseh časov so se »z ognjem in 
mečem« mrcvarili za plodne ravnice, morja 
in vsakršne »obljubljene dežele«. Primerja­
ve mi zbujajo strašne misli!
Helena M. Skebe, Ljubljana

Delo, 7. marca
Zakaj ne dveh glasovnic?
Na prvi pogled je zadeva res preprosta. 
Drugega aprila, ko bomo Slovenci po vsej 
verjetnosti prvič neposredno volili prihod­
njega člana predsedstva SFRJ iz Slovenije, 
naj bi nam ponudili še eno glasovnico 
z vprašanjem, ali zaupamo »slovenski poli­
tiki in slovenskim politikom« oziroma 
»slovenskemu vodstvu« ali ne. Pa vendar ta 
preprostost dokaznega postopka, s katerim 
naj bi Šoleviču in smoišljenikom dokazali, 
da ni prav nikakršnega nesoglasja med 
»slovenskim vodstvom« in slovenskim 
ljudstvom, vseeno zbuja pomisleke.

Najprej se bralcu zastavi zoprno vprašanje, 
na koga pravzaprav misli predlagatelj te 
poteze Vlado Šlamberger z oznako »slo­
venska politika in slovenski politiki« oziro­
ma »slovensko vodstvo«? Ali res misli, kot 
bi sklepali po tem, koga vse našteva, ko 
pojasnjuje pojem »slovensko vodstvo« (dr­
žavno vodstvo, SZDL. zveze v SZDL, 
ZKS), npr. ob Kučanu, Smoletu, Stanovni­
ku ki jih posebej imenuje, tudi na šefe novih 
zvez: na Rupla, Janšo in Bučarja (SZD), 
na Tomšiča in njegove sovoditelje sloven­
skih socialedmokratov in na Omana, ki je 
predsednik SKZ? In če misli tudi nanje, ali 
verjame, da so ti ljudje že enakopravni člani 
»slovenskega vodstva«? Dvomim. Po drugi 
strani pa se ob tem naštevanju zastavlja še 
eno vprašanje: ali ni. če Šlamberger ven­
darle misli predvsem na tri posebej imeno­
vane voditelje (Kučana. Smoleta in Stanov­
nika), imenovanje Kučana do neke mere 
sporno? Kučan je šef slovenske partije, ki je 
po nesprejemljivi logiki političnih razmer 
v Jugoslaviji trenutno res edina realna sila, 
ki zastopa specifično slovenske interese na 
jugoslovanskem političnem bojišču, na ka­
terem legalni organi oblasti (skupščine, vla­
de itd.) nič več ne štejejo, bitke pa tu vodijo 
priznani in manj priznani komandanti na- 
cioanlnih partij in vse bolj tudi resnični 
generali; toda Milan Kučan je vendarle vo­
ditelj enega samega, številčno ne tako veli­
kega dela Slovencev. To ne pomeni, da 
z marsikaterim njegovim stališčem ne so­
glašajo tudi drugi Slovenci, vključno z me­
noj, toda vztrajati pri tem, da je Kučan 
s priori voditelj vseh Slovencev, pomeni 
dejansko zanikati deklarirano stališče ZK. 
da ni in ne želi biti državna partija, ki ima 
monopol na oblast. Ob vsem tem ne morem 
drugače, kot da omenim še eno misel, ki se 
mi je porodila ob branju Slambergerjevega 
predloga. Že res, da omenja tudi novo na­
stale »zveze«, ki delujejo v okviru SZDL, 
vendar, če je res, da so zanj slovensko 
vodstvo predvsem Kučan, Smole in Stanov­
nik in seveda skupaj s Kučanom bolj ali 
manj ves slovenski CK, in če bi Slovenci 2. 
aprila tako rekoč enoglasno izrekli zaupni­
co temu vodstvu in s tem v bistvu slovenski 
ZK, bi to ha videz potrdilo, da so vse te 
nove zveze pravzaprav nepotrebne in da se 
Slovenci s takšnim glasovanjem znova izre­
kajo tudi za vodilno vlogo in politični mo­
nopol ZK. Vse to bi se v tem napetem 
ozračju, ko ljudje manj razmišljajo in bolj 
čustvujejo, prav lahko zgodilo; še zlasti če 
bo 25. marca res prišlo do kakšnega ma­
sovnega obiska iz drugih republik. Tako 
izkoristiti paniko in razburjanje ljudi pa ne 
bi bilo povsem pošteno.

Omeniti je treba še nekaj vprašanj. Prvič: 
kaj bi predlagal Šlamberger, če bi se po 
naključju izkazalo, da zaupanje le ni tako 
množično ali celo niti ne pretirano večin­
sko? Drugo vprašanje pa terja nekaj več 
besed. Šlamberger namreč navaja poglavit­
ne točke programa »slovenskega vodstva«, 
nič pa ne pove o tem, kaj storiti in kako 
storiti, če se npr. ljudstva ostalih federalnih 
enot ali vsaj večine teh enot večinsko opre­
delijo zoper program, ki ga on pripisuje 
slovenskemu vodstvu. Vsi vemo, da »slo­
vensko vodstvo« in enakovredno srbsko 
vodstvo uporabljata v dokajšnji meri iste 
besede, ko razglašata svoje programe (npr. 
trg in tržno gospodarstvo, enakopravnost 
vseh narodov, demokracija, močna Jugo­
slavija, usmeritev v Evropo ipd.), in vendar 
gre za dvoje dokaj različnih programov, in 
če bo prevladala trenutna srbska smer, bo­
do postavke, kot so »samobitnost in samo­
stojnost slovenskega naroda«, »pravica do 
razlik in različnega mišljenja« itd., bistveno 
ogrožene. Pred glasovanjem o zaupnici bi 
slovensko vodstvo najbrž moralo povedati, 
ali razmišlja, kam in kako bo povedlo Slo­
vence, če s svojim jugoslovanskim progra­
mom ne bo prodrlo. Ali tov. Šlamberger 
pozna kakšen tak načrt? Poleg tega bi takš­
no pojasnjevanje v bistvu učinkovalo kot 
kakšna predvolilna kampanja, ki bi v dru­
gih delih Jugoslavija verjetno izzvala precej 
zanimive reakcije. Po vsem tem pa se je 
seveda treba še vprašati, čemu je takšno 
patetično javno izrekanje sploh potrebno? 
Kolikor vem, v Sloveniji vsaj v zadnjem 
času ni bilo opaziti kakšnih skrb zbujajočih 
znamenj, da ljudstvo ne zaupa vodstvu. 
Principielen metodološki dvom peščice in­
telektualcev pa Šlambergerja najbrž ne skr­

bi preveč. Poleg tega pa bi takšno nabiranje 
glasov komaj leto dni pred pravimi volitva­
mi v bistvu pomenilo nekaj zelo podobne­
ga, kot pomenijo mitingi po drugih republi­
kah, samo videti bi bilo vse skupaj malo 
bolj zahodnjaško civilizirano. In ker je ta­
ko, sem seveda odločno proti tovrstnim 
izbruhom lojalnosti, ki omogočajo še toliko 
rzaličnih dodatnih interpretacij. Če bi nav­
sezadnje res prišlo do takega glasovanja 
Z vso potrebno spremljajočo komparzerijo 
od kampanje (kajti v tem primeru bi res 
morali privabiti vse ljudi) do »ličnih! — vo­
lilnih lističev«, bi bile to vsekakor še ene 
volitve več, ki se jih jaz ne bi udeležil.
Tone Peršak, Trzin

Delo, 17. januarja
Zapleti v zvezi s Kunstlerjevo 
domačijo in CTK
0 pomembnosti Centralne tehnične knjiž­
nice za naše gospodarstvo ne dvomimo, 
zato je zamisel o skupni gradnji Narodne in 
univerzitetne knjižnice in CTK na lokaciji 
NUK II ugodna, ekonomična in uresnič­
ljiva.

Zakaj potem ponovno izvajate pritisk na 
lastnike Kunstlerjeve kovačije? Gre res za 
gradnjo CTK?

Na navedbe, ki so naslovljene na lastnike, 
pa odgovarjam tole:

1. »Zakaj ne navajamo Odločbe občine 
Vič-Rudnik z dne 13.9. 1983, ki obravna­
va del stanovanjskega objekta Lepi pot
1 kot črno gradnjo?«

To, kar občina Vič v svoji odločbi imenuje 
»črna gradnja«, je po njeni navedbi prostor 
velikosti 3x4 m. Ta prostor je bil ob 
bombardiranju 9. marca 1945 poškodovan 
in takrat le za silo zakrpan. Poškodba se je 
s časom večala, zato nam je dala občina 
Vič-Rudnik 12. 8. 1980 dovoljenje za po­

pravilo objekta. Pri popravilu, se je zid 
v dolžini 3m in višini 2m podrl, in smo ga 
morali na novo pozidati. Takratna ravnate­
ljica CTK nas je takoj prijavila, češ da 
gradimo nov dvostanovanjski objekt. Na 
podlagi te izmišljotine me je občina Vič 
Z gornjo odločbo razglasilo za črnogradite­
lja, čeprav mi je pred tem izdala potrdilo, ki 
mi je dovoljevalo popravilo!

Večletni postopek, ki je temu sledil, se je 
končal z odločbo Vrhovnega sodišča 
U 276/87-6 z dne 18.6.1987, ki je odločbo 
občine Vič-Rudnik z dne 13.9.1983 od­
pravil.

Stanovanjski del Kunstlerjeve kovačije ni 
obsegal le stanovanjskih prostorov na za­
četku hiše, pač pa so se nadaljevali tudi 
v delu stavbe, ki ima danes pare. št. 71/3 in 
katere del zdaj imenujete »črna gradnja«.
V prvi »črni« sobi 3 x 4 m sta si leta 1926 
Metod in Milka Badjura uredila prvi labo­
ratorij, kjer sta začela razvijati in kopirati 
svoje prve neme filme. Temu prostoru so 
sledili spalnica kovaških pomočnikov, dva 
hleva, lopa, stranski gospodarski prostori 
in kozolec. Imamo listino, ki potrjuje, da so 
vsi ti prostori, vključno s prostorom »črna 
gradnja«, obstajali že leta 1902. Kako naj 
bo potem to »nova črna gradnja«?

2. »Zakaj ni inforamcije o spremembi stro­
kovnega mnenja glede Kunstlerjeve kovači­
je Ljubljanskega regionalnega zavoda za 
varstvo naravne in kulturne dediščine z dne 
6.1.1989?«

Ker nam ga nihče ni poslal! Prejeli smo 
Odločbo o zavarovanju kompleksa Kunst­
lerjeve kovačije z dne 21.7.1988, ki je bila 
izdana na podlagi strokovnega mnenja 
Ljubljanskega regionalnega zavoda za var­
stvo naravne in kulturne dediščine. To pa je 
bilo napisano na podlagi pozitivnih stro­
kovnih mnenj Republiškega zavoda za var­
stvo naravne in kulturne dediščine, Tehnič­
nega muzeja Slovenije, Arhitekturnega mu­
zeja, Narodnega muzeja, Etnografskega 
muzeja, Mestnega muzeja Ljubljana in 
strokovnjakov dr. Naceta Šumija, dr. Jane­
za Bogataja, mag. Vladimira Mušiča in 
drugih. Ali vsa ta strokovna mnenja ne 
veljajo več? Ali se je mnenje Ljubljanskega 
regionalnega zavoda spremenilo na željo 
vodstva CTK?

3. »Zakaj si investitor nove gradnje CTK 
do pred nekaj dnevi ni mogel ogledati tega 
tehniškega spomenika? «

Če se ima tov. Čučnik-Majcnova za investi­
torja, si mora odgovoriti sama. Kor je prišla 
»pred nekaj dnevi v kovačijo«, bilo je 6. 2. 
1989 ob 14.30, ko jo je pripeljal ing. Tadej 
Brate, tako bi lahko prišla tudi prej, če bi 
bila hotela.

4. »Pa se je tik pred pričetkom gradnje na 
Jamovi ulici že tretjič zapletlo...«

Na Jamovi ulici ni Kunstlerjeve kovačije.

5. »Zakaj niso lastniki evidentirali spome­
nika v času, ko je bil sprejet Zakon o vastvu 
naravne in kulturne dediščine?«

Kljub pisni prošnji, ki smo jo poslali Ljub­
ljanskemu regionalnemu zavodu že leta 
1987, si ta objektov do danes še ni strokov­
no ogledal! Ogledale pa so si ga vse prej 
navedene strokovne institucije in posamez­
niki.

6. 19.8.1987 ob 14.30 se je pri nas na 
Lepem potu 1 oglasil Sofronije Buila. Ob 
navzočnosti moje žene Miše se mi je pred­
stavil kot gradbeni svetovalec v gradbenem> 
odboru CTK in uslužbenec CTK. Ponujal 
mi je dve milijardi dinarjev, da vas ne bi 
oviral pri pridobivanju naših nepremičnin. 
Izjavil je, da te stvari obvlada! Ogorčen sem 
zavrnil izsiljevanje. Čigav denar je ponujal? 
Pravna zastopnica moje tete Milke pa je 
bila pod takim pritiskom nadlegovalcev, da 
je raje odpovedala sodelovanje.

7. In končno, nismo »stanovalci na lokaci­
ji«, pač pa lastniki Kunstlerjeve kovačije, ki 
se zavedamo njenega kulturnega pomena in 
se zato zanjo borimo z vsemi močmi!
Marij Čotar, Ljubljana

Delo, 23. februarja 
Še daleč je od tega, da bodo 
pojasnjene vse okoliščine 
ljubljanskega procesa
TV Ljubljana je 22. februarja posredovala 
nekaj razprav iz skupščine SRS. Delegat 
JLA Kanduč je posebej poudaril, da JLA 
deluje po navodilih državnih organov, po­
leg tega pa tudi po navodilih ZKJ, kar da je 
določeno v zakonu. Ob tem sem se spom­
nil, da je pred leti (menda ob prevzemu 
dolžnosti komandanta LAO) za revijo 
Mladina izjavil, da JLA deluje striktno po 
programu ZKJ, pri čemer ni državnih or­
ganov niti omenil. Očitno je res, da zakon 
tako legalizira vpliv partije v JLA. Po mo­
jem mnenju je to v nasprotju z duhom 
ustave (morda tudi s črko?), saj daje arma­
di značaj partijske, ne pa državne (ljudske) 
vojske. Ker smo vojaški obvezniki tudi ve­
činoma!) nepartijci in ker svečano priseže- 
mo, da smo pripravljeni dati življenje za 
obrambo domovine, ne pa za obrambo 
partije, predlagam, da se iz vseh zakonov 
(in ustave?) črta vsakršno omenjanje ZKJ 
v zvezi z obrambo države (JLA, SLO itd.).

P.S. Obenem bi rad spomnil vse pišoče, 
predvsem pa slovenske časnike, da slo- 

. venščina ne pozna črke Ij in je torej kratica 
za Ljubljansko armadno območje LAO. ne 
pa LJAO.
Jože Perko, Ljubljana

Delo, 25. februarja 
Ugotovitve in zahteve sindikata 
kreditojemalcev ob ustanovitvi

Pred dobrimi 150 leti je Charles Lamb 
napisal zgodbo, da so v neki vasi na Kitaj­
skem, kjer niso poznali kuhane in pečene 
hrane, zvedeli za recept za svinjsko pečen­
ko. Otrok je zažgal hišo, v kateri je bila 
svinja, in kasneje so ta recept uporabljali 
dobesedno. Če želiš svinjsko pečenko, zažgi 
hišo. Naslovil jo je »problem pečenega pra­
šiča«.

Očitno smo v stanovanjski politiki pozabili 
na temeljni recept, saj njeni rezultati podi­
rajo in spreminjajo družbo, odirajo prese­
nečene posojilojemalce, ki jim je banka že 
drugič povečala, revalorizirala najete kredi­
te. Prišli so do krutega spoznanja, da anu­
iteta narašča hitreje kot osebni dohodek in 
da kredit narašča hitreje kot tržna vrednost 
kupljene nepremičnine. To pomeni, da lah­
ko danes stanovanje, kupljeno za 100 mili­
jonov (s pomočjo kredita) pred letom dni, 
prodaš za 80 milijonov, vendar moraš ban­
ki vrniti 105 milijonov. Presenečenje ob 
takšni logiki se spremeni v sram zaradi 
naivnosti ob zaupanju banki, da je kredit 
mogoče vrniti v 15 ali 20 letih, in ob zaupa­
nju v izboljšanje gospodarske situacije, ter 
Žalostno spoznanje, da si kot kreditojema­
lec pred bankrotom, da si se zakreditiral, 
čeprav si v času najemanja kreditov upošte­
val vse bančne predpise in dobival kredite 
v skladu s pravilnikom banke.

Tovariš Ivan Nerad iz stanovanjske banke 
trdi, da je banka opozorila na problem 
revalorizacije za stanovanjske kredite. Sa­
mo opozorilo pa je bilo očitno premalo za 
tako pomembno zadevo in tako si je stano- 
vanjskokreditna politika privoščila eksperi­
ment kreditov z revalorizacijo, katerega ka­
tastrofa je vedno večja. Banka, kot strokov­
ni operater in svetovalec bi morala poznati 
premike zaradi visoke inflacije, ko mora 
posojilojemalec namesto prejšnjih, vrnjenih 
15 odstotkov realne vrednosti podpisati po­
godbo, da bo vrnil 133 odstotkov realne 
vrednosti posojila. Podpisati pogodbo, 
v kateri nikjer ni napisane končne vsote, ki 
jo bo moral vrniti! Tov. Nerad nas ne more 
slepiti, da banka ni vedela, da dohodek 
zaostaja za rastjo revalorizacije. V letu 
1988 se je osebni dohodek v povprečju 
zvišal za 165 odstotkov, revalorizacija pa 
za 260 odstotkov, obenem pa trdi, da so 
stanovanjski krediti dani pod najboljšimi 
možnimi pogoji. Tov. Janez Čemažar pa 
v Gospodarskem vestniku meni, da so zelo 
ugodni tisti krediti, ki jih prejemajo organi­
zacije z izgubo iz presežkov republiškega 
proračuna v višini 120 milijard din na leto 
(ocena je namreč 60 miljard din v pol leta).

Družba nepovratno subvencionira najem­
nine z do 90-odstotno udeležbo — ali je to 
neugodno? Revalorizacija je učinkovita, če 
se jo vpelje povsod in naenkrat in za vse 
enako. Stanovanjska politika je bila vedno

in povsod subvencionirana, odvisno od sta­
nja in potreb družbe, ter vedno stvar ne 
samo ekonomije, ampak tudi socialne (sta­
narine). Kot vemo, tudi pri revalorizaciji 
velja, da je na jugu države tako rekoč ne 
poznajo, saj ima banka celo pri nas dvojna 
merila za vloge in posojila. Preprosto reče­
no — masa denarja se seli s področja za 
revalorizacijo na področje brez nje. Banka 
je v posojilnih pogodbah za besedo revalo­
rizacija skrila dejansko številko 133 odstot­
kov, realne vrednosti kredita! Zahteva po 
revalorizaciji za kredit pri nakupu stroja, 
s katerim se služi denar, je v danih razme­
rah razumljiva, ni pa razumljiva za stano­
vanja, za prenos denarja v nepremičnino, 
kjer se financira še infrastruktura (šole, ce­
ste, komunala), krepi gradbena industrija, 
pohištvena in druga spremljevalna industri­
ja. Je pa bistvena razlika, da v stanovanju 
živiš in z njim ne služiš. Stanovanje je tvoj 
dom, tvoj mir in veselje, tu črpaš moč za 
delo, nudi naj zavetje in varnost družini.

Tovariš Kučan trdi, da se moramo gospo­
darsko ozirati na Zahod. Če se oziramo na 
stanovanjskem področju, ugotovimo, da 
imamo v Sloveniji 0,8 sobe na osebo, tako 
kot Madžarska, Češka pa nas že prehiteva, 
da ne govorimo o kapitalističnih državah, 
kjer je faktor 100 odstotkov (in več) večji. 
Torej stanovanj ni preveč, kot menijo neka­
teri. Prav tako v nobeni drugi državi banka 
ne dobi nazaj več kot 60 do 80 odstotkov 
realne vrednosti stanovanjskega posojila, 
ker tudi tam velja socialna politika na tem 
področju. Cena stanovanja v tujini je enaka 
kot pri nas, osebni dohodek pa je pri nas 
5- do 10-krat nižji. Koga nagovarja tov. 
Šinigoj s pozivom, izrečenim na seji Izvrš­
nega sveta supščine Slovenije, k dvigu nata­
litete (tretji ali celo četrti otrok), in to sedaj, 
ko je mnilo leto in pol po sprejetju nove 
posojilne politike, ne pa prej, ko je bilo 
treba banki vrniti šestkrat manj kot danes. 
Danes se veča brezposelnost v začetkih trž­
nega gospodarstva, ki je za ene nuja, za 
druge darilo in za tretje nočna mora, social­
na politika pa je takšna, da bi se je morali 
sramovati in 'ne govoriti o povečanju natali­
tete.

Ves svet sloni na posojilih, ki jih vlaga 
v razvoj in reprodukcijo človeka. Tudi 
drugje poznajo socialne kredite, katerih vi­
šina obresti je merjena na desetinko. Ne 
razumem novinarja, ki danes s površnimi 
ocenami piše, da moramo kredite vrniti 
v celoti, saj se očitno ne zaveda, da jih 
moramo vrniti celo več kot v celoti; in isti 
novinar govori o ropanju gospodarstva 
v 70. in 80. letih, ko lahko rečemo, da so 
bila posojila manj ugodna kot najemnine, 
da pa so se hitreje reševali stanovanjski 
problemi in da se je denar od kupnin preli­
val tudi v infrastrukturo, da se je razvijalo 
gradbeništvo in druga spremljajoča indu­
strija. Če si ogledamo vse za nazaj, lahko 
rečemo, da bodo morali kreatorji take poli­
tike prevzeti vso odgovornost za posledice. 
To se dogaja v državi, ki ima v ustavi 
zapisano načelo o pravici občana do pomo­
či družbe pri pridobivanju stanovanja. Iz 
določbe je mogoče razumeti, da ima vsakdo 
z ustavo zajamčeno pravico, da si pridobi 
stanovanjsko pravico v stanovanju, ki je 
družbena lastnina. Torej ni nobenega za­
držka, da ne bi mogli imeti delovni ljudje 
pri kreditiranju stanovnjske gradnje nobe­
nih ugodnosti?
Začele pa so se tudi akcije v okviru inici­
ativnega odbora, ki ga je 20. februarja usta­
novil sindikat posojilojemalcev. Omenil bi 
še predlog odbora za kreditiranje družbeno 
usmerjene gradnje, v katerem je omenjena 
možnost za pospešeno odplačevanje posojil 
iz sklada sredstev vzajemnosti in solidarno­
sti brez revalorizacije, kjer naj bi bila doba 
vračanja in obrok znanki, ne pa, kot sedaj, 
spremenljivi neznanki. Zaradi nemogočih 
posojilnih pogojev je nastalo že veliko ško­
de, ki pa se še veča, saj s takšnim vztraja­
njem, ko se je gradnja novih stanovanj 
skoraj ustavila, še bolj pa prodaja, samo 
povečujemo vrednost tistim, ki vrnejo samo 
20 odstotkov realne vrednosti kredita, in 
načrtno uničujemo vso industrijo, ki je zve­
zana z gradnjo in opremo. Istočasno pa 
povečujemo subvencije vsem najemnikom 
stanovanj pri najemninah, ki itak ne pokri­
vajo niti stroškov enostavne reprodukcije. 
Nekoč izbrušen recept za stanovanjsko po­
litiko, ki bi ga bilo treba le izpolniti, ponos 
slovenskega prostora, v katerem nismo 
poznali akutnih stanovanjskih problemov, 
pa prehaja v problem pečenega prašiča. 
Pozabljamo, da stanovanje ni združljivo 
s preprostim ekonomskim računom, ker je 
del človeka in njegovega intimnega prosto­
ra, v katerem si nabira moči za ustvarjalno 
delo.
Lado Burgar, Grosuplje 

Delo, 22. februarja
Bonn bi rad nagovoril Dunaj k uvedbi 
vizumov
V zadnji sobotni prilogi sem prebral umo­
vanje Miloša Čiriča pod gornjim naslovom, 
vendar žal nisem prepričan, da sem pravil­
no doumel prav vse, kar je zapisal. Pred­
vsem bi rad povedal, da sem že potoval 
skozi ZRN in v tistih nekaj stikih, ki sem jih 
imel s tamkajšnjimi domorodci, nisem do­
bil vtisa, da bi bili kaj bolj zabiti od drugih.

Tudi za tuje jezike so imeli kar nekaj smisla 
in glede na to, da vladni strokovnjaki te 
države po znanju in inteligenci verjetno ne 
zaostajajo bistveno za mojimi naključnimi 
sogovorniki, sklepam, da knjižice Boj za 
oblast le niso razumeli tako napačno, kol 
jim to pripisuje Čirič. Ker prebivalci tega 
planeta zaenkrat bežijo predvsem iz sociali­
stičnih držav in ker v Nemčiji (tako kot pri 
nas) presneto dobro vedo, kaj pomeni sta­
vek »priti iz socializma«, je Čiričevo ugiba­
nje o vzrokih za uvajanje viz z nemške 
strani gotovo zgrešeno. Še več — Nemcem je 
gotovo tudi jasno, da bodo takrat, ko bomo 
končno (če bomo) »prišli iz socializma« (tj. 
takrat, ko bo pravica »Tomaža in njego­
vih« do osvojitve oblasti legalizirana), vize 
povsem nepotrebne.

Nadalje nisem doumel, zakaj se je bilo tre­
ba Čiriču komurkoli opravičevati zaradi 
njegovih zmot glede strank. Zmota je bila 
pač čisto njegova in zaradi nje ni nastala 
nikakršna realna škoda. Konec koncev pa 
je v zadnjem odstavku vendarle dokazal, da 
je končno le »dojel«, v čem je bistvo strank 
— ne v njihovih programih in ne v njihovi 
različnosti, temveč preprosto v tem, da ob­
stajajo kot »več strank«. S tem ko je to 
vendarle razumel, dobesedno in svojo zmo­
to odpravil, je opravičilo še toliko bolj ne­
potrebno.

Čirič se je tako očitno odpovedal tezam, ki 
jih je 18. februarja objavil v sobotni prilogi 
pod naslovom Namesto strank — boj argu­
mentov. Polarizacija okrog strank pa bo 
seveda še kar trajala, zato bi rad dodal še 
nekaj.

Družboslovna znanost je bila zmeraj (taka 
ali drugačna) refleksija realnosti. Kadarko­
li se je skušalo to realnost v njenem imenu 
radikalno preoblikovati, je to privedlo do 
(take ali drugačne) oblike totalitarizma, saj 
ta posel brez uporabe represivnih ukrepov 
preprosto ni bil možen. Glede rega tudi 
kardeljanski »pluralizem samoupravnih jn- 
teresov« ni izjema, ampak le ena mehkejših ! 
variant. Kot v praksi neposredno uresniče­
na teorija se lahko ohranja le s tem. da na 
ravni političnega ves čas grozi z uporabo 
represivnih ukrepov (lep zgled iz današnjih 
dni je zaplet okrog ustanovitve SDZ). Tudi 
Čiričeve teze, v katerih nam je (preden je 
»dojel«) predstavil projektno demokracijo, 
so lahko na ravni strogo teoretične razprave 
prav zanimive (zato pa povsem zgrešijo cilj, 
ko želijo biti odgovor na gradivo ZSMS Za 
demokracijo, kjer gre predvem za političen 
dokument), v delu, kjer gre za kritiko stran­
karskega elitizma (kritika je v bistvu Kar­
deljeva), pa gotovo tudi točne. Vendar pa je 
vsakomur, ki ima vsaj malo političnega 
občutka, jasno, da je njegova teorija ures­
ničljiva le ob vnaprejšnji izključitvi in kri- 
minalizaciji tistega političnega interesa, ki 
zagovarja in zahteva uvedbo strankarskega 
pluralizma. Ne glede na to, da je nekoliko 
cinično govoriti o pluralizmu tedaj, ko ni 
pripravljenosti priznati nekega obstoječega 
političnega interesa, moram v situaciji, ko 
je treba izbirati med teorijo, ki je v imenu 
lastne resnice pripravljena prepovedovati, 
in programom, ki sam izrecno navaja, da 
ne želi strankarstva ne zapovedovati ne pre­
povedovati, izbrati tega drugega.

Sem pa pripravljen to izbiro spremeniti, 
zato pozivam vse tiste, ki menijo, da je ra 
trenutek (in ne čez 1000 let) nestrankarski 
pluralizem mogoč brez prepovedi ustanav­
ljanja strank, da nam povedo, kako.
Bogdan Biščak, Postojna

Delo, 4. februarja

Partija obrača — kako bo ZSMS 
obrnila?

V sobotni prilogi Dela (25. februarja) je 
Goran Kodelja v reakciji na moje pripom­
be k programu Za demokracijo predstavil 
tip razmišljanja in politične kulture, ki je po 
mojem mnenju na Jugoslovanskem zelo 
razpasen in na katerega se mi zato zdi 
vredno odgovoriti. Model tega razmišljanja 
je: kdor ni z nami, je proti nam. Diferenci­
acija poteka po kriteriju strinjanja ali ne­
strinjanja z vodstvom. Kdor je proti vod­
stvu, je proti nam, kdor je z vodstvom, je 
z nami. Proti vodstvu pa je vsakdo, ki si 
upa javno nastopiti in problematizirati ne­
katera stališča v njegovem gradivu. Ker me 
gradivo ni prepričalo, me ima Goran, ki 
razmišlja po tem modelu, za nasprotnika 
programa. Da bi dokazali, kako zagrizen 
nasprotnik sem, si pomaga s konstruktom: 
tudi če bi ne bilo morebitnih strokovnih 
pripomb, kako bi nasprotniki Gradiva za 
demokracijo tedaj oporekali programu. To 
uganko s »če bi, kako bi« si je zastavil sam, 
rešujejo pa naj jo bralci. Seveda uganka ni 
težka, saj se rešitev ponuja na pladnju, še 
preden se zastavi. Nasprotnik je nasprotnik, 
torej bo v vseh »če bi« okoliščinah reagiral 
ravno kot nasprotnik. Tudi ko upove kakš­
no dobro stališče in argument zanj, je to 
samo sprenevedanje, nasprotniška taktika, 
premetena manipulacija itd. Kdor uporab­
lja misli po takšnem modelu, me ne bo 
prepričal, da mu gre za demokracijo, pa naj 
bo to predsedstvo RK ZSMS ali Goran 
Kodelja. Nikoli nisem obtoževal P RK 
ZSMS, da preprečuje pluralizem v lastnih 
vrstah. To dejstvo sem samo ugotovil, kot 

Nadaljevanje na 30. strani
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ga lahko ugotovi vsakdo, ki je s spremljal 
dogodke. Ugotavljanje dejstev ni obtoževa­
nje! Dejstvo je, da gradivo izraža zahtevo 
po pluralizmu in po pravici do svobodne 
politične organiziranosti. Dejstvo pa je tudi, 
da njegova »temeljna zahteva« ni(!) »pra­
vica do drugačnega mišljenja«. Naslednje 
dejstvo je, da sem se boril zoper sprejetje 
dokumenta, ne pa zoper sprejetje temeljnih 
ciljev, kot so politični pluralizem, svobodne 
volitve, sindikalni pluralizem, pluralizem 
proti v socializem itd. Naj ugotovim še pre- 

* verljivo dejstvo, da na nobeni točki nisem 
onemogočal institucionalizacije političnega 
pluralizma. Na podlagi teh preverljivih dej­
stev je šele mogoče sklepati o protislovjih 
med mojimi praktikami in zapisanimi sta­
lišči.
Strinjam pa se z Goranovim stališčem, da 
bi se predsedstvo RK ZSMS lahko izognilo 
strokovnemu preverjanju programa tako, 
da bi program strnilo le v nekaj točk. 5 tem 
bi priznalo nemoč strokovne utemeljitve 
lastnih ciljev. Tako bi se gotovo izognili 
vsej gonji proti stališčem P MK ZSMS in 
potrebi po teoretski legitimaciji gradiva 
v pozdravnem govoru predstavnika Kluba 
89. Okrog teh nekaj točk je bil konsenz 
dosežen na RK ZSMS, in sicer ne kot po­
sebna zasluga političnega dela P RK 
ZSMS. temveč kot zasluga delovanja vse 
demokratične javnosti. Naloga demokratič­
ne politične organizacije, tudi stranke, pa 
je, da dela politiko in da jo tudi čim bolj 
strokovno verificira.
Igor Lukšič, Dolenjske Toplice

Delo. 14. decembra
Napisi na vojašnicah kmalu 
v siovenščini
Članek Velimira Gjurina od 25. februarja 
je napisan precej »jezno«. Kdor je bral 
samo njegovega, ne pa tudi mojega, ki je 
teden dni"prej (18. 2.) izšel hkrati s Topori- 
šičevim odgovorom šesterici, bo nazadnje 
še mislil, da sem ga ozmerjal z »njegovo 
asistentsko visokostjo« ali s čim podobnim. 
Po drugi strani pa spričo njegove obširnosti 
in nekoliko nervozne zagnanosti ne bi mo­
gel reči, da me ne jemlje resno.

In to je najvažnejše. Končno smo namreč 
izvedeli, zakaj naj bi Slovenci karavlo na­
domestili s stražnico; polemika je torej 
v najzanimivejši fazi, v kateri lahko začne­
mo zadevo postopoma povzemati (rezimi- 
rati). Skušnjava, da bi sledil njegovemu 

j stilu, je sicer precejšnja, vendar ji kljub 
številnim iztočnicam, ki mi jih ponuja, ne 
bom podlegel, saj bi pozornost bralcev, 
njega in mene samega odvrnil od bistva, tj. 
od vprašanja, zakaj s karavlo ni nič narobe 
— to pa bi bila resnično velika škoda.

O vprašanju pripravljam članek (ki tudi 
zaradi dolžine ne sodi v P P 29) za sobotno 
prilogo, že tu pa bo treba razčistiti nekaj 
nesporazumfčkjov, kar v tole rubriko goto­
vo sodi.

Najprej o Gjurinovem očitku v zvezi Z revi­
jo Slovan. iz_ L 1908, češ da nočem, kot 
pravi, »nedvoumno povedati, da sem prav 
o tej pojavitvi prvi pisal jaz v 7 D«. No, 
o moji (ne)dvoumnosti bi se dalo vsaj raz­
pravljati. Na dobrih dveh tipkanih straneh 
se pa res ne morem spuščati v vse podrob­
nosti, toda mislil sem, da je njegovo prven­
stvo razvidno iz sobesedila. Izrecno torej 
poudarjam, da je karaulo v Slovanu iz l- 
1908 prvi odkril Velimir Gjurin (jaz sem 
nanjo naletel šele pozneje, ko sem brskal po 
kartotečnem gradivu za SSKJ). Urejeno?

Kaj pa »neobvezno kramljanje o jezikovnih 
vozlih«, ki da ga nedvoumno očitam Gjuri­
nu? Popoln nesporazum! Tako kramljanje 
so tudi vsi moji članki o karavli in stražnici, 
zlasti, če na odločitev o javnih napisih ne 
bodo nič vplivali (kar je zelo verjetno), saj 
prav tako izhajajo šele zdaj, ko je bil znani 
sklep DSSJD že sprejet, torej post festum.

Nazadnje še o tistem, kar da »implicitno 
podtikam« dr. Toporišiču (prim. PP 29, 
18. 2. 89. str. 29), ki naj — po moje — »ne 
bi vedel, kako se karavla piše v srbohrvaš­
čini«. No, take vrste humor bi se celo meni 
zdel nekoliko pregrotesken, dejstvo pa je, 
da je dr. Toporišič 24. decembra (prav 
tam) kar trikrat omenil »prevod besede ka­
ravla«, od tega enkrat celo v obliki enačbe 
karavla = stražnica, kot da bi bilo treba 
s »spiska 'javnih vojaških objektov na ljub­
ljanskem armadnem področju’« prevesti 
karavlo in ne karaulo. Govoriti bi moral 
o slovenskem prevodu besede karaula in 
zapisati vsaj karaula = stražnica, če že 
enačbo karaula = karavla odklanja (na­
mreč kot par srbohrvaške besede in njene 
najbližje slovenske ustreznice, da ne bo spet 
kakšne pomore!). Ne gre torej za to, da se 
karavla v srbohrvaščini piše z »u«, kar 
najbrž ni težko vedeti, temveč je problem 
v dejstvu, da je (slov.) karavla za nekatere 
žal prav toliko tujka kot (sh) karaula.
Tomaž Švagelj, Ljubljana

Delo, 22. februarja
V Sloveniji naj bo božič 
dela prost dan
21. februarja je Svet za odnose z verskimi 
skupnostmi pri predsedstvu RK SZDL Slo­
venije sprejel stališče, da naj bi bil 25. 
december dela prost dan. Nerazumljivo je, 
da predstavnik borcev tega predloga ni 
podprl, pač pa se mu je upiral. Zanima me, 
kdo je ta predstavnik borcev, od koga in 
kakšna navodila je dobil, da se je tako 
dogmatsko odločil proti večini udeležencev 
NOV; najhuje pa je to, da je ta predstavnik 
govoril tudi v imenu tistih, ki so umirali na 
bojnem polju za narod in domovino, ne pa 
za Stalina in dogmo, kakršno so oznanjali 
izvajalci kominternovskih navodil. Borci 
NO V smo šli v boj, ko smo videli, da je naš 
narod obsojen na smrt, šli smo v boj sokoli, 
krščanski socialisti, kmečki fantje, tigrovci 
in vse, kar je dihalo s pošteno slovensko 
dušo in ni moglo gledati, kako bi nas tujci 
radi zbrisali z zemlje. Vsi smo podpirali 
program OF in tu je bilo največ kmečkih 
fantov in deklet, sedaj pa bi posamezniki 
radi, da bi duh stalinizma še vladal po naši 
izmučeni domovini; sedaj bi hoteli, da bi 
bili brez hrbtenice, klečeplazci, tega pa ne 
moremo, ker bi s tem postali izdajalci svo­
jih idej, programa OF, svojih mrtvih in 
živih sobojevnikov, ljudje brez duše in po­
nosa, podobni dresirani živali. Še vedno

ne sodbe, hotene izmišljije, etiketiranja, laži, 
trditve brez argumentov in izzivanja, pač pa 
se bomo zavzemali za visoko raven novinar­
ske publicistike, za tisto zvrst poročanja, ki je 
kritično in reflektirano, temelječe na prever­
jenih dejstvih, na analizi in samostojnem ko­
mentiranju. Novinarji Dela smo najprej novi­
narji osrednjega slovenskega dnevnika. Od­
govorni smo najprej slovenskim bralcem, na 
profesionalno odgovornost nas lahko pokliče 
je naš ustanovitelj (SZDL Slovenije), skupš­
čina Dela in Društvo novinarjev Slovenije. 
Seveda pa moramo, kot javni delavci, spreje­
mati kritike in kulturno polemiko tudi od 
drugod, saj je tudi naša dolžnost, da prispe­
vamo k boljšemu medsebojnemu razumeva­
nju in k sodobnemu kroženju idej, pobud in 
razmišljanj. Zavedamo se. da sedanji čas ter­
ja od nas vse večji pogum, tveganje in izpo­
stavljanje. predvsem pa znanje.

Hkrati smo prepričani, da je slovenska poli­
tična odločitev za ekonomsko in politično 
demokracijo in svobodo, politični plurali­
zem. za uveljavljanje skupnega slovenskega 
prostora, za sodelovanje v delovni skupnosti 
Alpe—Jadran in za prizadevanje za vključitev 
v združeno Evropo po letu 1992 napredna in 
modra, za slovenski narod pa eksistenčnega 
pomena.

Smo za program, ki temelji na suverenosti 
slovenskega naroda, na pravici do različnega 
mišljenja v Sloveniji in v socialistični federa­
tivni Jugoslaviji, na prostovoljnosti in enako­
pravnosti združenja v jugoslovansko federa­
cijo na temeljih slovenske državnosti in na 
doslednem spoštovanju pravne države.

Delovi novinarji nismo dolžni biti zavezani 
nobeni in nikakršni politiki, ki bi nas od tega 
oddaljevala ali nam to poskušala celo prepre­
čiti.

smo ljudje s pokončno hrbtenico, polni za­
nosa, kot takrat, ko smo stopali v partizan­
ske vrste, in se bomo še naprej borili za 
resnično svobodo. Božič smo praznovali 
v NOV med ognjem in smrtjo, vse do leta 
1946, ko nam je stalinistični režim pomen­
dral načeta OF. Po vojni so dogmatiki in 
koristolovci zanetili drugo vojno, vojno za 
oblast in fotelje. V zgodovini je bil borec 
vedno opeharjen in politikom celo v napo­
to; prevara je bila za nas borce podla in 
zelo boleča!

Na Primorskem so italijanski fašisti uničili 
vse, kar so naši predniki ustvarili z velikimi 
napori in žrtvami, in to spremenili v mrtvo 
pogorišče. Ostali smo brez inteligence, brez 
temeljnih človekovih pravic; ostal je kmet 
sam, obubožan, ponižan, zatiran, a ni klo­
nil. Dva čvrsta stebra sta visoko držala 
duha slovenske zavednosti in se borila za 
slovenski obstoj do popolne zmage; to sta 
bila kmet in duhovnik, ta nas je učil slo­
venščino iz katekizma; le redki niso ostali 
zvesti svojemu narodu. Vsi ljudje v sloven­
skem Primorju in Istri so sodelovali v OF, 
vedoč, da je to odločilni boj za končno 
osvoboditev naše domovine.

Narod je dihal s slovensko dušo in se boril 
za nacionalno svobodo, komunizem ga ni 
zanimal.

Po končani vojni so dogmatiki najprej po­
mendrali in postavili izven zakona ta ste­
bra, duhovnika in kmeta, ki sta kljubovala 
vsem nevihtam italijanske okupacije, dog­
matiki so se raje naslanjali na kompromiti­
rane ljudi ali take, ki so plavali v valovih 
karierizma. Slovenci imamo svoje koreni­
ne, ki smo jih stoletja branili, te korenine je 
vsadila tudi Mohorjeva družba, iz katere je 
zrasla bogata kultura. Pri nas na Primor­
skem so duhovniki branili slovenski jezik, 
da nas italijanski fašisti niso posrkali, naš 
narod so varovale tradicije, iz njih je črpal 
duševno hrano. Božič je naš narodno-dru- 
žinski praznik, ki nam je nudil toplino in 
povezanost v težkih časih naše zgodovine.
Tu smo zelo občutljivi, kot so drugi narodi 
za svojo zgodovino in tradicije.

Nismo proti komunizmu, samo da bi se 
naši komunisti obnašali tako kot v sosednji 
Italiji, kjer je komunist v službi delovnega 
človeka in služi ljudstvu, ne dogmi. Za 
praznovanje božiča bi bilo predvsem treba 
vprašati našega kmeta, ki je med NOV 
postavil vse na kocko in dal največ za parti­
zansko vojsko. Če bi kmet vedel, da mu 
bodo po vojni prepovedali božič in ga po­
stavili izven zakona, ne bi dal niti gnilega 
krompirja za partizane in tako bi bilo NO V 
konec, še preden se je začela. Pošteno bi 
bilo. da bi na Svet za odnose s verskimi 
skupnostmi pri predsedstvu RK SZDL po­
vabili predstavnike Kmečke zveze, tam so 
naše korenine. Verujem, da 80 odstotkov 
borcev NO V hoče, da se praznuje božič kot 
dela prost dan. kajti v programu OF ni bilo 
nikjer napisano, da se božič ne bo prazno­
val, ker bi s tem rezali tudi svoje narodne 
korenine.

Vsa Zahodna Evropa praznuje božič, prav ,Pr'^a do dna ‘n kai zdaJ?
tako Madžarska in Poljska iz vzhodnega čeprav grešnika ni, je greh velik in vse večji.

Čigava bo hiša DE?
»Kolegij direktorjev (ČGP Delo, pojasnjuje 
pisec) se je s takšnim predlogom strinjal in 
sprejel naslednje sklepe:

. . . Vršilec dolžnosti glavnega direktorja da 
veto na katerikoli sklep delavskega sveta toz­
da DE, s katerim bi se oddalo ali odtujilo 
prostore na Celovški 43 . . .«
Ni kaj. odločen in učinkovit je tale Delov 
kolegij. Le kako so mu sploh lahko vtihotapi­
li tolikšne izgube?! Očitno je bila vse skupaj 
res mračna zarota. Ali pa narobe. Morda so 
se mu težke milijarde izmuznile izpod prstov 
prav zato, ker se vtika v stvari, v katere bi se 
ne smel. Že res, da si to. v vseh dokumentih 
zgolj posvetovalno telo lahko marsikaj pri­
vošči. Gotovo pa ne tako obvezujočih skle­
pov — za direktorja in še vedno veljaven 
delavski svet danes še veljavne temeljne or­
ganizacije!

Toliko o obliki, zdaj pa še nekaj besed 
o vsebini. O krivdi za polomijo, obešeno 
Delavski enotnosti, tokrat niti ne bi pleteni­
čil. S tem so se pečali samoupravni organi, 
partija, vseh vrst komisije, služba družbenega 
knjigovodstva, kriminalisti . . . Vsa ta četa

bloka, Slovenijo pa bi rad »naš« predstav­
nik borcev uvrstil skupaj z Albanijo in Ro­
munijo. Ne! Borci NOV tega ne bomo 
nikdar dovolili, zato bi bilo pošteno, da 
predsedstvo ZB NO V Slovenije izbere take 
predstavnike, ki bodo prisluhnili ljudstvu, 
za katero smo se borili.
Alojz Zidar, Koper

PREJELIsne
izjava novinarjev Dela
Novinarji Dela so bili (tako kot tudi nekateri 
drugi slovenski novinarji) v zadnjem času 
izpostavljeni hudim političnim pritiskom in 
blokadam, in to v okoljih, ki demokraciji, kot 
jo živimo na Slovenskem, vedno večji svobo­
di javnega nastopanja, aktualizaciji mnogih 
tabu tem in porajajočemu se političnemu plura­
lizmu, niso naklonjena. Se več: čutijo potre­
bo po konfrontacijah in napadih na nas. Na­
padi na slovenske novinarje so dosegli svoj 
vrhunec ob poročanju o zadnjih dogodkih na 
Kosovu in v Beogradu. Naš posebni poroče­
valec je bil v Obiliču celo fizično napaden, 
podtikajo nam kontrarevolucionarno dejav­
nost (denimo v beograjski Dugi), niso pa 
redki primeri, ko slovenskim novinarjem 
v teh okoljih namerno zapirajo dostop do 
informacij.

Napadi izhajajo tudi iz same narave novinar­
skega poklica in imajo prav zato največje 
posledice. Gre za način poročanja in komen­
tiranja dogodkov, za pripadnost enemu ali 
drugemu tipu sedaj vse bolj polarizirajoče se 
politične atmosfere v državi — srbske partij­
ske monolitnosti (in okolja, ki gravitira 
k njej) in slovenskega (a tudi hrvaškega)
demokratičnega političnega pluralizma. Ta 
dva koncepta si postajata tudi na področju 
tiska vedno bolj nasprotna, če že ne so­
vražna.
Nasprotja v razmišljanjih, mnenjih in ravna­
njih, različnosti pogledov na življenje, ni mo­
goče preseči z močjo glasu, ampak le z argu­
menti. Slabi pastirji so propad za čredo, lju­
dje pa živijo od dobre juhe, ne od vznesenih 
besed.
Novinarji Dela izjavljamo, da bomo na naših 
delovnih dolžnostih poglabljali profesionalno 
korektnost (v skladu z novinarskim kodek­
som), hkrati pa odločno nasprotovali vsakrš­
nim neargumentiranim oblikam napadov in 
pritiskov, zlasti pa tistim, v katerih je izražen 
skorajda poziv na »ljudsko sodišče« in »linč«. 
Ne bomo odgovarjali na številne tendencioz­

Zanj se bo treba seveda odkupiti. S čim? Dva 
vodnjaka sta bila na voljo — sindikalna člana­
rina in hiša na Celovški 43. Prvega so sindika­
ti pravočasno zaprli in žeja po drugem je 
kajpak toliko večja.
Logično, ni kaj. Le eno vprašanje je še. Ta 
zdaj že zloglasna hiša Delavske enotnosti je 
po vsaki pošteni pameti še vedno last prav te 
Delavske enotnosti — polovično, saj je njen 
delavski svet (v razširjeni sestavi, kot pravijo) 
polovico že lani jeseni vrnil tistemu, ki jo je 
tudi plačal. To so bili slovenski delavci, ki so 
del članarine zaupali RS ZSS. ta pa je nepo­
sredno prispeval natančno polovico kupnine.

Kdaj, kdo in s kakšno godljo je to zamešeta- 
ril, kako so stvar opredeljevali v »samouprav­
nih« sporazumih, to je seveda lahko vpraša­
nje. Toda da je sindikat kupil polovico hiše 
z denarjem svojih članov in da je delavski 
svet s povsem veljavnim, nikoli spornim skle­
pom temu denarju primeren delež pošteno 
vrnil, to je dokazano in dokazljivo vsak tre­
nutek.
No, omenili smo. da je to pač po pošteni 
pameti. Že res, da je po malce drugačni 
pameti tudi to. da ta odločni kolegij skomina 
po tej stavbi, saj bi se z (in le s tem) njeno 
prodajo vsaj delno zmazali iz sramote. K sre­
či (upamo) pa so prišli časi, ko je slovenski 
delavec, jasno, član sindikata, že kar lepo 
osveščen. Ni mu več vseeno, kdo in kako 
razpolaga z njegovo članarino. Na to so nas 
opozorili že slovenski strojevodje, ki v svo­
jem znanem štrajku niso pozabili niti na takš­
no »malenkost«, kot je stavba Delavske enot­
nosti. Tudi če bodo le-to pokopali in dali za 
mašo iz njenega deleža stavbe, drugi del je še 
vedno v drugih rokah in lepo bi bilo, če bi 
kolegij ČGP Delo javno pojasnil sindikalne­
mu članstvu, od kod mu pravica mahati po 
koprivah z nečim, kar je vse prej kot nje­
govo?
Ciril Brajer, Ljubljana

Pobuda za 
ustanovitev 
Jugoslovanske zveze 
Slovenile
V poplavah nacionalizmov povsod po državi 
mnogi pozabljajo, da smo vsi tudi Jugoslova­
ni. Živimo v državi, ki je nastala pred sedem­
desetimi leti, in to je doba, po kateri normal­
ne države nimajo več problemov z obstojem. 
Vendar Jugoslavija ni normalna država, za 
kar je kriva sedemdesetletna notranja politi­
ka, ki je že ves čas zgrešena. Tako danes 
v Sloveniji ni politične sile, ki bi bila usmerje­
na jugoslovansko. Kako se lahko to zgodi? Še 
do nedavnega je bila to Zveza komunistov, ki 
pa je morala ob ustanovitvi novih zvez (SDZ 
in SDZS) stopiti v koalicijo z njimi oziroma 
njihovimi idejami, če ni hotela izgubiti pod­
pore večine naroda, ki je bil in je še zelo 
naklonjen novim zvezam, saj prinašajo nove, 
sveže ideje in programe. Ravnotežje v poli­
tičnem življenju Slovenije pa se je s tem 
porušilo. Ker pa le-to v zdravih družbah mo­
ra biti, sem se odločil napisati osnutek usta­
novnih točk Jugoslovanske zveze Slovenije, 
ki pa bo, če do ustanovitve sploh pride, le

skromna protiutež današnjemu stanju v Slo­
veniji. Sam se počutim Jugoslovana sloven­
skega jezika. ki razume sedanjo demokracijo 
in pluralizem mnenj — ko si želijo znanci, 
katerih priimek se končuje na ič, le-tega spre­
meniti zato, da bodo lahko v Sloveniji še 
naprej živeli in delali — nekoliko drugače.

Program Jugoslovanske zveze 
Slovenije
1. Osnovni cilj JZS bo prizadevanje za moč­
no Jugoslavijo, domovino južnih Slovanov.

2. JZS naj bo zveza tistih, ki mislijo, da 
pripadajo najprej jugoslovanski državi in se 
čutijo Jugoslovane ne glede na narodnost, 
vero ali politično prepričanje. Državljanska 
pripadnost je v političnem smislu nad osnov­
no narodno, versko in še posebej politično 
pripadnostjo.

3. JZS bo združenje enakopravnih, pri če­
mer so Bosanci. Črnogorci, Hrvati, Herce­
govci. Makedonci, Slovenci in Srbi osnovni 
narodi, ki jugoslovansko državo sestavljajo. 
Pripadniki ostalih narodov pa so manjšine, ki 
živijo v Jugoslaviji. V Jugoslaviji obstajajo 
osnovni jugo-slovanski jeziki (makedonski, 
srbohrvaški, slovenski), ki so enakopravni. 
Vsak član JZS bo dolžan kjerkoli na ozemlju 
jugoslovanske države govoriti v svojem ma­
ternem jeziku. Pripadniki manjšin pa bodo 
morali poleg svojega maternega jezika obvla­
dati tudi enega od osnovnih jugoslovanskih 
jezikov. Poleg nacionalnih kultur posamez­
nih narodov in narodnosti v Jugoslaviji obsta­
ja tudi jugoslovanska kultura, ki jo ob sedem­
desetletni tradiciji ni mogoče zanikati. To 
kulturo je poleg osnovnih narodnih in manj­
šinskih treba še naprej ohranjati in razvijati.

4. JZS se ne bo konkretno vezala na nobeno 
politično ideologijo. Delovala bo po principu 
prilagajanja stanju, pri čemer bo poiskala 
v znanih filozofijah, ki so doslej usmerjale 
človeštvo, ustrezno vodilo za delovanje. Po­
leg tega bo posebno pozornost namenila se­
demdesetletni jugoslovanski državni tradiciji, 
ki je specifična in zaradi tega še posebej 
pomembna pri sintezi nadaljnjih razvojnih 
gibanj v Jugoslaviji.

Zato zveza tudi ne bo imela nobenih dodat­
nih pridevnikov (demokratična, socialistična, 
napredna), ker bi bilo to v nasprotju z vsebi­
no in bistvom JZS.
5. JZS se bo državnopravno zavzela za raz­
voj jugoslovanske države na svojih lastnih 
sedemdesetletnih državnopravnih tradicijah. 
Zavzela se bo za fleksibilno in hitro prilagaja­
nje političnega in ekonomskega sistema, ka­
kršnega zahtevata čas in situacija, vedno pa 
v smislu krepitve jugoslovanske države. To 
mora biti vedno pred politično ideologijo ali 
interesom posameznih državnih delov. Da­
našnji čas tako nujno zahteva:

— korenito in takojšnjo reformo državnega in 
političnega sistema zveze in republik s poseb­
nim poudarkom na zmanjševanju birokracije 
in števila funkcionarjev ter centralizacijo 
oblasti, vse dokler traja kriza:
— neposredne volitve na vsa odgovorna me­
sta zveze, republik in pokrajin, vključno z ne­
posredno izvolitvijo predsednika države, ki 
mora biti resnični predstavnik Jugoslovanov;

— podeliti Kosovu poseben^sfSttišItLgaTlepo- 
sredno podrediti zvezi ali pa Sloveniji in Hr­
vaški kot gospodarsko najrazvitejšima repu­
blikama.
6. JZS bo v gospodarstvu podprla Markovi­
čev vladni plan, ki je realističen in ima mož­
nost. da ob podpori vseh naredi korak k oz­
dravitvi jugoslovanskega gospodarstva. Opo­
zoril pa bom na dve bolj človeški plati jugo­
slovanske ekonomike, ki zadevajo mentalite­
to naroda in jim je treba posvetiti veliko 
pozornosti, sicer bo vsak gospodarski načrt 
za ozdravitev jugoslovanskega gospodarstva 
propadel, pa naj bo ta še tako dober.

— prvi veliki problem je preštevilna, toga, 
oblastniška, skorumpirana birokracija, ki do­
bi v Jugoslaviji vedno specifčne poteze, ki so 
odsev narodove mentalitete, in je velika ovi­
ra pri prilagajanju in spreminjanju gospodar­
skih mehanizmov;

— drugi veliki problem pa je odnos naroda do 
lastne države, za katero večina misli, da je 
nikogaršnja in da jo lahko po mili volji izko­
riščajo in ji kradejo. Po drugi strani pa jugo­
slovanska država kot najvišja institucija niko­
li v zgodovini ni uživala zaupanja prebival­
stva, zato so ji vedno raje jemali kot dajali. 
Tako je tudi danes. Veliko težav bi se rešilo, 
če bi prebivalstvo zaupalo državi in vložilo 
svoje devizne prihranke v gospodarstvo in 
tako svoje mrtve kapitale, ki danes čakajo po 
vseh mogočih hišnih skrivališčih, zopet spra­
vilo v obtok.
Rešiti ta dva problema bo osnovna naloga 
zveze, čeprav je možnost za rešitev drugega 
minimalna za vsakega realista, ki pozna raz­
mere v Jugoslaviji skozi vso njeno zgodovino.

7. Jugoslavija mora še naprej ostati samo­
stojna neodvisna svobodna država, ki se bo 
vključevala v svetovne in evropske procese in 
se povezovala tako z Zahodno kot tudi 
Vzhodno Evropo, ki se v zadnjem času odpi­
ra in s tem daje možnost za sodelovanje na 
mnogih področjih. Tega se je Zahod že zave­
del, Jugoslavija pa še vedno ne.
Matjaž Anžurjev, pobudnik za ustanovitev 
Jugoslovanske zveze Slovenije

P. S.: Pozivam somišljenike, ki se vsaj pri­
bližno strinjajo s programom, ki ga bo treba 
s skupnimi močmi dodelati in potem ustano­
viti iniciativni odbor, da se oglasijo na naslov:
Matjaž Anžurjev, Gestrinova 6, Ljubljana.
M. A.

Vodstvu zveznih 
sindikatov
Vseh osem dni drame trepčinih rudarjev smo 
člani sindikata Fakultete za sociologijo, poli­
tične vede in novinarstvo Univerze Edvarda 
Kardelja v Ljubljani čakali, kdaj se bo na 
prizorišču tega protesta brez precedensa 
v zgodovini delavskega gibanja pokazalo 
vodstvo zveznih sindikatov. Namesto inter­
vencije zveznega sindikata pa smo dočakali 
intervencijo zveznih represivnih organov.

Tako kot ob Labinskem štrajku je vodstvo 
zveznega sindikata tokrat ponovno povsem 
ignoriralo izjemno stisko rudarjev.

Glede na razmerja moči v SR Srbiji in na 
Kosovu bi lahko in bi moralo biti vodstvo 
zveznega sindikata prvo, ki bi poskušalo na­
vezati stike z rudarji, poslušati njihove zahte­
ve, prevzeti vlogo posrednika, predvsem pa 
storiti vse za zavarovanje njihovih življenj in 
socialne varnosti njihovih družin.

Dejstvo, da zvezno sindikalno vodstvo, pred­
vsem pa njegov predsednik, nista niti posku­
šala priti v stik s stavkajočimi rudarji, jima 
jemlje vsakršno legitimnost. Sindikalno vod­
stvo, ki dopusti, da ga pri reševanju delavske 
stiske prehitijo policijske in vojaške enote, ne 
more biti več vodstvo delavske organizacije.
Zato zahtevamo, da zvezno sindikalno vod­
stvo odstopi!

IO OOS FSPN

Pismo predsednikoma 
Dizdareviču In 
Popovskemu
Spoštovani,
kot državljana SFRJ na šolanju v ZDA naju 
je hudo prizadela odločitev našega državnega 
aparata, da v času največjega vznemirjenja 
zaradi nagrade, razpisane na glavo pisatelja 
Salmana Rushdieja zaradi njegove knjige Sa­
tanski stihi, sprejme na prijateljski obisk 
predsednika Islamske republike Irana gospo­
da Alija Hamneija.
Medtem ko so članice Evropske gospodarske 
skupnosti skoraj že enostransko prekinile di­
plomatske stike z Islamsko republiko Iran. 
sta SFRJ in Iran izdala skupno sporočilo 
o izredno uspešnem obisku, ne da bi naša 
vlada v tej izjavi vsaj z besedico omenila, 
milo povedano, noro izjavo imama Homeini­
ja, ki zahteva smrt gospoda Rushdieja.

Meniva, daje prekinitev diplomatskih stikov, 
ki so jo predlagale članice EGS. prehud od­
govor. ker s tem izgubijo možnost, da vpliva­
jo na iransko vlado. Prepričana pa sva, daje 
naš molk še slabši, ker smo se na ta način 
vsemu svetu predstavili kot zagovorniki zgre­
šene politike, ki streže po življenju Salmanu 
Rushdieju.

Stališče jugoslovanske vlade, ki ga je 23. 
februarja na tiskovni konferenci predstavil 
zvezni sekretar za zunanje zadeve tovariš Bu- 
dimir Lončar, ko je dejal: »Poziv imama Ho­
meinija k umoru avtorja Satanskih stihov Sal­
mana Rushdieja so narekovali verski nagibi, 
zato je za jugoslovansko-iranske meddržavne 
odnose irelevanten« (Tanjug, 23. februarja), 
je moralno in logično nesprejemljivo.

Vsi vemo, da je duhovni vodja Islamske re­
publike Iran, sicer močno versko zasnovane 
države, ajatola Ruholah Homeini in da je 
njegovo stališče tudi stališče vlade Islamske 
republike Iran. Da je tako. dokazujejo dej­
stva: vlada Islamske republike Iran se do 
današnjega dne niti z besedico ni distancirala 
od zahteve ajatole Homeinija.

V tujih, zlasti ameriških sredstvih obveščanja 
se je začela huda propagandna gonja proti 
naši državi zaradi zadolženosti, raznih gospo­
darskih afer, kosovskega problema, zaradi 
našega molka v zvezi z afero Waldheim. spo­
rov v CK ZKJ. primera konzula Bijediča, 
napada na bivšega ameriškega veleposlanika 
v SFRJ gospoda Lawrencea Eaglebergerja 
zaradi njegove zainteresiranosti, da sodeluje 
pri »projektu stoletja vugo«, itd.

Zaradi vsega tega je žalostno, da se naša 
vlada vsaj v tako očitni situaciji ni jasno opre­
delila in obsodila nesprejemljivega stališča 
imama Homeinija in Islamske republike 
Iran. Ali pomeni to nadaljevanje neke napač­
ne smeri v naši sicer pravilni neuvrščeni poli­
tiki. ki je bila med drugim že deležna toliko 
žalitev prav z bližnjevzhodnega območja?

Kako je mogoče, da zdaj, v času velikega 
demokratičnega vrenja, molčimo, ko vsa dr­
žava grozi s smrtjo pripadniku druge države
zaradi knjige, ki jo je bil napisal!?

Napad na Salmana Rushdieja je napad na 
temeljne svoboščine in onemogočiti ga je tre­
ba za vsako ceno, ker je v nasprotju z medna­
rodnimi pravnimi normami, ki jih je med 
drugim sprejela tudi naša država (deklaracija 
OZN o človekovih pravicah, L, 2., 3., 9., 
12., 19. in 27. člen 2., 28. in 30. odstavek), pa 
tudi z najpomembnejšim dokumentom SFRJ, 
z ustavo, ki jamči svobodo govora in umetni­
škega ustvarjanja.

Prosiva vas, da glede na položaj, ki ga imate, 
vplivate na našo vlado, da se bo nemudoma 
uradno distancirala od stališč, ki jih je propa­
giral predsednik Islamske republike Iran go­
spod Ali Hamnei, ko je dejal: »Puščica se je 
sprožila.«
Aleksandra in Dušan Tatomirovič, New 
York

Ne pustimo se 
naščuvati
Zapisi pod naslovom Ne pustimo se naščuvati 
izvirajo iz srede poletja 1988, ko je postajalo 
ščuvanje na vseh ravneh očitno. Ljudje v igri 
vse bolj sodelujejo in vse bolj nasedajo slepi­
lu, da gre v tej državi res za nacionalni kon­
flikt. Kot vsaka igra se tudi ta dogaja med 
temnimi in svetlimi silami, nacionalnosti pa 
rabijo le za poligon. S temnimi silami mislim 
na izključujoče in avtoritarne entitete, polne 
agresivne hierarhičnosti. Te obvladujejo tudi 
del državne oblasti. Zaradi zgodovinskih iz­
kušenj se jim pripisuje fašistoidnost, zaradi 
vidnega udejanjanja v Srbiji se jih poenostav­
ljeno oklicuje za srbski model, kot najmoč­
nejša osebnost na tistem terenu pa jih poeno­
stavljeno pooseblja Miloševič. Namen tem­
nih sil je energijo ljudi mobilizirati tako, da 
bo ta usmerjena drugam, ne pa k izviru fru­
stracij — konfliktu s temnimi silami v vsakem 
posamezniku (tudi Miloševiču) in vsaki sku- 
pini (tudi Slovencev). Zunanje udejanjanje 
najčistejše oblike delovanja temnih sil sta 
izredno stanje in diktatura. Rabita nam za 
zrcalo za izredno stanje v nas. Manipulirati se 
da najbolje z ljudmi, ki so neprestano napeti 
v strahu in jezi. Strah ima svoj zunanji izvor 
(krivce), jeza, ki iz njega izhaja, pa dobi svoj
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zunanji ponor (žrtve). Pozornost ljudi je eno­
stransko usmerjena navzven in tako usmerje­
ni ljudje so najbolj primerni za manipulira­
nje. Treba jim je samo izbrati smer. Izredno 
stanje je v tej fazi samo sebi namen; vsako 
glavo naj bi napolnilo z evforijo, vsako srce 
z napetostjo. S takimi centri vidi človek me­
gleno in preprečeno mu je ravnati modro. 
Temne sile je mogoče osvetliti samo s čisto, 
jasno glavo in z dobro voljo. Kdor ima umir­
jene misli in čisto srce, bo zaznal vsako mani­
pulacijo in jo presegel, hkrati pa bo lahko 
zaznal tudi še tako zakrito čistino src tistih, 
proti katerim ga poskušajo naščuvati. Če je 
v teh trenutkih kaj rešilnega, potem so to 
drobne lučke umirjenih src v žariščih para­
noje.

Tisti, ki v teh trenutkih robantijo nad Srbi. so 
padli na najbolj poceni in najbolj staro finto 
temnih sil. Robantiti, zavračati, obsojati in 
biti slabe volje, to je hkrati namen in metoda 
temnih sil. Marsikatero pisanje v Sloveniji 
(tudi in predvsem na straneh Mladine), ki 
draži srbski ponos, je voda na mlin ščuvaštvu. 
Sistematična slepota za srbske pozitivnosti in 
s tem nekakšno apriorno zavračanje, kaže 
svoje posledice po zakonu manifestacije. Srbi 
postajajo slepi in gluhi za slovenske pozitiv­
nosti.
Tudi slovensko mnenje si izmišlja zunanje 
krivce. Albance brani. Srbe dolži, Slovenci 
pa imajo status prosvetljenih in nedolženih. 
Obtožuje se Srbe, da nasedajo propagandi, 
obenem pa v ščuvaški propagandi hkrati so­
delujejo in ji nasedajo Slovenci sami. Ko se 
ljudje sprašujejo, kdo stoji za tole vojno, 
sovraštvom in razprtijami, se ponavadi izog­
nejo odgovoru, da za igro stojimo vsi. temne 
sile v vsakemu posamezniku. Tisto, kar tako 
radi pripisujemo Miloševiču, dela vsak, ki 
zapiše grafit »Mrš Srbi« ali »Srbija moj so­
vražnik«. Pa naj ga zapiše na steno, v časopis 
ali pa »samo« v svoje srce. Nekateri omenja-' 
jo v teh časih kot slovensko taktiko za prema- 
ganje nasprotnika Gandhijevo nenasilje. 
Gandhijev način, satjagraha (moč resnice) je 
več kot taktika, je način življenja in način 
mišljenja. Bistvo nenasilja je razumevanje 
različnosti brez definiranja nasprotnika in od­
sotnost želje po prevladi nad različnostmi. 
»Gandhijeva taktika« deluje samo. kadar 
smo vsak trenutek brezpogojno pripravljeni 
sprejemati resnico drugega. Kdor razglaša 
pluralizem, sprejemanje različnosti in koeksi­
stenco. v srcu in mislih pa Srbe zavrača in 
obsoja kar počez, je »gandhijevsko taktiko« 
zgrešil. Obsojanje Srbov (pa naj počno kar­
koli) je pri iskanju resnice brez koristi. Pre­
prečuje videnje bolečine teh ljudi, do marsi­
koga je krivično, in ko obsodbe narekujejo 
trošenje reakcijskih energij, zmanjka moči za 
akcijo jasnega in umirjenega, dostojanstvene­
ga izražanja lastne identitete, avtentičnosti in 
svobode.

Ko se podirajo iluzije o Jugoslaviji, jih velja 
pospremiti z radostjo, čistim srcem in dobro 
voljo. Iluzija je. da je za bratstvo in sestrstvo 
ljudi potrebna kakršnakoli država. Kdor Ju­
goslavijo opeva kot argument za neko poseb­
no sveto bratstvo (in narobe, kdor neko sveto 
bratstvo opeva kot argument za državo Jugo­
slavijo). je daleč od razumevanja ali pa zlo­
rablja pomen bratstva in sestrstva ljudi na
Zemlji. In kolikor je priseganje na bratstvo 
prešibko za konstitucijo države, toliko bolj je 
zavračanje katerihkoli ljudi pretemnoza kva­
litetno rekonstrukcijo, skupnega življenja. Ži­
veli bomo naprej pomešani, pa naj država 
razpada, se preuredi ali pa še nekaj časa 
posiljuje status quo.
Marko Hren, Ljubljana

Odprto pismo 
jugoslovanski javnosti
Ali je mogoče, da smo Jugoslovani edino 
ljudstvo na svetu, ki ga ne zanima, kaj se 
dogaja v njegovi lastni hiši. ki ga to ne zanima 
niti takrat, ko so ogrožene vse pravice in 
dostojanstvo tisočev? V tujini pogosto de- 
monstrirajo v podporo brezpravnim naro- 
dom. zato. da bi se človek kot vrsta rešil pred 
ekološko katastrofo, prav v zadnjem času pa 
po vsem svetu demonstrirajo zato, da bi zaš­
čitili svobodo izražanja oziroma pisanja in 
avtorja knjige Satanski stihi.

Očitno svet okoli nas. ko gre za varstvo te­
meljnih pravic in človekovega dostojanstva, 
ne pozna individualnih in kolektivnih omeji­
tev. Kaj pa je z nami, z Jugoslovani? Daleč 
smo od civilizacijske ravni in zavesti ljudi po 
svetu. Izčrpavamo se s podporo demonstran­
tom. ki so daleč od našega »dvorišča«, in 
s tem poskušamo pokazati, da so tudi pri nas 
zavedni ljudje, ko pa bi se morali izreči o istih 
problemih v lastni hiši, nas ni nikjer. Kdaj je 
bilo slišati eno samo besedo podpore prebi­
valcem Trbovelj in Zenice, ki so zastrupljeni, 
še preden se rodijo, vse to pa zaradi ekološke 
neosveščenosti. Ali je jugoslovanska javnost 
kdaj izrekla eno samo besedo podpore prebi­
valcem Lastova in Visa, ali je bilo kdaj kakš­
no protestno zborovanje proti nacionalistič­
nemu zbiranju Srbov in Črnogorcev, ko so 
vešče izkoriščali kosovske probleme, da bi 
zmanipulirali javnost in si med vzponom na 
oblast pridobili simpatije »svojega« naroda? 
Česa takega še nismo doživeli in očitno tudi 
ne bomo, čeprav so v uradnih forumih večje­
ga dela Jugoslavije že večkrat poudarjali, da 
ne smemo dovoliti širjenja narodnostne ne­
strpnosti z manipulacijami.

In tako gre že vrsto let. Jugoslovani, koliko 
časa bomo še molčali in prenašali laži? Mar 
nimamo niti malo zavesti o lastnem obstoju, 
ali dobrih ciljev ne znamo ločiti od slabih? 
Kdaj bomo rekli bobu bob in popu pop? 
Nikoli! Videti je namreč, da tega niti sami 
nočemo. Usodno odločilni seji (20. in 21.) 
CK ZKJ, od katerih smo veliko pričakovali., 
sta nas prepričali o tistem, kar se je v zgodo­
vini že kdo ve kolikokrat ponovilo, namreč, 
da je prišlo do gnilega kompromisa med frak­
cijama znotraj ZKJ (bolje rečeno, med vrho­
voma) z namenom, da obdržita oblast oziro­
ma moč. In kam nas je spravil ta kompromis? 
Moja dolžnost kot državljanja SFRJ je. da 
vas, dragi moji sodržavljani, vprašam, koliko 
časa boste še molčali in dovoljevali, da bodo 
o usodi naše domovine odločali državni in 
partijski vrhovi, ne da bi nas pri tem kaj 
vprašali. Ne morem verjeti, da vam je vseeno 
za vse, kar se dogaja na našem Kosovu in kar 
se bo morda še dogajalo. Kosovo ni samo 
problem Albancev, Srbov in Črnogorcev 
s Kosova, še najmanj pa samo institucij SAP 
Kosova in SR Srbije! Kosovo je naš skupni 
problem in njegova rešitev je v našem skup­
nem interesu. Jugoslovani, samo z lastnim
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zavestnim in odgovornim soodnosom in an­
gažiranostjo do Kosova in vseh drugih po­
dobnih zadev, do različnih Novih Sadov, Ti- 
togradov in maspokov lahko pri nas prepreči­
mo Poljsko ali Libanon!

Če bomo molčali danes, bomo za jutri izgubi­
li legitimno pravico že do tega, da se nas 
posluša, kaj šele, da bi smeli komu soliti 
pamet. Skrajni čas je že, da drug pred drugim 
rečemo bobu bob in popu pop. Vse to pa 
z enim samim ciljem — da bo jutri bolje in da 
bomo imeli več miru.
Željko Luburovič, Zadar

Izjava borcev
Večini državljanov SFRJ je postalo nedvo­
umno jasno, da so militantna sporočila z mi­
tingov v polpreteklem obdobju podžigala 
v ljudeh najnižje strasti in zanetila najhujša 
mednacionalna nasprotja in tudi že sovra­
štvo.
Zato ne moremo razumeti, niti se sprijazniti 
z dejstvom, da naj višji organi federacije niso 
imeli dovolj poguma niti usodnega 28. febru­
arja 1 989, da bi z odločnimi ukrepi preprečili 
zasedanje zvezne skupščine in sprejemanje 
odločilnih sklepov pod neposrednim priti­
skom in po diktatu množice več sto tisoč 
demonstrantov. Množica, ki je pod vplivom 
skrajno militantnega jedra s skandiranjem 
zahtevala ožorje, ščuvala proti SR Sloveniji 
in stališčem SR Hrvaške, izžvižgala pozive 
predsednika predsedstva SFRJ k mirnemu 
reševanju problemov in bratskih mednaci­
onalnih odnosih itd., je ogrožala celo zgrad­
bo zvezne skupščine, v kateri so zasedali 
deleaati. Ali so pod takšnim terorjem . 
ki je trajal celih 20 ur, delegati lahko razprav­
ljali zbrano, človeško pošteno in odgovorno 
ter odločali neodvisno in le na podlagi argu­
mentov? V podobnih okoliščinah je potekala 
tudi seja RK SZDLJ.
Prav tako se sprašujemo, kako je možno 
v pravno urejeni družbi dovoliti nekemu Šo- 
leviču, da neovirano, javno razgrinja načrte 
o ponovnem izvozu revolucije (čigave, proti 
komu. za koga?), kar v praksi pomeni ruše­
nje legalnih institucij sistema, tokrat v naci­
onalno najbolj občutljiva večnacionalna po­
dročja SR Bosne in Hercegovine, SR Hrva­
ške in v našo ožjo domovino SR Slovenijo. 
Čigavi interesi stojijo za Šolevičem, da je 
protiustavno delovanje te skupine legalizi­
rano?
Zahtevamo, da zvezni organi takoj ustavijo 
ta protipravni pohod brezumja, ki vodi v bra­
tomorno vojno. Zahtevamo tudi jasna stališ­
ča in javen odgovor na gornja vprašanja. 
Nazadnje moramo nedvoumno ugotoviti, ko­
liko meril imamo (kakšna so in kdo jih vsilju­
je) za ocenjevanje raznih pojavov, dogodkov 
idr. Pred našimi očmi so še vedno izmučeni in 
obupani obrazi starotrških rudarjev, katerih 
8-dnevno agonijo globoko pod zemljo smo 
spremljali zgroženi in skrajno zaskrbljeni. 
V vseh teh grozljivih urah in minutah se je 
v nas stopnjeval odpor do brezdušnosti tistih, 
ki so imeli v rokah usodo izmučenih ljudi. 
Z vso odgovornostjo smo se zavedali, da bi 
bila grobnica 1300 rudarjev v globini zemlje

Starega trga strahoten zločin, pri katerem bi 
molk pomenil soudeležbo nas vseh. Skrajno 
vznemirjeni in prizadeti smo prebivalci Slo­
venije množično zahtevali od političnega 
vodstva SR Slovenije, naj stori vse, kar je 
možno, da se neha agonija rudarjev, preden 
bo prepozno, pri čemer je spregovorila tudi 
simbolika zgodovinskega spomina, kar smo 
občutili na vsakem koraku. Zadnja dva dne­
va nismo bili več prepričani, da se je še 
mogoče izogniti katastrofi, ki bi s krvjo zaz­
namovala naše bodoče medsebojne odnose. 
Tako se je rodilo zborovanje v Cankarjevem 
domu s sporočili za mir in sožitje na Kosovu 
in za takojšnjo rešitev skrajno ogroženih živ­
ljenj rudarjev, kar se je v neizmerno olajšanje 
večine ljudi v Jugoslaviji končno vendarle 
zgodilo. Ker nismo politični kalkulanti, tem­
več smo hoteli biti in smo tudi bili samo 
ljudje, nas najnovejši grobi napadi, zlasti iz 
Srbije, ob istočasnih dogodkih v Beogradu in 
Šolevičeve drzne ponudbe morajo dokončno 
strezniti, še bolj zravnati in povezati. Vsem 
preračunljivcem sporočamo, da nam humani­
zem in svoboda pomenita več kot življenje. 
Prepričani smo, da tako misli večina ljudi 
v vseh republikah in pokrajinah. Strnimo 
svoje umske in fizične zmogljivosti za mir in 
sožitje v Jugoslaviji, za humane odnose, kar 
predpostavlja uveljavljanje ustavnosti in 
pravnega reda. enakopravnost, demokracijo 
in osebno svobodo in ne nazadnje stabilnost 
in postopen gospodarski razc%’et.

Prebivalci Slovenije smo pooblastili svoje po­
litično vodstvo, da si z vsemi silami prizadeva 
prav za te cilje z realizacijo napovedane druž- 
beno-politične in gospodarske reforme. 
V tem smislu ima politično vodstvo SR Slove­
nije mandat in vso našo podporo. Najsolid- 
nejša podpora pa je prav gotovo ustvarjalno 
delo.
Zato odločno odklanjamo vsiljevanje nepro­
duktivnih mitingov, ki že kar praviloma pri­
našajo grozljivi vonj po smodniku in krvi.

KO ZB NOV 
Pohorski bataljon 
SO Maribor Tabor

Še enkrat: 
psihiatrično nasilje 
v službi pravosodja
Dubrovniško okrožno sodišče, katerega 
predsednik je bil sodnik Velimir Zečevič, je 
v kazenski zadevi zoper Iva Maleša. gostilni­
čarja, rojenega 14. 5. 1943 v Blatu na otoku 
Mljetu, SR Hrvaška, zaradi kaznivega deja­
nja po 133. členu kazenskega zakona Jugosla­
vije in na podlagi predloga okrožnega javne­
ga tožilstva v Dubrovniku z dne 10. 3. 1981 
št. KT-3/81, ki gaje zastopal namestnik OJT 
Mladen Delfin. 19. 3. 1981 sprejelo sklep št. 
K 1/81-19, s katerim je obtoženemu Malešu 
izrečen varnostni ukrep obveznega psihiatrič­
nega zdravljenja v zdravstveni ustanovi zapr­
tega tipa, in sicer na temelju predpisa iz 
prvega odstavka 36. člena kazenskega zako­
na Jugoslavije v zvezi s tretjim odstavkom 
494. člena zakona o kazenskem postopku.

Nesrečni človek je bil obtožen, da je zbiral 
članke iz več jugoslovanskih časnikov, ki go­
vorijo o kršenju državljanskih pravic v Jugo­
slaviji, in da je tem člankom dodal svoj pisni 
komentar, v katerem je med drugim zapisal: 
»Zakaj režim v sedanji Jugoslaviji napred­
nim, neindiferentnim občanom krati njihove 
državljanske pravice, jih potiska v negacijo, 
prisilno spreminja v mladoletnike, razglaša 
za sovražnike, prestopnike, nedelavce, asoci­
alne in neprištevne? Ker nima moralne moči 
in poguma, da bi častno pogledal resnici 
v oči. ..« (citat iz omenjenega sodnega skle­
pa). Obtožnica ga je bremenila, da je iz izre­
zanih člankov in svojega komentarja sestavil 
plakat z naslovom Izbira maestrala, ki ga je 
javno obesil na zid hiše svojih staršev v Blatu.

Maleša so zaprli 7. 2. 1981 in zoper njega 
začeli preiskavo, med katero ga je pregledal 
sodni izvedenec nevropsihiater dr. Božidar 
Miketič iz medicinskega centra v Dubrovni­
ku. V njegovem poročilo z dne 6. 3. 1981 je 
rečeno, da je pri obtožencu odkril »psihične 
motnje, ki se izražajo v kroničnem duševnem 
obolenju (psihopatia schizzoida); ker to po­
stopoma napreduje, se mu porajajo parano­
idne ideje, ki so bile bržkone razlog, da je 
napisal inkriminirane članke«. Ob koncu po­
ročilo ugotavlja, da utegne biti obtoženec 
zaradi narave delikta družbeno nevaren, da 
lahko zagreši še kakšno podobno dejanje, ker 
je neprišteven duševni bolnik, in da bi se 
izognili nevarnosti za družbo, če bi ga poslali 
na zdravljenje v zavod zaprtega tipa, dokler 
ne ozdravi.

Odtlej je Ivo Maleš že skoraj osem let zaprt 
na sodnem oddelku psihiatrične bolnišnice na 
Ugljenu - v nekdanji italijanski vojašnici - in 
sicer samo zato, ker je kritiziral družbene 
krivice in opozarjal na možne rešitve v duhu 
dialoga in demokracije, torej na nenasilen in 
civiliziran način.

Če bi bil obsojen na zaporno kazen, bi bil že 
zdavnaj na prostosti in nedvomno trdnejšega 
zdravja, brez psihatrijskega pečata, ki v naši 
družbi pomeni socialno in duhovno smrt.

Menimo, da gre za tragičen primer politične­
ga trpinčenja in klasičen zgled zlorabe psihia­
trije v politične namene, kar omogoča 63. 
člen kazenskega zakona oziroma zloraba psi­
hiatrične bolnišnice, kjer v tem primeru ne 
zdravijo, temveč povzročajo človeku škodo.

Družbi, ki želi odpraviti protizakonite po­
stopke in zlorabe, gotovo ni v prid, če ljudi 
pošiljajo v zapore ali norišnice, ker mislijo in 
govorijo drugače od uradne resnice; prav ta­
ko ji ni v prid, če že zgolj izražanje drugačne­
ga mnenja o tem, kako reševati politične

probleme v državi, razglašajo za zločin. Za 
nas je še posebej nesprejemljiva ugotovitev
— in se z njo nikakor ne moremo strinjati
— sodnih organov, da je Ivo Maleš družbeno 
nevaren, ker bi utegnil zavoljo domnevne 
neprištevnosti še kdaj zagrešiti mišljenjski de­
likt. Tudi laiki, ne le psihiatri ali sodniki, 
namreč dobro vedo, da duševno bolan človek 
ne more z besedami povzročiti škode državi 
in njenim interesom, da torej ni sposoben 
mišljenjskega delikta, zaradi katerega je 
v skladu s kazenskim zakonom potreben na­
klep, torej zavest o posledicah dejanja, za kar 
pa bolan duh ni sposoben.

Ker je bil Maleš obsojen za mišljenjski delikt, 
je sodišče nehote priznalo, daje bil prišteven.

V pismu z dne 27. 12. 1987 je njegov oče 
seznanil člane odbora Anatolij Korjagin, da 
je sinovo zdravje zaradi pretiranega jemanja 
zdravil hudo načeto, da je bil Ivo, ko je odšel 
v bolnišnico, trdnega zdravja in da je zdaj 
hudo bolan, živčno in organsko. To jasno 
kaže. da se ne uresničuje bistveno določilo 
63. člena KZJ - namreč zdravljenje.

Pred kratkim so bili pomiloščeni storilci ver­
balnega delikta na temelju prvega odstavka 
133. člena, vendar ne tudi Ivo Maleš, ki ga 
imajo oblasti še vedno zaprtega v tovrstni 
posebni ustanovi.

Ker je ta nesrečni človek še zdaj v umobolni­
ci, se poraja resen dvom o iskrenosti oblastni­
kov, da želijo izpeljati demokratične reforme 
v naši družbi. Žal čedalje večkrat internirajo 
politične zapornike v psihiatrične bolnišnice

in na sodne oddelke navadnih bolnišnic, to 
pa je ena najhujših kršitev človekovih pravic 
in velika sramota za SFRJ v svetu.

Zato od komisije za človekove pravice pri 
ZN, skupščine SFRJ, skupščine SR Hrvaške 
in javnosti zahtevamo, da pomagate pravično 
rešiti ta primer oziroma dosežete, da bo Ivo 
Maleš takoj izpuščen in rehabilitiran, da mu 
bodo omogočili okrevanje, da bo dobil 
ustrezno materialno odškodnino za prestano 
gorje in da bodo razveljavili lažno psihiatrič­
no diagnozo. Zavzemamo se tudi za to, naj bi 
mu vrnili potni list, ki so mu ga vzeli 4. 11. 
1980 z izgovorom, da tako zahteva varstvo 
naše ureditve.
V imenu odbora 
Anatolij Korjagin 
Dobroslav Paraga

Protest zoper odvzem 
državljanstva
Z odločbo republiškega sekretariata za no­
tranje zadeve SR Bosne in Hercegovine so 
konec minulega leta književniku in publicistu 
Mihajlu Mihajlovu odvzeli republiško in ju­
goslovansko državljanstvo. Ker je bil zaradi 
člankov, objavljenih sredi šestdesetih let 
v Beogradu, obsojen na večletno zaporno 
kazen, ki jo je tudi prestal, se je preselil 
v tujino, kjer živi že nekaj časa in dela kot 
univerzitetni predavateli. V intelektualnih
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Ponudba iz drugega'časa

DELO ZA DENAR -
KNJIGA ZASTONJ
ali
KNJIGA ZA DENAR - 
»ELO ZASTONJ
Naročnikom Dela, starim in novim, ki plačajo polno naročnino za dva ali 
tri mesece naprej, ZAGOTAVLJAMO NESPREMENJENO CENO in 
VSAKEMU PODARJAMO DRAGOCENO KNJIGO CANKARJEVE ZALOŽBE 
PO NJEGOVEM LASTNEM IZBORU!
naročniki, ki plačajo naročnino ZA DVA MESECA NAPREJ (najkasneje do 20.
¥ mesecu), si lahko izberejo katerokoli knjigo s seznama »A« (plačilo za tekoči 
mesec ni všteto).

Naročniki, ki plačajo naročnino ZA TRI MESECE NAPREJ (najkasneje do 20.
¥ mesecu), si lahko izberejo katerokoli knjigo s seznama »B« (plačilo za tekoči 
mesec ni všteto).
Predplačilo lahko poravnate na Delovih blagajnah v Ljubljani, pri Delovih inkasantih ali neposredno s splošno 
položnico.
Ne pozabite hkrati navesti, katero knjigo ste izbrali, in za vsak primer, če zaradi prevelikega zanimanja 
medtem morebiti poide, navedite še drugo, nadomestno.
Knjigo bo dobil samo tisti, ki jo bo zahteval na položnici ali pri plačilu na, blagajni ali inkasantu.
Mesečna naročnina Dela je trenutno 55.000 din. Predplačilo za dva meseca znaša 110.000, za tri mesece pa 
165.000 dinarjev.
Za upokojence je mesečna naročnina 49.500 din. Predplačilo za dva meseca znaša 99.000 din, za tri mesece pa 
148.500 din.

ZA DELOVNE ORGANIZACIJE TA PONUDBA NE VELJA!

Izkoristite ponudbo danes, ko so vse ponujene knjige še na zalogi.

krogih na Zahodu sodi med ugledne jugoslo­
vanske izgnance.

Po našem mnenju je nedopustno komurkoli 
odvzeti državljanstvo zaradi izraženega kri­
tičnega mnenja. Zato protestiramo zoper ta­
ko dejanje, tudi ko gre za Mihajla Mihajlova, 
in zahtevamo, naj predsedstvi SFRJ in SR 
BiH razveljavita omenjeni sklep, ki predstav­
lja Jugoslavijo v izjemno neugodni luči.

Joviča Ačin, predsednik Odbora za varstvo 
človekovih pravic pri Združenju pisateljev 
Srbije, Beograd

Poziv k varstvu 
človekovih pravic
Vsak človek se rodi svoboden, z enakimi 
pravicami in dostojanstvom.

To je zgodovinska obljuba iz splošne deklara­
cije o človekovih pravicah, ki so jo pred 40 
leti podpisale članice Združenih narodov.

Mi, spodaj podpisani, s tem dodajamo naša 
imena k tej pomembni deklaraciji in zahteva­
mo, naj jo spoštujejo vse vlade sveta.

V marsikateri državi še vedno okrutno tepta­
jo celo človekovo pravico braniti človekove 
pravice. Na tisoče ljudi so zaprli in mučili, 
ker so zahtevali in uveljavljali svoje pravice. 
Veliko jih je preprosto »izginilo« ali pa so jih 
ubili. Tega mora biti konec! Zato pozivamo 
vse vlade, naj ratificirajo svetovne sporazume 
o človekovih pravicah, naj izdajo lastne zako­
ne in zagotavljajo njihovo spoštovanje v svoji 
državi in po vsem svetu.

V imenu žrtev, ki so jih zaprli ali jih za vedno 
utišali, pozivamo vse vlade in Združene naro­
de, naj zaščitijo vse tiste ljudi — kjerkoli so 
— ki so povzdignili glas za obrambo človeko­
vih pravic.

Dobroslav Paraga, v imenu 20 podpisnikov

Račun je preprost: če plačate Delo, dobite knjigo zastonj ali za ceno knjige dobivate Delo zastonj.

A. Knjige po 46.000 din
A 1 Rainer Schrange: ŽENSKA V MENI

Priročnik, ki pomaga ženski razumeti dogajanja v telesu, 
bolezni in duševne stiske v obdobju mene.

A 2 Mali leksikon: BIOLOGIJA
2200 gesel dopolnjujejo skice, deloma fotografije in pregled­
nice.

A 3 Boris Pasternak: DOKTOR ŽTVAGO
Ljubezenska zgodba Živaga in Lare v Pasternakovem videnju 
usodnih let revolucije.

A 4 Mali leksikon: FIZIKA
Splošna, jedrska fizika, elektrotehnika, astronomija in sorodne 
stroke v 2300 geslih.

A 5 Mali leksikon: GEOGRAFIJA
2400 gesel obravnava pojme iz splošne, fizične in družbene 
geografije, urbanizma, geologije, politične ekonomije...

A 6 Peter Zarkoczy: INFORMACIJSKA TEHNOLOGIJA
Pregled vseh področij informacijske tehnologije od prvih 
začetkov pa do najnovejših dognanj.

A 7 Mali leksikon: LIKOVNA UMETNOST
Bogato ilustriran leksikon pojasnjuje 2250 pojmov, ki zadevajo 
likovno umetnost.

A 8 Jack London: MARTIN EDEN
Delno avtobiografski roman o mladem mornarju, ki sklene 
postati pisatelj.

A 9 Mali leksikon: MEDICINA
Abecedno urejen priročnik vsebuje 2600 gesel s področja 
medicine.

A 10 Leonardo Sciascia: NASILJE
Trilogija o družbi z bleščečo zunanjostjo in izbruhi nasilja.

A 11 Dražigost Pokom: NAŠ VSAKDANJI KRUH
V enem zamahu zvemo, kaj Slovenci jemo in kaj bi morali 
jesti.

A 12 Dietrich Langen: NESPEČNOST
Kako dobro spati, ni več skrivnost.

A 13 Mali leksikon: OKOLJE
Z 2000 gesli pojasnjuje številne pojme iz perečega področja 
ekologije.

A 14 Willy Brandt: ORGANIZIRANA BLAZNOST
Zlovešča lakota na eni strani in astronomske vsote za vojsko na 
drugi strani. Zakaj?

A IS Žmuc - Tomori: POT K ODRASLOSTI
Le znanje pomaga staršem v težavah pri vzgoji otrok.

A 16 Ray Hammond: RAČUNALNIK IN VAŠ OTROK
Priročnik seznanja starše s koristno pa tudi škodljivo rabo 
računalnika.

A 17 RAČUNALNIŠKI SLOVARČEK
Slovar skuša odpraviti zmedo v slovenskem računalniškem 
izrazoslovju.

A 18 Mali leksikon: SLOVENSKA KRAJEVNA IMENA
Prvi popolni, jezikovno ovrednoteni popis slovenskih krajev­
nih imen zajema skoraj 6000 krajevnih imen.

A 19 Bojan Accetto: STAROST IN STARANJE
Uporaben priročnik, ki bo ljudem v letih pokazal možne poti 
v srečno starost.

A 20 H. P. Wolf: VISOK KRVNI TLAK
Priročnik svetuje, kako znižamo visok krvni tlak in preprečimo 
njegove posledice. •

A 21 Hubert Požarnik: ZDRAVA IN MOTENA SPOLNOST
Priročnik prinaša odgovore na vprašanja iz prakse izkušene­
ga terapevta.

A 22 Aldous Huxley: GROTESKNI PLES
V ozračju obdobja jazza je v roman ujeta mladost generacije 
dvajsetih let.

B. Knjige po 90.000 din
B 1 Miriam Stoppard: BITI ŽENSKA

Priročnik, ki nam pomaga postati in ostati čila, zdrava, dejavna 
in srečna ženska.

B 2 Charles Dickens: DAVID COPPERFIELD I—III 
»Klasični« roman v najboljšem pomenu besede.

B 3 A S. Hornby: OXFORD ADVANCED LEARNER’S DICTIONA- 
RY OF CURRENT ENGLISH
Angleško-angleški slovar, nepogrešljiv pripomoček za vse, ki 
študirajo, uporabljajo ali učijo angleščino.

B 4 Borut Pečar: IZ OČI V OČI
Pronicljiv karikaturist nam daje na ogled in v razmislek bogato 
galerijo znanih in popularnih Slovencev.

B 5 Saša Vuga: KRTOV KRALJ
Ta obsežni zgodovinski roman govori o času in dogodkih med 
Napoleonovo zasedbo pokrajin ob Soči.

B 6 Niko Kuret: MASKE SLOVENSKIH POKRAJIN
Monografija pojasnjuje vlogo in pomen različnih mask, ki se 
pojavljajo na našem ozemlju v toku koledarskega leta.

B 7 Mira Mihelič: DELA I-V
Pet knjig izbranega branja prve dame slovenske književnosti. 

B 8 Miloš Crnjanski: SELITVE I-in
Roman o srbskem preseljevanju, zgodovinska lema s projekci- 
jami v današnji čas.

B 9 Felicita Kalinšek: SLOVENSKA KUHARICA
Priročna pomočnica in svetovalka v kuhinji se v svojem dol­
gem življenju še malo ni postarala.

B 10 Mihelič - Zaman: SLOVENSKE STENE
Enciklopedija plezanja v slovenskih gorah s 100 najlepšimi 
plezalnimi smermi.

* B 11 Mannfried Pahlovv: VELIKA KNJIGA O ZDRAVILNIH RAST­
LINAH
Priročnik predstavlja najmodernejši ključ za poznavanje, nabi­
ranje in uporabo zdravilnih rastlin.

B 12 Peter Borisov: ZGODOVINA MEDICINE
To obsežno delo pomaga bralcu razumeti globlji pomen in 
smisel medicinske znanosti

B. Knjige po 120.000 din
B 13 Monografija SLOVENSKE GORE

Najpopolnejša in najbolj reprezentativna edicija o slovenskih 
gorah m življenju v njih.

B 14 Kranjec - Jeraša: SLOVENSKA ISTRA
Monografija ponuja bralcu m popotniku najlepše poglede na 
Slovensko Istro.

B 15 Clare Maxwell-Hudson: MASAŽA
Prva poljudna knjiga o masaži pri nas je pnročnik, ki je 
namenjen zares vsem.

B 16 Peter Fister: UMETNOST STAVBARSTVA NA SLOVENSKEM
Monografija nas vodi v podobe slovenskih krajev, kot so jih 
ustvarjali človek, čas in prostor.

B 17 L. N. Tolstoj: VOJNA IN MIR I-IV
Tolstojev roman pomeni nedvomno enega vrhov svetovne 
romaneskne književnosti.

B 18 Dobriča Čosič: ČAS SMRTI I-IV
V Čosičevi veličastni pripovedi o prvi svetovni vojni nastopajo 
vsi predstavniki tedanjega življenja.

r Posebna naročilnica CZ

Ime m priimek

Naslov

Poštna št. in kraj

Naročam (vpišite šifro knjige s seznama)

Knjige bom plačal po povzetju. 

Datum: ____________  Podpis: .

S tem odrezkom lahko naročite knjigo neodvis­
no od naročnine na Delo pri Cankarjevi založbi, 

j Kopitarjeva 2, 61000 Ljubljana. ZALOZBA
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h ggclik užitek je bilo poslušati in še večji 
■ B pogovarjati se z gostom, kakršen je 
BB John Kenneth Galbraith, brez dvo- 
■V ma eden najbolj očarljivih, po števi- 
1H lu in nakladi objavljenih ali preve­

denih knjig pa prav gotovo tudi eden naj­
bolj priljubljenih ekonomistov na svetu. 
Veliko vprašanje pa je. ali so se jugoslovan­
ski poslušalci in sobesedniki prejšnji teden 
kaj bolj približali odgovorom na lastnine 
pomisleke, kaj storiti z gospodarskimi nev­
šečnostmi svoje države, na katerem koncu 
in kako začeti (seveda bi bilo nevljudno in 

1 tudi napak, če bi krivdo za to zvalili na 
gosta).

Kevnesov recept za rešitev jugoslovanske 
situacije je, vsaj kot ga je gost v torek 
popoldne na Otočcu na Krki v dvajsetih 
minutah predstavil vašemu novinarju, po 
aritmetični strani brezhiben. Razumljivo je, 
da morajo vsi porabniki družbenega proiz­
voda v državi svoje zahteve po deležih pri 
delitvi stlačiti v skupni okvir, ki ga določa 
sposobnost gospodarstva, da proizvod 
ustvari. Med tekmeci za delež pri delitvi so 
po mnenju Johna Kennetha Galbraitha 
v jugoslovanskem primeru najboj nepo­
trebni in najbolj škodljivi zgubarji. Ko bo­
mo te črtali s seznama tekmecev za te dele­
že, bi po mnenju gosta tudi vojska morala 
omejiti svoje zahteve po deležu v družbe­

nem proizvodu. Po dogovoru, da morajo 
vsi porabniki družbenega proizvoda spo­
štovati okvir, začrtan s tem proizvodom, 
morajo tudi zaposleni »imeti razumevanje« 
za takšne plače, kakršne gospodarstvo lah­
ko prenese. Proizvodu se morajo prilagodi­
ti tako poraba kot investicije. »To,« pravi J. 
K. Galbraith, »še zdaleč ni lahka pot, je pa 
zagotovo edina.«

Edina pot? Ne bi rad pretiraval, toda bojim 
se, da bo tudi to stališče tako uglednega 
gosta le še dodatna utež (ne vem, kako 
velika) na tehtnici naših neskončnih raz­
pravljanj v prid tistemu mnenju, ki vidi 
izhod iz težav v »postopnosti« ter omejeva­
nju ali upočasnitvi raznih oblik porabe, 
najraje tistih, ki so nekoristne. Prav tako je 
temu v prid gotovo mnenje — res ne v zvezi 
z jugoslovanskimi težavami, temveč kot 
nadvse splošen recept za tekočo politiko 
— da je za gospodarstvo mnogo bolje, če 
ima opraviti z višjimi davki kot z višjimi 
obrestmi. V osemdesetih letih se pravza­
prav ves čas nekako ukvarjamo s takim 
receptom. Ne seveda v tisti idealizirani in 
zaželeni obliki, ko je v državi najprej izpo­
stavljeno splošno soglasje, da je treba spo­
štovati okvir proizvoda, ki je na voljo, na­
kar razni pretendenti na deleže strogo spo­
štujejo vsak svoj okvir. Nekakšen splošni 
konsenz, da je mogoče trošiti samo ustvar­
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jeni družbeni proizvod, ki mu je odšteto 
odplačevanje zunanjih dolgov, je edino, kar 
svetovni sistem vsiljuje državi, s tem ko jo 
sili, da ustvarja plačilnobilančne presežke. 
Ves čas smo se na najrazličnejše načine 
trudili, da bi tako ali drugače zmanjšali 
domačo porabo, priznati pa moramo, da to 
ni veljalo za tudi porabo izgubarjev in voj­
ske, vendar je vprašanje, ali je to sploh 
odločilnega pomena. V osemdesetih letih 
smo se ves čas ravnali tudi po tem splošnem 
receptu Johna Kennetha Galbraitha o cene­
nem denarju in višjih davkih kot »mešani­
ci« tekoče politike, bolj zaželeni od mešani­
ce nižjih davkov in dragega denarja. Rezul­
tat je, to menda vsakdo vidi, neizprosen boj 
za deleže pri delitvi, pri čemer se raznim 
slojem godi zelo različno, tako različno, da 
je nemogoče ugotoviti, kako bi se dalo do­
seči politično soglasje, da bi se razni preten­

denti na deleže v družbenem proizvodu pri­
lagodili gospodarsko upravičenim in soci­
alno znostnim okvirov ter v njih vsaj nekaj 
časa tudi ostali. Vsekakor ima John Ken­
neth Galbraith prav, ko meni, da je ta 
Keynesov recept politično nepriljubljen, saj 
zahteva odrekanje. Pri mesečni inflaciji čez 
20 odstotkov pa je problem tudi v tem, da je 
ta recept tako politično kot gospodarsko 
neizvedljiv.

V tem je pravzaprav poglavitna težava ke- 
ynesijanstva kot načina vodenja gospodar­
stva: brez dvoma je uspešen, če imamo 
opraviti z množično brezposelnostjo in za­
prtimi ali premalo zaposlenimi tovarnami, 
ki za svoje blago ne morejo najti kupcev, 
medtem ko ne more ponuditi uporabnega 
odgovora, kadar denar hitro propada, ko 
ni več zaupanja in je inflacija vsak dan

večja. Rekli bi lahko celo, da svetovno go­
spodarstvo v povojnega četrt stoletja neza­
slišanega napredka veliko dolguje tej dok­
trini, vsaj zato, ker so bile recesije znotraj 
tega dolgoročnega vzpona blage in kratko­
trajne. Ko pa so se v sedemdesetih letih 
pojavili problemi, ki jih po Keynesovi dok­
trini ne bi smelo biti — stagnacija in inflaci­
ja hkrati - je od nje čedalje manj koristi. 
Če bi se uporabnost te doktrine merila 
z njenimi sposobnostmi, ki so se pokazale 
v desetletju in pol, od druge polovice šest­
desetih pa do konca sedemdesetih let, bi 
lahko mirno rekli, da se je pri napovedova­
nju precej motila v mnogih ključnih mo­
mentih in predvidevanjih. V Jugoslaviji, 
kjer so se vsi svetovni problemi sedemdese­
tih let pojavili v osemdesetih letih v močno 
povečanih, pošastnih razsežnostih, mora 
biti uporabnost te doktrine enaka ničli ozi­
roma, kar je še slabše, lahko po vsej verjet­
nosti probleme le še poveča.

Še en, zelo hud problem je v tem, da se nam 
je že nekaj podobnih poskusov usmerjati 
porabo, izjalovilo, razočaranja brez konca 
in kraja pa so že dosegla vrhunec. Kje in 
kako v taki situaciji najti zaveznike za nov 
projekt splošnega in posamičnega zadrže­
vanja raznih pretendentov na deleže pri 
delitvi v nekih začrtanih mejah?

Res je, da lahkih in nebolečih rešitev ni.

Ljubljana,
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toda priporočljivo bi bilo vsaj poskusiti 
čisto drugačno »mešanico« tekoče gospo­
darske politike (seveda šele takrat, ko bodo 
vsaj osnovne sistemske zadeve postavljene 
tja, kamor spadajo, in še zlasti, ko naroča­
nje in zapravljanje tujega brez plačila ne bo 
več mogoče). Namesto takšne »mešanice« 
višjih davkov in cenejšega denarja (John 
Kenneth Galbraith ima vsaj iz socialno­
političnih razlogov prav, kadar gre za nje­
govo lastno državo) bi se kazalo odločiti za 
politiko čim trdnejšega denarja in čim niž­
jih davkov (tudi tistih »davkov«, ki jih 
gospodarstvo plačuje zato, ker ga pri svo­
bodnem poslovanju ovira obsežna državna 
regulativa). Tej politiki nasproti v našem 
primeru ne stojijo tisti razlogi, ki jih naš 
ameriški gost proti njej navaja: tukaj nobe­
ni premožni ljudje še nikoli niso obogateli 
s posojanjem denarja drugim, pač pa je, 
ravno obratno, »bogatel« le tisti, ki se je 
zadolževal.

Menda bralci v teh vrsticah ne bodo videli 
nevljudnosti do gosta, kakršnega bi si lahko 
samo želeli. Če bi bilo dovolj časa, da bi 
bolje spoznal deželo, v kateri je bil, potem 
bi se nemara celo briljantni John Kenneth 
Galbraith globoko zamislil in nam, kot že 
nekoč, dejal, da se »čuti bolj poklicanega za 
reševanje ameriških kot pa jugoslovanskih 
problemov.«

b tej priložnosti je Uršič menda dejal. 
BjTBda ne bo govoril kot Slovenec, tem- 
j&j [H več kot Jugoslovan, predsednik sindi- 
jr~ijj faj kata jugoslovanskih kovinarjev. Hva- 
HigSF lil je Boga. da je prišlo do državnega 
posredovanja in podprl referat Lazarja Moj- 
sova v skupčini SFRJ. Član predsedstva slo­
venskih sindikatov Jože Stegne se je. če naj 
verjamemo časopisni agenciji Tanjug, ogradil 
od poziva slovenski in jugoslovanski javnosti 
(ki so ga podpisale slovenske zveze, odbori in 
nekatera društva), pa tudi od dela izjav plu­
ralnih političnih prvakov v Cankarjevem do­
mu, češ da so krive za reakcijo v Beogradu. 
Na Tanjugovo poročilo je namreč začetek 
tega tedna slovenski sindikat odgovoril z de- 
mantnim pojasnilom (češ da Tanjug zavaja, 
ker ustvarja vtis. da je slovenski sindikat 
proti skupni izjavi CD), nanj pa je sredi tedna 
reagiral Tanjug, rekoč, da Stegnetovih besed 
ni maličil (stenogram s seje!).

Pripetljaj, ki ga bodo prizadeti še zagotovo 
razjasnjevali, je že kar vzorčen, ker do obisti 
razkriva slovensko in tudi splošnojugoslovan- 
sko nagnjenost, da na vseh mogočih sestan­
kih do onemoglosti razjasnujemo in pojasnju­
jemo besede.'ki jih je kdo drug izrekel pred 
tem (spet na kakem sestanku). To samo na 
sebi še ne bi bilo tako slabo, če ne bi zaradi 
takih besedičenj marsikdaj zavrelo v glavah 
politikov. Zadnje čase se to dogaja čedanje 
pogosteje, in to ob čedalje usodnejših vpraša­
njih. Temperatura se praviloma dviguje 
v imenu ljudskega oziroma splošnoljudskega 
interesa, s tem da to ljudstvo po večini niti ne 
ve. v čem je kaveljc. V našem primeru, da gre 
za dve listini - tisto iz CD. ki izraža skrb za 
usodo Kosova, kliče k humanosti in se izreka 
proti uvedbi izrednega stanja, in za poziv, 
katerega podpisniki zahtevajo, naj se alban­
ski narod brez odlašanja zaščiti pred po­
gromom.

S tem nočem reči. da imajo prav politični 
glasnogovorniki »načelne koalicije«, ko trdi­
jo. da slovensko vodstvo ne uživa podpore 
množic. Stanje je prej nasprotno, saj našču­

GROTESKNE PODOBE

Kako se lomi IMenica
vano agresivno reagiranje na slovensko razli­
čico iskanja izhoda iz krize v Srbiji in njenih 
satelitih proži pri Slovencih obrambni meha­
nizem, ki se udejanja tudi v naklonjenosti do 
Albancev na Kosovu (z bolj ali manj obvez­
nim podvpraševanjem. kaj se pravzaprav do­
gaja z vlaganjem v manj razvite, ki je videti 
kot brez haska). Množica, ki nima nikakršne­
ga smisla za neskončno politiziranje, si pri 
tem pridržuje pravico do skoraj neverjetnih 
poenostavitev, to pa spet pomeni porajanje 
vtisa, tako rekoč stereotipa, o plahosti slo­
venske politike - spet so pokleknili pred hru­
pom Miloševičevih privržencev.

Tudi če je Slavko Uršič govoril iz prepriča­
nja. ki bi ga pluralna demokracija morala 
spoštovati, in če je bil Jože Stegne žrtev 
pritiska, psihoze, da govori v levjem žrelu, 
bosta postala simbol za upognjen hrbet žrtvi 
ljudskega stereotipa, ki je podoben nasprot­
nemu. namreč, da je Slovenija izdala našo 
torej njihovo stvar. Razlika oziroma bistvo je 
v tem, da bodo prvo poenostavitev skušali 
v Sloveniji čimbolj zminimalizirati, seveda 
s potenciranjem nasprotnih stereotipov. Pri 
tem jim gre na roko presenetljiva (nekritična) 
domiselnost novinarjev za poimenovanje do­
godkov, kjer lahko kot vrhunski strel omeni­
mo primerjavo zdajšnjih slovenskih pogledov 
na Kosovu s černobilskim oblakom. Na drugi 
strani je proces obraten, zagotovil pa naj bi 
občutek o lastni nenapadalnosti, pravzaprav 
žrtvi za skupno dobro, in napadalnosti Slove­
nije. ki hoče ohraniti svoj kolonialni odnos 
do Kosova. In potem se vsi skupaj čudimo, 
koliko šovinističnih strasti se je razvnelo na 
Balkonu, tukaj med nami!

Slavko Uršič in Jože Stegne sta v Beogradu Slovencem zakuhala
prav lepo godljo. Na seji zveznega sindikalnega vrha sta vnesla 
jabolko razdora v navidez enoten slovenski pogled na zadnji 

kosovski upor. Bilo je to konec minulega tedna, ko je ta vrh po
nerazumljivo dolgem molku presodil, da so posebni ukrepi 

>edina možnost in priložnost za stabilizacijo razmer v pokrajini<

Absurd je v tem. da je krivda obeh sindikali­
stov več kot simbolična, izvirni greh za tre­
nutni stereotip o upognjenem hrbtu pa je 
treba iskati v ravnanju, resnici na ljubo, ne- 
ravnanju slovenske delegacije na prvomar- 
čevskm zasedanju zvezne skupščine. Najprej 
si je delagacija ‘tako rekoč izborila izredno 
zasedanje skupščine, nato pa molčala, se 
pravzaprav prepustila monologu Lazarja 
Mojsova. ki je bil voljan odgovarjati tudi na 
vprašanja delegatov. Do parlamentarne raz­
prave. ki jo je bilo pričakovati po vseh do­
godkih okoli starotrških rudarjev, sploh ni 
prišlo. Da bi imeli kaj povedati, a si niso 
upali v naelektrenem ozračju »dogajanja 
ljudstva« pred skupščino, so priznali pozneje 
in posredno, ko so (naivno smešno) zahtevali 
nekakšno eksteritorialnost skupščine oziro­
ma njena zasedanja na bolj nevtralnem tere­
nu (kot da bi šlo za sojenje, kjer obtoženemu 
grozi linč).

Vprašanje je, kaj je ostalo neizrečeno? Oseb­
no me je vznemiril tisti del nastopa Mojsova, 
v katerem ni ravnal kot predsednik (predsed­
nik kot del kolektivnega organa) vseh držav­

ljanov Jugoslavije, saj je te državljane ločil 
glede na pravico do izražanja svojega mne­
nja. del teh državljanov pa še kolektivno 
obsodil iredentizma in separatizma.

Pomenljiva je tudi fantastična zgodba o 'štab­
nem načrtu', katerega sklepni del naj bi pred­
videval splošno vstajo albanskega prebival­
stva na Kosovu. Če je namreč res, da je bil 
načrt znan kosovskim varnostnim organom, 
potem srbska in zvezna služba državne varno­
sti ni vredna počenega groša. Bolj verjetno 
je, če je tak dokument sploh obstajal, da mu 
ne eni ne drugi ne tretji sploh niso pripisovali 
večjega pomena, dokler se ni izkazalo, da ga 
je mogoče uporabiti kot enega od kronskih 
dokazov za vsesplošno ogroženost, ki jo 
predstavlja kontrarevolucija na Kosovu.

To pa je tudi krucialna beseda, ki s svojim 
ideološkim nabojem že deveto leto onemogo­
ča kakršnokoli debato o rešitvi kosovskega 
vprašanja, ne da bi ta debata ločevala po vsej 
črti albansko od nealbanskega prebivalstva, 
in kljub temu, da je cilj vseh teh debat zago­
toviti sožitje med albanskim in srbsko-črno- 
gorskim prebivalstvom na Kosovu.

Definirana je samo obtožba, ki na svojstven 
način žigosa skoraj poldrugi milijon ljudi. 
Primer te definicije najdemo v »Političnih 
izhodiščih za akcijo ZKJ v razvoju socialistič­
nega samoupravljanja, bratstva in enotnosti 
ter sožitja na Kosovu,« sprejetih na skorajda 
pozabljeni 22. seji CK ZKJ 1981, ki predstav­
ljajo razvpito podlago za reševanje kosovske­
ga problema: »Poglavitni smisel gesla 'Koso­
vo — republika' (če z njim ponazorimo kon­
trarevolucijo) je pravzaprav zahteva za spre­
membo revolucionarnih pridobitev in odloči­
tev vseh naših narodov in narodnosti, za raz­
bitje njihove federativne skupnosti in revizijo 
državnih meja SFRJ, to pa pomeni ogrožanje 
ozemeljske nedotakljivosti in nasprotovanje 
samoupravni ureditvi v Jugoslaviji.«

Takrat je o tem zelo veliko govorilo mnogo 
vplivnih ljudi. Spomnimo le na besede Črno­
gorca. generalpolkovnika Peka Dapčeviča, ki 
je tudi izhajal iz danega ideološkega okvirja 
in sodil, da gre (ob nemirih 1981) za kontra­
revolucijo. upor: »Mislim, da izmikanje vzro­
kom ne pelje k objektivnim presojam . . .
Zamegljeni sta vloga in odgovornost Zveze 
komunistov Jugoslavije in Zveze komunistov 
Srbije ... In dalje, v izhodiščih je zelo malo 
besed ali pa so površne, ko gre za to. kaj je 
k temu prispeval srbski, črnogorski in make­
donski nacionalizem, bodisi da gre za samo 
Kosovo ali pa za druge republike, v katerih 
živijo Albanci . . .« Natrosil je še kup pikrih 
na račun gospodarske politike (nobena od 
resolucij ni bila uresničena), vsiljevanja srb­
skega jezika (dobili bomo tisto, kar so Rusi 
dobili v Gruziji) in demografske politike 
(sram me je, da zdaj tukaj poslušamo drug 
drugega, kako se kdo množi v Jugoslaviji) in

Greh slovenske politike je, 
da še vedno pristaja na to 
blokado, ki ji navsezadnje tudi 
doma lomi hrbet in obenem neti 
nov slovenski šovinizem. Iz 
konstrukcije o kontrarevoluciji 
(in zdajšnji, hvalabogu 
preprečeni vstaji, ki naj bi jo 
navdihoval Azem Vllasi) 
namreč izhaja prepričanje (ki ga 
dobrohotno ponujajo naokoli), 
»da Vllasi nikakor ni nameraval 
sam uresničiti svojega 
protirevolucionarnega cilja, 
namreč spodkopan družbeno 
ureditev v Jugoslaviji«. Pri tem 
pa se misli tudi na pomoč in 
sodelovanje Slovenije. Dejstvo je 
namreč, da ta kontrarevolucija 
nikjer ni definirana — ne 
v srbskih ne v zveznih ne 
v državnih ne v partijskih 
organih, pri čemer je lahko 
maltretiranje in izseljevanje 
Srbov in Črnogorcev s Kosova 
posledica te kontrarevolucije, ne 
pa tudi dokaz za njen 
obstoj! ££
ne nazadnje: »Ko smo se pogovarjali o teh 
stvareh ob odstranitvi Rankoviča. smo bili 
pogumnejši kot zdaj«.
In dandanes so manj pogumni kot 1981.

Branimir Nešovič

ggu^adrega je najbrž splošna, ne samo mo- 
ja: na koga naj se državljan Jugoslavi- 

JB/ je, republika, narod v stiski obrnejo 
^fv upanju, če že ne v prepričanju, da 
■Hill bodo našli svojo jernejevsko pravico, 
svoj mir, do katerega imajo po ustavi in zako­
nih in najbolj skromni družbeni etiki vso pra­
vico?

Še zmerom ni črtana iz ustave, tudi iz najno­
vejše ne, suverenost narodov, pa vendar nam 
nekateri, vse številnejši in vse pogosteje, svetu­
jejo, naj se vsi skupaj izselimo v Celovec, 
v Filadelphijo (Mihajlo Švabič), dopoveduje­
jo nam, da smo »mali nomadi s severa« (Zo­
ran Gluščevič, ugleden srbski pisatelj), torej 
samo prehodni uživalci zemlje, na kateri živi­
mo, hkrati pa milijonski miting v Beogradu, 
srbski kulturni delavci na svojem plenumu, 
srbski pisatelji na svojem izrednem občnem 
zboru in številni drugi, forumi in posamezni­
ki, da o pouličnem političnem razgrajaču Mi- 
odragu Soleviču niti ne govorimo, ultimativno 
zahtevajo, da se jim Slovenci javno opraviči­
mo, ker smo se sredi Ljubljane, slovenskega 
glavnega mesta, zbrali v Cankarjevem domu 
in povsem kulturno in mirno, brez transpa­
rentov in vzklikov, brez zariplih zahtev po 
linču kogarkoli, potrdili svojo privrženost mi­
ru in se izrekli za strpnost med narodi in proti 
nasilju, tudi legalnemu, proti izrednemu sta­
nju na Kosovu. Ker nismo takoj padli na 
kolena, ker nismo takoj prisopihali v Canos- 
so, si posuli glave s pepelom, je bratski srbski 
narod (saj se vse, kot nam zagotavljajo, doga­
ja spontano in unissono) zapretil, da bomo 
Slovenci, citiram, »utrpeli politične, gospo­
darske in kulturne posledice«.

Ali ne zveni naravnost blasfemično, če kdor­
koli v tej deželi še izgovarja - na mitingih, 
raznih plenumih ter »zgodovinskih« in izred­
nih sejah, tudi na sejah predsedstva države in 
ZKJ — sintagmo o bratstvu in enotnosti kot 
temeljnem načelu naših mednacionalnih od­
nosov in notranje politike države?

Rad bi, da bi me življenje demantiralo, vendar 
se zaradi vsega, kar se zdaj dogaja in se je že 
dogodilo, pridružujem tistim, ki ugotavljajo, 
da se je v Jugoslaviji že zgodil državni udar, 
čeprav si ne upamo reči, kdo ga je v resnici 
izpeljal, v nekoliko metaforičnem jeziku pa 
vendarle lahko rečemo, da gre za mitingaški 
državni udar, ki niti ni tako zelo mehak, da ga 
ne bi opazili in občutili. Kjer pa še ni realizi­
ran, v BiH, na Hrvaškem in v Sloveniji, naj bi 
bil to le dokaz, da »revolucionarne spremem­
be« zamujajo, kajti narodi v teh treh republi­
kah se očitno še nočejo zgoditi, zato pa zloveš­
či pohodnik Šolevič (bog mi odpusti, ker ga 
spet po nemarnem omenjam), ta kosovska 
tragedija in sramota Srbije, obljublja skorajš­
njo bratsko intervencijo, za Ljubljano in je že 
kar določil datum: 25. marec! S tem mitingom 
bi bila simbolično obeležena prva obletnica 
slovite ocene Vojnega sveta, ki je iz Beograda 
razglasil, da sta v Sloveniji kontrarevolucija in 
specialna vojna. Ta obsodba ni bila nikoli 
preklicana, predsedstvo države, ki se ni di­
stanciralo od te ocene vojnega sveta, jo je tako 
vsaj posredno podprlo. Že takrat sem predla­

gal slovenskemu političnemu vodstvu — za­
man seveda — naj zahteva preklic takšne ob­
tožbe, saj je nevarno podobna tisti, ki je te dni 
na Kosovo priklicala izredno stanje. To je 
lahko še zmerom, zlasti ob vsaki zaostritvi (in 
teh je vsak dan več), zelena luč za »revoluci­
onarne« pohodnike 17. krajevne skupnosti 
Kosovega polja, ki s svojimi grožnjami z no­
vim državnim redom vse bolj postajajo (sic!) 
naša uradna državna ideologija.

Mnogim se je leta 1983 zdelo, da gre za 
preobčutljivost pisateljev in tistih, ki pisate­
ljem verjamejo, ko smo ob poskusu uvedbe 
raznarodovalnih skupnih programih jeder 
udarili plat zvona in trdili, da gre za napad na 
našo suverenost. Če je bilo takrat še mogoče 
zavrniti to unitaristično nakano kot bolni du­
ševni izdelek šolskih birokratov, čeprav je šlo 
za premišljeno politiko, danes ni več Slovenca 
tako krmežljavih oči, da ne bi videl, kaj se 
dogaja in kakšno usodo nam mislijo naplesti 
naši »bratje«, ki resda preveč patetičnega ge­
sla »Posle Tita - Tito« niso nikoli tako resno 
jemali, kot zdaj jemljejo svojo kulturno revo­
lucijo, ki bi jo tudi bilo mogoče zajeti v novo 
sintagmo: »Posle Tita — mitinzi«.

Zakaj to odprto pismo vendarle naslavljam 
predvsem na Slobodana Miloševiča?

1. Zdi se mi, da bi moral Stane Dolanc že 
zdavnaj, zdaj pa nemudoma, postaviti na 
dnevni red svojega predsedstva vprašanje de­
janske, ne samo verbalne enakopravnosti na­
rodov in narodnosti v Jugoslaviji, vsaj zdaj, 
marca leta 1989,

2. potruditi bi se moral, da bi predsedstvo 
pojasnilo javnosti, kaj ga je privedlo do tega, 
da je svojo politiko vodenja države domala že 
čisto poistovetilo z ideologijo, zahtevami in 
prakso beograjskega in drugih srbskih mitin­
gov, ki se cinično še zmerom imenujejo mitin­
gi bratstva in enotnosti, čeprav so že doslej 
zasejali med jugoslovanske narode toliko so­
vraštva kot še noben drug konflikt ali nespo­
razum doslej,

3. vsaj Slovenci bi bili Stanetu Dolancu prav 
gotovo hvaležni, če bi se njegovo predsedstvo 
nedvoumno izjasnilo, kaj misli o namerah 
nasilnega izvažanja kosovopoljske (ne)kultur­
ne revolucije in v čem je prednost in prihod­
nost družbe, ki mir in strpnost zamenjuje za 
kaos in sovraštvo,

4. kako je mogoče jemati resno — tudi to bi 
bilo zanimivo slišati iz ust predsedstva — že 
izrečeno podporo napovedani gospodarski 
politiki novega mandatarja Anteja Markovi­
ča, če zdaj to predsedstvo ne reče niti besede 
o gospodarskih sankcijah, ki jih že izvajajo 
v SR Srbiji do Slovenije? Je to morda vzorec 
za jutrišnji svobodni trg?

In še nekaj vprašanj Slobodanu Miloševiču?

Tovariš Miloševič:

1. Ali se zavedate, da ste edini resnični oblast­
nik v Jugoslaviji, ki počenja, kar hoče, tudi
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mimo ustave in zakonov, in da je večina ne- 
srbskega prebivalstva prepričana, da to tudi 
počnete?

2. Kot partijski voditelj večinskega naroda ne 
upoštevate, še manj pa spoštujete enakoprav­
nost narodov in narodnosti v Jugoslaviji; rekli 
ste, da ima ljudstvo zmerom prav — toda 
zakaj velja to samo za izbrano ljudstvo, ki ga 
vi vodite, zakaj to ljudstvo pod vašim vod­
stvom postavlja vsem, tudi vodstvu države in 
ZK, samo zahteve in ultimate, za vse, ki vaši 
politiki ne aplavdirajo, pa namenja samo ana­
teme in grožnje?

3. Ali res mislite, da so sedanjega mednaci­
onalnega sovraštva v Jugoslaviji krivi (samo) 
tisti, proti katerim se bojujete, jih odstavljate, 
sramotite, kaznujete, ne pa tudi (po mojem 
predvsem) vaša agresivna in v ničemer dialo­
ška politika do vseh, ki v tej skupni državi 
mislijo drugače kot vi, ki imajo, milo rečeno, 
drugačen slog življenja in drugačno upanje 
v prihodnosti. Srca so že polna zla in veliko ga 
bo zgodovina pripisala prav vam osebno, kri­

vi pa boste tudi za tiste, ki ga tako vneto sejejo 
v vašem imenu in pod vašo zastavo. Spreneve­
dam se, ko zapisujem, da vam priznam more­
bitni dober politični namen, resno pa ponav­
ljam staro resnico, da dober namen nič ne 
pomeni, če so rezultati tako katastrofalni.

4. Zmerom ste trdili, tovariš Miloševič, da 
podpirate gospodarsko reformo, svobodno tr­
žišče itd., toda zdaj mirno gledate, ko srbski 
ljudje v svoji fanatični ljubezni do vas trgajo 
politične, kulturne in celo gospodarske stike 
s Slovenijo, ker Slovenci nočemo vreči svojega 
vodstva in celo Šoleviču ne nameravamo do­
pustiti, da bi se prišel igrat v Ljubljano z našo 
suverenostjo in dostojanstvom? Kako v jeziku 
civiliziranega sveta imenovati prakso, da na 
nekaterih bencinskih črpalkah v Srbiji nočejo 
natočiti bencina avtomobililom s slovensko 
registrsko tablico — ne recite, da nimate nič 
pri tem in da je to samo ena izmed oblik še 
nadaljnjega dogajanja vašega ljudstva. To na­
vajam kot najbolj banalen pojav politične sle­
pote, ki samo sebe imenuje revolucionarno. 
Ali se ne vprašate, kako omejenega uma bi

morali biti Slovenci, pa tudi drugi, da bi to 
verjeli?
5. In nazadnje še tisto poglavitno, kar bi lah­
ko bila edina vsebina tega odprtega pisma in 
o čemer sem prepričan, da danes razmišljajo 
mnogi, a jih je strah povedati na glas, ker se 
bojijo vaše dolge roke, ki doslej ni prizanesla 
še nikomur, vsaj znotraj vaše politične orbite 
ne, namreč:
nisem eden tistih, ki bi se tolažil, da ste naklju­
čen političen pojav, ki ga je rodila naša skup­
na jugoslovanska politična in ekonomska sti­
ska, in da se bo vihar, ki ste ga priklicali med 
nas, med jugoslovanske narode, sam od sebe 
polegel, ko bo prišel pravi čas za to; tudi ne 
mislim, da ste se vsilili srbskemu narodu, kot 
zdaj skušate zavladati nad Jugoslavijo v celoti, 
nasprotno: najbrž sem eden redkih zunaj Sr­
bije, ki je iskreno prepričan, da noben oblast­
nik ni pognal tako globoko svojih korenin 
v svoj narod kot prav vi. Že nekajkrat sem 
rekel, da je odnos med vami in vašim naro­
dom celo erotične narave: srbski narod vas 
dobesedno in strastno ljubi in vi tudi ne skri­
vate, da vam je takšen erotičen odnos všeč. 
Nesramežljivo vračate ljubezen za ljubezen. 
Za tiste, ki takšne ljubezni do vas ne čutimo, 
bi morala biti ta erotična prepletenost med 
vami in vašim narodom nekaj svetega, nedo­
takljivega, celo občudovanja vrednega. Pri 
vsej tej ljubezni pa vendarle gre za neko po­
drobnost, ki nesrbsko prebivalstvo moti in je 
kljub svoji iracionalni naravi, ali morda prav 
zato, usodno pomembna. Skušam se ji pribli­
žati brez strasti, mirno, čustveno nevtralno, 
kot naj bi se pač lotevali političnih dejstev: 
nobenega dvoma ni, da je večina srbskega 
naroda, upravičeno ali ne, občutila kot krivico 
in izziv osamosvajanja obeh avtonomnih po­
krajin od matičnega jedra, toda v zadnjih dveh 
letih je bilo to sicer legitimno vprašanje srb­
skega naroda, o katerem sem prepričan, da bi 
ga bilo mogoče rešiti po mirni politični poti, 
tako znevrotizirano, da je vse bolj klicalo po 
nasilni razrešitvi. Pojavilo se je bojno geslo, ki 
je ljudem seglo globoko v dušo, in prepričan 
sem, da bi podobno delovalo pri mnogih na­
rodih, ki bi se jim zaradi česarkoli porušilo 
ravnotežje med močjo in oblastjo. Mislim na 
geslo »Srbija iz tri dela, opet bičeš cela«. In 
kateri narod ne bi vzljubil svojega voditelja, ki 
bi mu obljubil in uresničil zedinjenje? Vi ste, 
tovariš Miloševič, novodobni srbski zedinitelj. 
Kot so bili že pred vami nekateri knezi in 
kralji. Da ste vi predsednik ZK, ničesar ne 
menja na stvari. Veliki srbski intelektualec (pa 
ne Dobriča Čosič, da ne bo nesporazuma), 
vaš stoodstotni privrženec, mi je približno ta­
kole razložil ta fenomen: Ozrite se malo okrog 
po zgodovini, mi je dejal, pa ne samo naši: 
koga se narodi spominjajo z ljubeznijo, koga 
s prezirom? Junak je vsak, ki je na kakršenko­
li način, tudi z agresijo, zločinom priboril 

. svojemu narodu ali državi eno samo hribov­
sko vas; izdajalec ali nesposobnež pa tisti, ki je 
takšno, še tako zanikrno vas izgubil. Takšne 
so te državniške ljubezni in takšna so tudi 
sovraštva. Miloševič je vrnil Srbiji Vojvodino 
in Kosovo, v krog hišnih prijateljev je spet 
pritegnil Črno goro (ste pozabili na njegov 
pesniški vzklik: Srbija in Črna gora — dve 
očesi v glavi?). Kdo je v povojni jugoslovan­

ski Zgodovini še toliko storil za svoj narod? 
Zdaj razumete, zakaj Miloševiča podpiramo 
vsi, intelektualci, delavci, kmetje, birokracija, 
vojska...? Tako moj prijatelj. In nimam česa 
dodali njegovi modrosti.

Toda pristanek na to logiko me le še toliko 
bolj sili, da še naprej razmišljam: sprašujem 
vas, tovariš Miloševič (če bo seveda tovariš 
Dolanc hotel posredovati v tem dialogu), za­
kaj hočete to eminentno srbsko čustvo, ki je 
po naravnih zakonih politične ljubezni ustva- 
rilo vašo monistično ideologijo in oblast, za 
vsako ceno razširiti na vso Jugoslavijo, zakaj 
hočete biti hegemoni nad drugimi narodi? 
Zakaj, če ste se sami odločili za specifično 
obliko oblasti in življenja, prav to obliko vsi­
ljujete tudi nam? Zakaj nam z njo. celo grozi­
te? Slovencem se prilega demokratična in plu­
ralna družba, zakaj vam to poganja kn v gla­
vo? Preprosto povedano: Zakaj nam že tako 
dolgo in vsak dan bolj nevarno grozite? Ali se 
zavedate v tem primeru resnično zgodovinske 
odgovornosti, ki jo ima večinski narod, ko se 
njegova volja razhaja z drugimi? Ali mislite, 
da je pred zgodovino in današjim časom, pred 
vsemi nami, ki nas potiskate v najglobljo sti­
sko, res dovolj, če vsa svoja početja oblačite 
v jugoslovanska oblačila in nanja pripnete 
priponko revolucije? Ali se zavedate, kot ne­
sporni srbski voditelj, da se nacionalno ču­
stvo, ko evforično zakipi ob zedinjenju ali 
»zedinjenju« svojega prostora in naroda, prav 
lahko sprevrže v agresijo, politično ali fizično, 
če sta demokracija kot način življenja in svo­
boda kot najglobja etična pravica tudi drugih 
poteptani? Že če nimate občutka, da se to ze 
dogaja in da se dogaja v vašem imenu, ali 
nimate vsaj občutka, da imamo takšen obču­
tek drugi, posamezniki in narodi? Slovenci 
prav gotovo ne na zadnjem mestu.

6. Tovariš Miloševič, ostanite v dovolj širo­
kih mejah ljubezni, ki vam jo izkazuje vaš 
narod, ne silite v tuj dom, do katerega vaši 
stezosledci vso pot sejejo samo sovraštvo naj­
nižje vrste, temno nagonsko politično sovra­
štvo, ki ne more v vračilo pričakovati ljubezni, 
niti spoštovanja ne. Pa tudi pomiritve ne. Želi­
te biti vojskovodja?

Na zborovanju v Cankarjevem domu, ki je 
v trenutku, ko se je »zgodilo«, postalo v očeh 
in srcih vaših privržencev že kar nevarnost za 
državo in revolucijo samo zato, ker je bilo 
pluralistično, je požel nedvoumen in pomen­
ljiv aplavz občistva predstavnik italijanske na­
rodnosti v Jugoslaviji, ko je skušal strniti raz­
položenje Slovencev in drugih prebivalcev 
Slovenije s citatom iz Prešerna:
Manj strašna noč je v črne zemlje krili,

kot so pod svetlim soncem sužnji dnovi.
Slovenski narod, tovariš Miloševič, se ni zgo­
dil na mitingu, zrastel in dozorel je prav na 
izročilu Prešernove človeške in nacionalne eti­
ke in njegovega humanizma.

P. S.: In prav v> imenu te etike sem tu napisal, 
kar sem moral napisati. Če bi molčal, bi me 
bilo sram, kadarkoli bi kot slovenski pesnik in 
pisatelj prijel za pero...
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